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    Doelwit 5


    In het vroege voorjaar van 1972 voeren Amerikaanse en Russische "Noordpoolonderzoekers" in de barre ijswoestenij tussen Groenland en Spitsbergen een omzichtige (vanwege mogelijke diplomatieke consequenties) maar meedogenloze strijd, met als inzet de geheime papieren van een Russische overloper. Hoofdpersonen in dit bizarre gevecht op en tussen de ijsbergen in een bikkelharde Brits-Canadese Noordpoolkenner, die bij de uitvoering van zijn opdracht om de Russische geleerde naar Amerika te brengen, op de huid wordt gezeten door het hoofd van de Russische veiligheidsdienst en zijn mannen. Aanpak en stijl van Forbes worden vaak vergeleken met die van Maclean. Dit boek bevestigt die overeenkomst. Ondanks de soms onmogelijke situaties en de licht irriterende halsstarrigheid van de auteur in zijn poging het verhaal authenticiteit te verlenen, een goed geschreven spannend verhaal dat velen zal kunnen boeien.


  


  Een Sovjet-Russische onderzeeboot met averij, die slingerde en stampte in een Noord-Atlantische storm... gebeukt door ruim vijftien meter hoge golven in een razende storm met windstoten van 100 kilometer... werd het eerst opgemerkt door een verkenningsvliegtuig van de Amerikaanse basis in Keflavik...


  - The Times Woensdag, 1 maart 1972


  



  
    Openingsgambiet: DE LOCOMOTIEF


    Vrijdag, 18 februari 1972: Middernacht


    Zelfs in het jaar 1972, een jaar dat op de kalender van de geschiedenis bepaald niet zal worden aangetekend als een vredesjaar, was het niet gebruikelijk dat een exprestrein midden in de nacht - en midden in de wildernis - tot stoppen werd gedwongen waarna een passagier door gewapende mannen van boord werd gehaald. Zeker niet een Amerikaanse exprestrein.


    En van deze traumatische ervaring had Keith Beaumont zeker geen idee terwijl hij ontspannen in bed lag in een slaapwagen van de Florida Express; in de eerste plaats raasde de uit tweeëndertig wagons bestaande trein met ruim honderdveertig kilometer per uur door Noord Carolina, terwijl buiten een februaristorm tegen de met gordijnen afgesloten ramen joeg; in de tweede plaats zou het volgende officiële station pas over twee uur komen. Met de ramen stijf gesloten tegen de aanwakkerende storm en de centrale verwarming opgevoerd tot God wist hoeveel graden, was het warm en dampig en benauwd in de slaapwagen, zo warm dat de lange Engelsman moeite had in slaap te vallen. Hij richtte zich op een elleboog op en keek op zijn horloge. Bijna middernacht. Achter het dichtgeritste gordijn dat hem van de gang scheidde, liet hij zich weer op zijn kussen zakken en vouwde zijn handen in zijn brede nek om met open ogen te dromen.


    De volgende ochtend zou hij in Miami zijn, vele duizenden kilometers van Groenland - weg van het leiden van bange honden door fluitende sneeuwstormen, weg van het sleuren van dansende sleden over stapelijs, vooral weg van de eindeloze duisternis en koude die de hersens verlamden. Het was ook geweldig om weer droog te zijn; Beaumont drukte zijn in sokken gestoken voeten hard tegen het voeteneind van het bed en genoot van de warmte.


    Dertig kilometer voor de door de stormachtige avond voortrazende expres waren drie bewapende mannen die in de stromende regen ineengedoken stonden, niet zo droog. Ze bevonden zich onder het afdak van een stationnetje in de rimboe en wachtten op de naderende trein die pas over twee uur officieel zou stoppen. De seinen versprongen al op rood, de machinist van de enorme diesellocomotief die de lange, lange trein voorttrok, was al met zijn zware remmen bezig. De noodstop was aanstaande. 'Ik hoop in godsnaam dat hij aan boord is,' mompelde een van de in regenjas gehulde mannen terwijl hij een doorweekte sigaret tussen zijn tanden klemde.


    'Hij is aan boord,' verzekerde de veertigjarige aanvoerder van het groepje zijn metgezel. 'En wij halen hem er uit.' 'Het zou link kunnen worden...'


    'Hiermee zorgen we er voor dat het niet link wordt.' De oudere man haalde een .45 Colt revolver uit zijn zak, controleerde de cilinder, stopte hem weer weg. 'En denk er aan, Jo, we moeten het er goed laten uitzien - erg goed.'


    Nog geen dertig kilometer verderop tuurde de machinist van de Florida Expres gespannen in de avond. Het sein dat hij zojuist was gepasseerd maande tot snelheidsvermindering maar de volgende stop kwam pas over twee uur, dus wat was er eigenlijk aan de hand? Hij bleef snelheid verminderen, drukte de zware remmen langzaam aan. De regen ratelde op het stalen dak van zijn cabine, slierten schuim spatten van het dak en verdwenen in het donker. De volgende seinpaal flitste langs. Rood voor gevaar, stoppen. Wat was er verdomme aan de hand? Hij drukte krachtiger op de remmen. Ze waren vlakbij Cedar Falls, geen vaste stopplaats. Twee minuten later kwam de trein tot stilstand terwijl er een donderslag weerklonk en de regen de flanken van de wagons geselde. In zijn slaapcoupé was Beaumont net bezig in slaap te vallen toen de trein stilstond, en zijn grote handen waren boven het laken in elkaar geslagen. Zijn ogen waren gesloten toen de gordijnen werden opengerukt en een man met een doorweekte hoed op hem neerkeek terwijl hij hem met een foto in zijn linkerhand vergeleek. 'Het is hem, Jo,' zei een zachte stem. Beaumont deed zijn ogen open en staarde in de loop van een .45 Colt revolver.


    'Doe dat ding weg,' mompelde hij. 'Het zou af kunnen gaan - je hand is klef.'


    Toen hij zijn ogen opendeed registreerde Beaumont enkele snelle indrukken - de doorweekte regenjas van de man met de revolver, de damp die van de jasmouwen van de man opsteeg, de angstige blik in de ogen van de passagier in de coupé aan de overkant van de gang, de tweede man in regenjas die op de achtergrond stond met een hand in zijn zak. De oudere Amerikaan die de hitte voelde - er stonden zweetdruppels op zijn voorhoofd - zei op vlakke toon: 'Aankleden - je gaat uitstappen.' 'En wie bent u dan wel?' vroeg Beaumont. Uitgeput door zijn lange reis van Groenland naar Washington, overwoog hij zijn kansen zorgvuldig. Een harde, hakkende slag om de Colt uit de hand van de man te slaan, een knie tussen de benen... Nee, het was te gevaarlijk - met andere passagiers in de slaapwagen.


    'Dixon, FBI,' snauwde de man met het bezwete voorhoofd. 'En schiet op - de trein kan niet de hele nacht blijven staan...'


    'Dat hoeft ook niet - wat mij betreft kan hij meteen weer verder gaan. Met mij aan boord. En u begaat een ernstige vergissing - ik ben Engelsman...' Beaumont bracht zijn hand naar zijn jasje dat aan een haak hing.


    'Pas op...' waarschuwde Dixon.


    De Engelsman keek hem over zijn zeer brede schouder aan en Dixon voelde zich niet op zijn gemak. 'Ik wou je mijn paspoort laten zien, god nog aan toe,' gromde Beaumont. Hij haalde het voorzichtig tussen zijn vingertoppen uit de binnenzak en gaf het aan Dixon. De Amerikaan sloeg het paspoort bedreven met één hand open, bekeek het een ogenblik, liet het toen aan de man achter hem zien. 'Zo vervalst als de pest, Jo.'


    Beaumont gaf geen commentaar terwijl hij de dekens opensloeg en liet zien dat hij geheel gekleed was, op zijn das, colbert en schoenen na. Toen de Engelsman uit het bed stapte en ging staan, deinsde Dixon achteruit en bekeek hem. Keith Beaumont, tweeëndertig jaar oud, was één meter negentig lang, breedgeschouderd en woog bijna negentig kilo. Niet dat Dixon bijzonder onder de indruk was terwijl hij toekeek hoe de Engelsman zich rustig aankleedde; een grote os was traag. Na een minuut keek hij op zijn horloge.


    'Schiet op,' herhaalde Dixon. Hij had gelijk gehad: deze man had trage reflexen. 'Val dood.'


    De passagier in de tegenoverliggende coupé was de schok te boven. 'Ik ben Andrew Phillipson uit Minneapolis,' deelde hij Dixon op gladde toon mee. 'Deze knaap zegt dat hij uit Groenland komt- Groenland waar ze al dat ijs hebben. Ik vond het gek...' 'Hij stapt dadelijk uit,' onderbrak Dixon hem, 'dan kunt u weer gaan slapen.' Hij keek Beaumont, die zich had aangekleed, aan. 'Is dat je koffer? Mooi zo. Leg nu je handen op het bed - vlak bij elkaar.' Er klonk een zacht geklik van metaal toen Dixons metgezel zijn hand uit zijn zak haalde. Beaumont schudde zijn grote hoofd dat met dik, donker haar bedekt was en glimlachte grimmig. 'Zodat je vriend me de handboeien aan kan doen? Ik speel niet mee, Dixon, dus beslis maar - ga ik gewoon mee of schiet je me neer?'


    Ze liepen de gang door en Beaumonts handen waren ongebonden. De man die Jo heette ging voorop met de koffer van de Engelsman, en Dixon sloot de rij. De gordijnen van de coupés gingen open en passagiers tuurden naar de kleine optocht. Achter Dixon klonk het geluid van blote voeten toen Phillipson zich achter hen aan haastte. 'Wie is die vent?' riep hij opgewonden. 'Hij heeft met me zitten praten, dus misschien kan ik helpen...'


    'Een uitbreker uit de Folsomgevangenis,' zei Dixon kortaf. Beaumont struikelde toen hij de steile opstap aan het eind van de wagon afdaalde en zijn schouders liet hangen. Groot, slaperig en onhandig, merkte Dixon op. Beneden gekomen bleef Beaumont staan om zijn jas dicht te knopen en zijn hoed in zijn ogen te trekken. Cedar Falls was een klein gebouwtje van één verdieping aan de rand van een woud met een zijuitgang naar een weg. Beaumont zag dit in het weerlicht dat een korte blik bood op door de wind doorgebogen bomen; toen zoefde een regengordijn over de spoorbaan dat hem doorweekte. Een paar meter verderop keek een lid van het treinpersoneel toe met een mengeling van nervositeit en nieuwsgierigheid. Een tweede spoorwegfunctionaris stond onder het afdak van het stationsgebouwtje. Dixon kwam achter hem naar beneden en porde hem met de Colt. 'Schiet op - door die uitgang.'


    Ze begonnen te lopen met de andere Amerikaan, die Beaumonts koffer droeg, nog steeds voorop. Toen weerlichtte het opnieuw, maar het was niet de bliksem: de spoorwegman onder het afdak had met zijn Polaroidcamera een foto van Beaumont genomen. 'Jo,' riep Dixon, 'pak die foto.'


    Jo liep van hen weg naar het stationsgebouw, terwijl Beaumont naar de uitgang ploeterde. In een tweede bliksemflits zag hij de auto bij de uitgang waar ze heen liepen; een grote, duur uitziende rode wagen. De regen spetterde van het dak. Hij liet zijn schouders nog iets zakken en zorgde er voor zijn gang niet te veranderen, geen reactie te laten blijken. Maar hij was er nu zeker van - deze mannen waren geen Fbi-agenten.


    Ze liepen door de uitgang het donker in, weg van de wazige lichten van de trein, weg van de mensen, terwijl hun voeten door plassen modderig water waadden. Van nabij gezien was de auto zeer groot, zeer duur, en achter het stuur zat een derde man die met omgedraaid hoofd hun komst gadesloeg. Dixon deed het achterportier open voor de Engelsman terwijl Beaumont in de zak van zijn jas tastte, een jas die Dixon al had nagekeken eer hij hem had mogen aantrekken. Beaumont kwam tevoorschijn met een pakje sigaretten en knikte naar het interieur van de auto. 'Het zit wel goed, Dixon,' zei hij opgewekt. 'Ik heb het begrepen - ik ga met jullie mee.' Hij vouwde zijn hand tot een kom om de lucifer die hij had aangestoken te beschermen, en stond nog aan de andere kant van het half geopende portier. De Amerikaan aarzelde, verrast door de plotselinge verandering van stemming. Een ogenblik later herzag hij al zijn opvattingen over de afmetingen en onhandigheid van Beaumont, een ogenblik te laat. De Engelsman ramde met zijn lichaam hard en grimmig tegen het autoportier dat dichtsloeg - met Dixons hand en arm er tussen.


    Het was een redelijk risico, had Beaumont berekend - in het ongunstigste geval zou de revolver zonder schade aan te richten in de wagen afgaan, in het gunstigste geval zou de Colt in de modder tussen het bijna dichte portier en de auto vallen. Hij bukte zich zo snel dat Dixon de beweging slechts schimmig zag, toen kwam hij overeind met de Colt in zijn hand, trok het portier open en smeet de gewonde man voorover op de achterbank. De loop van de Colt wees op de man achter het stuur die geen tijd had gehad zich te verroeren.


    'Kalm maar, jochie,' waarschuwde Beaumont. 'Deze dingen hebben de gewoonte beng-beng te doen.'


    In de spiegel zag hij Jo door de uitgang komen met de koffer in zijn hand. Met zijn blik op de man achter het stuur gevestigd brulde hij een bevel dat Jo moeiteloos bereikte. 'Blijf stokstijf staan - als je wilt dat je collega’s in leven blijven...'


    'Godnogaantoe, we zijn van de FBI,' zei de man achter het stuur op gespannen toon.


    'Dat is zo, Beaumont...' Dixon verslikte zich in de woorden terwijl hij op de achterbank lag en zijn rechterpols met zijn linkerhand omklemde.


    'Bewijs het,' snauwde de Engelsman. 'En hou die koffer vast met twee handen,' riep hij naar Jo terwijl hij de derde Amerikaan in de achteruitkijkspiegel in het oog hield. Dixon herhaalde het gebaar dat Beaumont kort tevoren had gemaakt en haalde tussen de vingertoppen van zijn linkerhand een legitimatiebewijs tevoorschijn. 'Geef me wat licht zodat ik dit ding kan bekijken,' gromde Beaumont. Hij zag dat de man achter het stuur op een knopje drukte en bekeek snel de kaart. 'Zo vervalst als de pest,' zei hij cynisch. 'Dit kan je achter de tralies brengen,' zei de dertigjarige man achter het stuur op strakke toon. 'Op welke beschuldiging?' 'Verzet tegen staatsambtenaren...'


    'Staatsambtenaren... gelul.' Beaumont keek de man die op de achterbank lag koud aan. 'Je stapt in een trein en duwt een revolver in mijn gezicht als ik lig te slapen. Je laat me geen enkel legitimatiebewijs zien...' 'Ik moest het zo doen, Beaumont,' zei Dixon geprikkeld. 'Het moest er goed uitzien...'


    'Ik ben nog niet uitgesproken en ik ben nog niet overtuigd. Sinds wanneer rijdt de FBI in Lincoln Continentals rond - of zijn jullie opeens allemaal miljonair geworden?'


    'Zegt de naam generaal Lemuel Quincey Dawes je iets?' vroeg Dixon. 'En mag ik je nog iets anders laten zien?' 'Ik geloof dat ik die naam wel eens in de krant heb gelezen,' antwoordde Beaumont koel, en nog steeds hield hij de Colt op de man achter het stuur gericht, nog steeds liet hij Jo met beide handen de koffer vasthouden. 'En je mag me iets laten zien - als je het erg voorzichtig doet.'


    Het was een opgevouwen vel papier dat toen Dixon het openvouwde en onder het licht hield, een briefje bleek te zijn in een vreemd krabbelschrift dat hij herkende. Keith- een spoedgeval, ernstig. Ik wil je zo snel mogelijk in Washington zien. Als een persoonlijke gunst. Vr. gr. Lemuel.


    'Verdomme,' zei Beaumont. 'Ik ga niet - alleen wil ik wel uit die regen.' Hij stapte in de auto en leunde voorzichtig tegen het zachte leer terwijl Dixon opzij schoof en ging zitten, waarbij hij zijn rechterpols bleef vasthouden. 'Is die pols gebroken?' vroeg de Engelsman. Hij keek naar de Amerikaan achter het stuur die nog steeds omgedraaid op de voorbank zat en Beaumont bekeek als een slager die op het punt staat een geslacht dier uit te benen. 'Je krijgt nog een stijve nek,' merkte Beaumont op. 'En ik zou graag jouw nek breken,' antwoordde de man achter het stuur kalm.


    'Okay, okay, Fred,' zei Dixon geprikkeld. 'Maar weet je, Beaumont, dat was erg riskant wat je daar deed...' 'Riskant?' ontplofte de Engelsman. 'Jij maakt me wakker met een revolver tussen mijn tanden als mijn reflexen niet functioneren...' 'Dan hoop ik alleen maar niet in de buurt te zijn als ze wel functioneren,' zei Dixon spijtig, en wreef over zijn pols. 'En ik snap wat je met de Lincoln Continental bedoelt - op weg van het vliegveld kreeg mijn wagen panne en dit was de eerste die we te pakken konden krijgen.' Op de voorbank startte Fred, die Beaumont zijn rug had toegedraaid, de motor.


    'Die kan hij weer afzetten,' snauwde Beaumont. 'We gaan nergens heen.'


    'Zet maar af, Fred.' Dixon klonk gekweld. 'We gaan nergens heen. Nog niet,' voegde hij er aan toe. 'Hoor eens, meneer Beaumont,' zei hij uiterst beleefd, 'dit is een rotavond voor ons geweest - nog voor we u zagen. We moesten vanaf Washington door een onweer vliegen - er gaan vanavond geen vliegtuigen...' 'Dat weet ik, zei Beaumont bruusk terwijl hij weer een sigaret opstak. 'Ik stond klaar om naar Miami te vliegen toen ze me vertelden dat alle toestellen aan de grond bleven - dus moest ik met de trein gaan.'


    'Het was een rotvlucht om een vliegveld te vinden eer de trein hier zou aankomen,' ging Dixon verder. 'Daarna moesten we een auto te pakken zien te krijgen die ons hier op tijd kon brengen om de trein tegen te houden. Zo dringend willen ze je in Washington zien. En nog iets - vóór vanavond heeft de Florida Expres in geen vijf jaar een noodstop gemaakt...'


    'Af en toe moeten we allemaal wel eens een noodstop maken,' antwoordde Beaumont. 'Dat ben ik op het moment aan het doen. En wat had dat te betekenen met die uitbreker uit de Folsomgevangenis?'


    'Dat was camouflage,' zei Dixon zuchtend. 'De veiligheidsmaatregelen rond deze zaak zijn uiterst streng. De andere passagiers zullen geloven dat we een misdadiger uit de trein hebben gehaald - voor het geval een kletskous als die Phillipson besluit de pers op te bellen. En die trein staat nog steeds stil.'


    'Dat is jouw zorg. De veiligheidsmaatregelen rond welke zaak zijn uiterst streng? Dawes vertelt me geen barst in dat briefje.' 'Ik weet er niets van...'


    'Goeienacht!' Beaumont opende het portier en smeet het weer dicht toen Dixon nog iets zei. 'We weten dat je twee jaar achter elkaar in het Noordpoolgebied hebt gezeten, dat je met vakantie zou gaan, maar als laatste toevlucht moest ik je vertellen dat Sam Grayson en Horst Langer toegestemd hebben te helpen. Ik neem aan dat je die mannen kent?'


    Beaumont ging rechtop zitten en tuurde voor zich uit naar de regen die tegen de voorruit sloeg. Dixon bekeek hem nieuwsgierig en merkte de korte neus op, de stevige mond, de kaaklijn die energie en grote vastberadenheid uitdrukte. Het waren de ogen die hem het meest verontrustten, dacht hij, de grote bruine ogen die iemand aankeken zonder te knipperen en naar binnen leken te kijken. De Engelsman zette zijn druipende hoed af, draaide zijn grote hoofd en lachte grimmig tegen Dixon. 'Was het een rauwe vlucht hier naar toe?'


    'We waren allemaal luchtziek.'


    'Jammer. Ik ben bang dat jullie nog een keertje luchtziek zullen worden. Ik heb een hoop meegemaakt met Grayson en Langer, dus ik zal wel naar Washington terug moeten gaan. Laat die trein vertrekken - en breng me dan snel naar het vliegveld. Het ziet er naar uit dat Dawes een probleempje aan de hand heeft.' Als een gedachte achteraf gaf hij de Colt terug.


    Om drie uur in de ochtend van zaterdag 19 februari brandde er nog licht op de bovenste verdieping van het gebouw van het Nationale Veiligheidsbureau in Washington. Het NVB, dat bij het publiek veel minder bekend is dan de CIA, is een van de meest doeltreffende inlichtingen verzamelende organisaties ter wereld, gedeeltelijk omdat hij niet zo in de schijnwerpers staat als zijn meer beruchte tegenhanger. Maar de organisatie geeft meer geld op een meer doeltreffende wijze uit.


    Generaal Dawes is een kleine, zwaargebouwde man van drieënvijftig die er als een zakenman uitziet. Hij draagt een eenvoudig, grijs pak, heeft een voorliefde voor tropische planten en een hekel aan koud weer. Dat was waarschijnlijk de reden waarom hij de leiding had over overzeese operaties in het Noordpoolgebied. Om drie uur 's nachts, die negentiende februari, ijsbeerde hij in hemdsmouwen door zijn kantoor en hij zweette enigszins door de temperatuur van 28 graden die constant werd aangehouden door een verfijnd systeem voor temperatuurcontrole. Achtentwintig graden was noodzakelijk om de tropische planten die zijn kantoor versierden, in leven te houden. Het was er ook de oorzaak van dat de minder eerbiedige leden van zijn staf de kamer de Oerwoudkast noemden.


    'Beaumont is net aangekomen - hij wordt van het vliegveld gehaald, generaal...'


    Jerry Adams, de assistent van Dawes, hield een slanke hand voor de microfoon van de telefoonhoorn terwijl hij verder zei: 'Het toestel is bij de landing bijna over de kop geslagen, maar hij mankeert niets. Nog speciale instructies? De auto waar hij inzit heeft radio...'


    'Laten ze hem alleen maar hier brengen - en snel.' 'Hij zou eerst naar een hotel kunnen gaan om zich wat op te knappen,' hield Adams aan. 'Dat zou ons de tijd geven deze zaak wat nader te bekijken...'


    'We hebben hem uit de trein gesleurd,' gromde Dawes. 'Ik ken hem - hij is nu al bezig tegen de muren op te vliegen. Het zal niet makkelijk zijn hem over te halen, en het zal aanzienlijk minder gemakkelijk gaan als we hem ergens parkeren - hem de tijd geven om na te denken. Ik stuur hem hier als een kanonskogel op af - dus zorg dat hij hier komt.'


    Adams, een magere, nadenkend uitziende man van vijfendertig, trok zijn donkere wenkbrauwen in zwijgende afkeuring op en gaf de instructie. Hij legde de telefoon neer en zette zijn randloze bril recht. 'Ik begrijp nog steeds niet waarom we die Engelsman nodig hebben. Zoals ik het zie is deze zaak een eenvoudige Operatie en kunnen we het met onze eigen mensen af. Als we weten dat Gorow op weg naar Doelwit-5 is, sturen we een vliegtuig, dat neemt hem aan boord, het vliegt met hem weg...'


    'Eenvoudig?' Dawes voltooide nog een rondje door de kamer met zijn springerige passen en ging achter zijn grote, kale bureau zitten.


    'Eenvoudig?' herhaalde hij zacht. 'Net zo eenvoudig als van het Pan-Am-gebouw vallen - en op die manier breek je je nek óók.' 'Met een beetje geluk kan het soepel verlopen...' 'Een beetje geluk?' Dawes' stem klonk bedrieglijk kalm. 'Je zou gelijk kunnen hebben, Adams,' vervolgde hij gemoedelijk. 'We hebben een belangrijke Rus die naar ons overloopt - misschien de belangrijkste Rus die ooit uit de Sovjet Unie is weggegaan. Ben je dat met me eens?'


    'Ja, dat is zo,' zei Adams onschuldig.


    'Hij vlucht naar ons,' vervolgde Dawes op dezelfde gelijkmatige toon. 'Hij gaat van het Russische ijseiland Noordpool 17 en smeert 'm dan naar onze dichtstbijzijnde researchbasis, Doelwit-5, dat zich op het moment toevallig veertig kilometer ten westen van het Russische eiland bevindt. Er zitten nu maar drie professoren op Doelwit-5 te wachten tot ze geëvacueerd worden eer het eiland in stukken breekt. Kun je me volgen?' vroeg hij. 'Helemaal, meneer...'


    'Geen van die professoren op Doelwit-5 heeft er een idee van wat er gaat gebeuren - dat Gorow binnenkort op weg gaat over het pakijs.' Dawes sprak nu sneller, en hij keek Adams aan met zijn kille blauwe ogen. 'We kunnen het ze niet vertellen omdat ze geen hoogste veiligheidsverklaring hebben...'


    'Misschien kunnen we ze toch beter via de radio inlichten,' opperde Adams, 'om ze een hint te geven...'


    'Een hint, jawel: We weten pas sinds kort dat Gorow komt. Ik kan er niet te vroeg een vliegtuig vol mensen naar toesturen omdat dat de Russen zou kunnen waarschuwen. Ze zouden hun basis kunnen afgrendelen - zodat Gorow ook vast zou zitten. De hele kern van de zaak in dit stadium is dat de toestand op Doelwit-5 volstrekt normaal en verdomd rustig moet lijken.'


    'Ik begrijp nog steeds niet waar Beaumont er aan te pas komt.' Dawes bekeek Adams eer hij antwoord gaf. Op zijn vijfendertigste had Adams meer academische kwalificaties voor zijn naam dan Dawes kon onthouden. Hij sprak zes talen vloeiend, onder andere Russisch en Servo-Kroatisch. Hij was een ervaren cryptograaf, een specialist in radioverbindingen, en naar verluidde een van de zes beste ondervragers in de Verenigde Staten. Er was maar één ijzige kwaliteit die hij miste - het enige ijs dat hij ooit had gezien had zich in een cocktailshaker bevonden. 'Mist,' zei Dawes. 'Mist?'


    'Stel dat Doelwit-5 in mist gehuld is,' zei Dawes met een grimmige klank in zijn stem. 'Hoe redden we het dan om Gorow weg te halen? We kunnen er niet naar toe vliegen - dus moeten we er met een slee over het ijs naar toe lopen. Dat is de reden waarom we Beaumont nodig kunnen hebben.' 'Als verzekeringspolis?'


    'Ja.' Dawes keek naar de dichte deur van zijn kantoor alsof Beaumont elk ogenblik op de drempel kon verschijnen. 'Het enige probleem is dat hij niet weet dat hij alleen maar een verzekeringspolis is - en ik ga het hem ook niet vertellen. En om je bezorgde hersentjes op hun gemak te stellen, zal ik je zijn kwalificaties opsommen, Adams...'


    'Hebben wij zelf niemand die met een slee over het ijs kan gaan?' vroeg Adams enigszins ongelovig. 'Dat is toch zeker een eenvoudige operatie?'


    'Soms vraag ik me af waarom ik je in dienst genomen heb,' zei Dawes met een klank van oprechte verbazing. 'Met een slee reizen is het rauwste, hardste karwei op Gods aardbodem.' Hij ging staan en liep snel naar een grote wandkaart. 'Kom hier, dan zal ik je iets leren dat ze je in Harvard vergeten hebben te vertellen.' Hij keek naar de kaart van het Noordpoolgebied. Bovenaan liep de kust van Rusland, met Moermansk en Leningrad rechts. Het middelpunt van de kaart was de Noordpool met Spitsbergen, Groenland en de kusten van Canada en Alaska beneden aan. De fiche die de huidige positie van Doelwit-5 aangaf, bevond zich zeer laag op de kaart, vlak boven de IJsbergdoorgang, de gevaarlijke tunnel van bewegend ijs tussen Groenland en Spitsbergen.


    'Doelwit-5 drijft op het moment honderdtachtig kilometer uit de kust van Groenland,' zei Dawes zacht. 'Veertig kilometer verderop bevindt zich de Russische basis, Noordpool 17, waar Gorow van zal vertrekken. Elke dag drijven die twee plakken ijs met de basis dichter naar de IJsbergdoorgang toe. Beaumont noemt het de gevaarlijkste plek ter wereld - en ik ben het met hem eens.' 'Zijn kwalificaties?' herinnerde Adams hem. 'Ongewoon. Zijn moeder was een Canadese, zijn vader een Engelsman - die is tijdens de oorlog omgekomen. Ze zijn allebei dood, nu. Beaumont is in 1943 als kind naar Canada overgebracht, naar Coppermine aan de grens van het Noordpoolgebied. Hij is opgegroeid tussen het ijs- dichtbij de plek waar de ijseilanden ontstaan als ze van de Canadese ijsklippen afbreken. In 1952 werd hij naar Engeland teruggestuurd om zijn opvoeding te voltooien en daar raakte hij geïnteresseerd in de luchtvaart. Hij is in 1965 - toen hij vijfentwintig was - getrouwd, en drie weken na het huwelijk is zijn vrouw door een dronken automobilist doodgereden.' 'Traumatisch,' mompelde Adams.


    'Voor de automobilist, ja. Hij was doorgereden, maar werd gevonden en in staat van beschuldiging gesteld, en Beaumont was in de rechtszaal toen hij in Londen werd veroordeeld. Eer ze hem uit de getuigenbank konden krijgen had Beaumont hem te pakken gekregen en bijna vermoord. Beaumont kreeg een voorwaardelijke veroordeling en ging regelrecht terug naar Canada.' 'Dat moet zeven jaar geleden zijn?' schatte Adams. 'Leuk om te weten dat je kunt optellen,' merkte Dawes op. 'Daarna heeft hij het grootste deel van zijn leven in het Poolgebied doorgebracht - en hij werkte gedeeltelijk voor het Noordpool Researchlaboratorium in Point Barrow, en gedeeltelijk voor ons. Hij is de man die ons al die gegevens heeft verstrekt over de Russische onderzeebootkiller-helikopter toen die voor het eerst in het Poolgebied verscheen.' Dawes gromde bij de herinnering. 'Hij heeft de hoogste veiligheidsverklaring en spreekt vloeiend Russisch. Als dat niet voldoende is, hebben we de tocht naar Spitsbergen nog.'


    'Wat was dat, meneer?' 'Onze veiligheidsmaatregelen moeten beter zijn dan ik dacht,' merkte Dawes met een kille glimlach op. 'Maar in die tijd zat jij in Saigon. Vorig jaar trokken drie mannen het pakijs over om iets te bewijzen dat wij voor onmogelijk hadden gehouden - ze staken helemaal van Groenland naar Spitsbergen over met een slee. Het is niet in de kranten gekomen omdat die tocht militaire implicaties had. De drie mannen waren Sam Grayson en Horst Langer - die nu in Thule zitten te wachten - en hun leider, Beaumont.' 'Hij klinkt - veelbelovend,' gaf Adams toe. 'Maar gebruiken we hem alleen maar als Doelwit-5 in de mist zit?' 'Precies. Het probleem is dat Beaumont alleen regelrecht naar Groenland terug zal willen gaan als ik hem vertel dat hij er heen gaat om Michael Gorow op te halen...'


    'Maar dat weet u niet,' wierp Adams tegen. 'De laatste weerberichten melden helder weer in het hele gebied...' 'Dus laat ik hem mijn laatste weerbericht zien.' Dawes liep terug naar zijn bureau en pakte een betypt vel papier dat hij aan Adams gaf. 'Hij heeft net twee zware jaren in het Poolgebied achter de rug, dus zal het alle mogelijke moeite kosten hem over te halen er weer naar toe te gaan. Dit stukje valsheid in geschrifte moet daarbij helpen.'


    Adams bekeek het vel papier. Het was een officieel weerbericht van het meteorologisch instituut, gedateerd en van acht uur tevoren. Weersomstandigheden omgeving Doelwit-5 verslechteren snel. Dichte mist. Zicht nihil. Temperatuur vijfenveertig graden onder nul. Naar verwachting wordt toestand slechter. Adams keek op van het rapport. 'Wat gebeurt er als hij er achter komt dat u hem bedonderd hebt?'


    'Dan springt hij uit zijn vel - maar tegen die tijd is hij, naar ik hoop, in Thule op Groenland.' Dawes pakte een kleine, dikke sigaar uit een doos en stopte hem in zijn mond zonder hem op te steken. Hij was al dertig dagen bezig te proberen met roken op te houden en tot nu toe had hij het twee weken volgehouden. 'Je hebt gehoord van het veiligheidslek in Thule?' vroeg hij als terloops. 'Nee.' Adams ging rechtop in zijn stoel zitten. 'Wat voor lek?' 'Callard van de FBI heeft me twee uur geleden gewaarschuwd.'


    Dawes blies de lucifer die hij afwezig had aangestreken uit en zijn gezichtsuitdrukking was grimmig. 'Het schijnt dat een Russische agent ruim twee jaar lang een stroom informatie verstuurd heeft. Ze kennen zijn codenaam - Krokodil - en ze verwachten binnenkort achter zijn werkelijke identiteit te komen.' 'Dat zou deze hele operatie in gevaar kunnen brengen,' zei Adams langzaam.


    'Ik geloof het niet - ik zal Beaumont waarschuwen zich alleen te verstaan met de veiligheidschef daar, Tillotson.' Dawes keek op zijn horloge. 'Beaumont kan hier zo zijn, dus zet je schrap, Adams.'


    De maan stond hoog in de lucht, de nacht was helder, en de hemel glinsterde onder het gesternte van de Grote Beer dat boven het pakijs hing. In de bittere koude van de lange nacht werd Doelwit-5 belegerd.


    Op honderdtachtig kilometer ten oosten van de kust van Groenland op slechts veertig kilometer ten westen van het Russische ijseiland, Noordpool 17, werd Doelwit-5 belegerd door het pakijs dat er tegenaan kruide, tegen de op klippen lijkende uitsteeksels botste, een aanhoudend in beweging zijnd pak van miljarden tonnen ijs dat kraakte en knerpte terwijl het probeerde het eiland onder druk te vermorzelen.


    Het had al dertig jaar lang geprobeerd het eiland te vermorzelen - sinds Doelwit-5 in 1942 van de Canadese ijskorst was afgebroken en zijn spectaculaire rondjes om de Noordpool was begonnen. Maar tot dusver had het pakijs geen invloed gehad op de zeven meter hoge klippen die er boven uitstaken omdat het zoutwaterijs was - ijs dat in zee gevormd was. Het massieve eiland, anderhalve kilometer in doorsnee, was harder.


    Doelwit-5 bestond uit zoetwaterijs, dat harder is dan zoutwaterijs. En het had een lange geschiedenis. Gedurende honderden jaren was de ijskorst aan de rand van de Canadese kust opgebouwd door de langzaam bewegende stroom van gletsjers die in de bevroren zee gleden. Laag na laag was de korst gevormd tot hij zeventig meter dik was. Doelwit-5 was een scherf van deze korst - een anderhalf kilometer brede scherf die was afgebroken en nu al dertig jaar tussen het pakijs dreef.


    Het eiland, dat was begonnen aan zijn vierde, tien jaar durende omloop rond de pool, was opnieuw op weg naar de Canadese poolkust, toen het door de Groenlandstroom gegrepen werd. De enorme moot ijs werd verder naar het zuiden gevoerd dan hij ooit was geweest. Al spoedig bevond het eiland zich dichtbij de trechter tussen Groenland en Spitsbergen, en daarna bereikte het een punt waarop het niet meer kon terugkeren en vervolgde zijn weg verder naar het zuiden in plaats van naar het westen, zuidelijk in de richting van de IJsbergdoorgang.


    In het verre Washington zat Dawes nog steeds op Beaumont te wachten toen dr. Matthew Conway, de vijftigjarige basisleider van Doelwit-5, uit de hoofdkwartierhut kwam om nogmaals een ster te schieten met zijn sextant. Conway was gewoonlijk een kalm man, maar hij was nerveus terwijl hij met het instrument manipuleerde, en zijn geprikkeldheid nam niet af toen hij bijna zodra hij buiten was gezelschap van een andere man kreeg. Jeff Rickard, de tweeëndertigjarige radioman, deed de deur snel achter zich dicht om de warmte binnen te houden. 'Nog iets te zien, Matt?' vroeg hij. 'Een heleboel,' antwoordde Conway met geforceerde humor. 'Daarnet kwam er een Greyhoundbus op weg naar Omaha voorbij.'


    'Jezus, was het maar waar. De Russen, bedoelde ik.' 'Ik weet wat je bedoelde.'


    Ze stonden midden tussen de twaalf hutten met platte daken die de researchbasis in het centrum van het eiland vormden. Aan weerszijden van een smalle laan van aangestampte sneeuw stonden zes hutten, en uit een hut verderop langs het laantje steeg een radiomast op in de maan verlichte nacht. Overal rondom hen, nergens verder dan driekwart kilometer, kraakte en knerpte de vijand- het pakijs - als een enorm beest dat pijn leed. Het herinnerde hen er aan dat het ijs leefde, zich bewoog en tegen de kleine klippen schuurde die het op afstand hielden. Er klonk een nieuw geluid, een scherpe knal als een geweerschot. 'Wat was dat in jezusnaam?' fluisterde Rickard.


    'Een stuk ijs dat afbreekt,' zei Conway gedeprimeerd. 'Ga naar binnen, naar Sondeborg, wil je, Jeff? Ik moet dit afmaken.' 'Hij heeft weer een van zijn buien. Ik geloof dat het erger met hem wordt, Matt.'


    Conway trok, met van Rickard afgewend hoofd, zijn lippen strak terwijl hij probeerde zich op de sextant te concentreren. Sondeborg, zesentwintig en de jongste van het drietal, stond aan de rand van een zenuwinzinking, wat dat ook mocht zijn. Het kwam uiteraard door het isolement, en hun verblijf op het eiland liep ten einde.


    Over twaalf dagen zou het vliegtuig komen om hen van het verdoemde eiland te halen en nu telden de uren - de minuten zelfs - als jaren.


    De researchbasis werd aan alle kanten omringd door een vlak, met sneeuw bedekt plateau dat zich tot de klippen uitstrekte - aan alle kanten, behalve in het zuiden waar een kleine heuvel verrees waarvan de top bijna vijftien meter boven het plateau uitstak. Hier, ruim honderdvijftig kilometer van de dichtstbijzijnde kust, was een heuvel die bezaaid was met reusachtige, besneeuwde rotsblokken, echte rotsblokken waarvan sommige de omvang van een kleine bungalow hadden. Eeuwen geleden waren ze in een gletsjer omlaag gevoerd en op de Canadese ijskorst gedeponeerd - en toen de enorme plak ijs was losgescheurd, had hij de heuvel meegesleurd.


    De deur achter Conway ging weer open en hij voelde dat hij zijn zelfbeheersing verloor. Sondeborg kwam bij hen staan. Het begon erg lastig te worden: niemand wilde alleen gelaten worden in deze verschrikkelijke eenzaamheid, zelfs niet in een warme hut, maar als ze bij elkaar waren schuurden ze tegen elkaar aan als het pakijs tegen de nabije klippen. 'Doe die deur dicht, Harvey,' zei Conway terwijl hij het instrument tegen zijn oog drukte. De deur sloeg achter hem dicht.


    'De Russen zijn weg!' Sondeborgs stem was onvast, bijna hysterisch.


    'Die zijn goochemer dan wij - ze hebben hun verdomde basis ontruimd toen ze de tijd nog hadden. Waarom seinen wij niet om ons vliegtuig? Alles is ingepakt...'


    'Zo is het wel genoeg.' Conway liet zijn sextant zakken, draaide zich om en keek Sondeborg aan. 'Alles is nog niet gepakt - en er zijn nog experimenten die je moet afmaken...' 'Naar de hel met die experimenten!' viel Sondeborg uit. 'Ik heb een gek gevoel wat dit eiland betreft...'


    'Je bent nu elf maanden op Doelwit-5,' onderbrak Conway hem, 'het is nog steeds hetzelfde eiland.'


    'Het is niet hetzelfde,' snauwde Sondeborg terug. 'We zijn vlakbij de IJsbergdoorgang...'


    'Ga naar binnen en zet een pot koffie,' grauwde Conway. 'We kunnen alle drie een warme kop gebruiken.' De deur sloeg weer dicht toen Sondeborg de hut instormde. 'Ga maar naar hem toe, Jeff,' raadde Conway hem aan, 'je weet hoe hij op zijn eentje is. Dan kun je weer proberen Thule op te roepen - ik wil ze onze nieuwe positie opgeven.'


    'Ik zal 't proberen.' Rickard klonk twijfelachtig. 'Er zitten ernstige storingen in de lucht. Ik denk dat we afgesneden zijn. Er zou een weersverandering op komst kunnen zijn.'


    Conway fronste terwijl hij de sextant liet zakken. De opmerking over de slechte radioverbinding - of het ontbreken van een verbinding- verontrustte hem meer dan hij wilde laten blijken. Hij stond met de sextant in zijn hand en wachtte even eer hij naar binnen ging om de vertrouwde woestenij van bevroren zee en eindeloos ijs te bekijken. Om een reden die hij niet kon doorgronden was Conway bang.


    Er heersten een subtropische hitte en spanning in het kantoor van Dawes, een hitte en een spanning die de drie mannen deden zweten.


    Het was Beaumont die voor de spanning had gezorgd. Hij zat in hemdsmouwen, met zijn handen om zijn forse knieën geslagen terwijl hij opkeek naar Dawes. 'Okay, ik heb het verhaal gehoord. En - waarom is die Rus, Michael Gorow, nou zo verdomde belangrijk?'


    'Het enige dat u hoeft te weten is dat hij belangrijk is,' kwam Adams tussenbeide. 'De details zijn geheim.' Beaumont draaide zijn hoofd een stukje om de assistent hard en somber aan te kijken, toen wendde hij zich weer tot Dawes die snel antwoordde: 'Michael Gorow is de belangrijkste oceanograaf van de Sovjet Unie. Hij heeft persoonlijk toezicht gehad op het leggen van hun hele Sosus- en Cesarsysteem op de bodem van de Poolzee. En hij neemt de Katharinakaarten mee - de complete blauwdruk van dat systeem waarmee ze hun onderzeeboten onder het Poolijs naar onze kusten geleiden. Zegt dat je iets?' 'Het wijst er op dat Gorow - belangrijk is.' 'Met die kaarten in handen kunnen we beginnen hun hele offensieve systeem op te rollen - dat zou ze tien j aar achterstand bezorgen,' vervolgde Dawes vurig. 'Het betekent zelfs nog meer - als de president in mei naar Moskou gaat met de Katharinakaarten op zak, kan hij vanuit een heel sterke positie praten. Zo belangrijk is het, Keith. Dus heb ik je nodig in Groenland...' 'Je gaat te snel - ik heb nog niet gezegd dat ik ergens naar toe ga.' Beaumont stond op en liep door de kamer naar de wandkaart. 'Dit schip, de Elroy...' Hij wees op een fiche onderaan de kaart. 'Is dat de ijsbreker, het broertje van de Exodus?' 'Ja. Na een jaar in de Poolzee is hij op de terugweg naar Milwaukee.'


    'Misschien moet ik je vragen hem te laten keren en regelrecht naar het ijsveld te varen...'


    Adams stem trilde van verontwaardiging. 'Je schijnt te vergeten dat wij de plannen voor deze operatie maken, Beaumont.' De Engelsman draaide zich langzaam om en keek. Adams vond de blik onbehaaglijk en Beaumont nam er de tijd voor om te antwoorden: 'Misschien zou je met me mee willen - over het ruwe ijs?' Hij wendde zich weer tot Dawes. 'Dit is een troep - en dat veiligheidslek in Thule staat me helemaal niet aan. Ik moet er eerst naar toe om Grayson en Langer op te pikken en uitrusting bij elkaar te brengen eer we naar Curtis Field vliegen.' Hij prikte met een vinger naar het vliegveld dat het dichtst bij Doelwit-5 lag. 'Dat lek is dus gevaarlijk.'


    'De Fbi-man, Callard, zegt dat ze Krokodil misschien binnen een paar uur ontmaskerd hebben. Voorbereidende instructies kunnen we via de radio rechtstreeks aan Tillotson overbrengen - hij is daar de veiligheidschef.'


    'Het bevalt me niet. Laat me dat weerbericht nog eens zien.' Dawes gaf hem met een stalen gezicht het vervalste weerbericht terwijl Adams zijn nagels bestudeerde. Beaumont las het rapport en schudde zijn hoofd. 'Dat betekent dat we met ons drieën van Curtis Field naar de grens van de mistbank moeten vliegen. Dan gaan we met de slee naar Doelwit-5 - als we dat ooit kunnen vinden. We pikken Gorow op - aangenomen dat hij het haalt over veertig kilometer stapelijs - en dan gaan we met de slee terug over honderdtachtig kilometer drijvend ijs, waarschijnlijk met de Russische veiligheidsmensen op de hielen...'


    'We kunnen jullie van het ijs afhalen als jullie eenmaal uit de mist zijn en jullie terugvliegen,' opperde Adams.


    'Dat kan,' stemde Beaumont in, 'als jullie ons ooit zouden vinden, wat niet zou lukken. Heb je er enig idee van wat het wil zeggen om te proberen om deze tijd van het jaar vanuit de lucht vier mannen en twee sleden op te sporen? Nee, daar heb je kennelijk geen idee van...'


    'Er worden zo vaak mensen vanuit de lucht gered,' hield Adams aan.


    'Dat is zo,' gromde Beaumont, 'jawel. Wat je kennelijk ook niet weet is dat dat meestal bij toeval gebeurt - een vliegtuig dat niet naar ze op zoek was, ziet ze toevallig. En wat me evenmin bevalt,' vervolgde hij, 'is dat we nog niet weten wanneer hij komt.' Hij wapperde met het weerbericht in de richting van Dawes. 'Stuur een dringend bericht naar de Elroy - hij moet meteen keren en pal noord naar het ijsveld opstomen. Dit kan het rendez-vous worden...' Beaumont pakte een potlood en tekende een vet kruis op de wandkaart.


    'Dat is diep in het ijs,' wierp Adams tegen. 26


    'Dan ramt hij zich maar vooruit. Ik wil binnen de twee uur in een vliegtuig naar Groenland zitten,' zei hij tegen Dawes, 'een snel toestel dat me er non-stop naar toe kan vliegen.' 'Er staat al een Boeing voor je klaar,' zei Dawes. Beaumont trok een wenkbrauw op. 'U was wel zeker van uzelf, hè? Amerikaanse organisatie - ik word er soms bang van. Goed, laten we nu snel die gevaarlijke toestand bekijken wanneer we zullen weten dat Michael Gorow er aankomt.' Adams begon op een snelle, competente toon te praten. 'We wachten op een man die uit Leningrad terugkomt - en naar Helsinki gaat.


    Hij neemt contact op met een familielid van Michael Gorow en hij zal ons de datum geven waarop Michael Gorow van Noordpool 17 vertrekt. We weten dat het binnen de komende paar dagen gaat gebeuren - en als onze man uit Rusland komt, weten we de precieze dag.'


    'Stel dat hij niet levend uit Leningrad wegkomt?' vroeg Beaumont. 'Hij moet het halen,' zei Adams zelfverzekerd. 'Hij is nog nooit achter het IJzeren Gordijn geweest - daarom is hij uitgekozen. Maar hij heeft erg veel ervaring. Als hij in Helsinki aankomt, gaat hij regelrecht naar onze ambassade om ons een seintje te geven.' 'De hele zaak hangt af van een man in Rusland,' zei Beaumont grimmig.


    'Een eersteklas man,' verzekerde Adams hem. 'Op zijn laatst weten we het zaterdagnacht één uur, onze tijd. Zodra we iets horen, berichten we jou op Curtis Field.' Adams werd door zijn optimisme meegesleept. 'Maak je geen zorgen. Je zult het zien - het is een erg eenvoudige operatie.'


    'Dat is het niet,' gromde Beaumont. 'Dat is het enige ding dat ik kan voorspellen - het wordt geen eenvoudige operatie.'


    Vrijdag, 18 februari


    Om precies vijf minuten over drie op vrijdagmiddag 18 februari werd een man gedood op de Newsky Prospekt in Leningrad. Om drie uur 's middags in Leningrad is het nog pas zeven uur 's ochtends in Washington. Beaumont was zelfs nog niet in de Florida Expres gestapt waar hij zeventien uur later zo zonder plichtplegingen uitgehaald zou worden. Maar het was bijna drie uur in de middag toen een Amerikaanse toerist, Harvey Winthrop, behoedzaam de vijf ijzige treden afliep die van het Hotel Europa naar de straat voerden.


    Winthrop, een lange, ernstig uitziende man van achtendertig, werd in zijn paspoort omschreven als schrijver, maar hij kan nauwelijks aan schrijven gedacht hebben toen hij om 2.55 uur op zijn horloge keek en het Hotel Europa verliet. Op straat sloeg hij linksaf en begon door de sneeuw naar de Newsky Prospekt te ploeteren. De lucht was vervuld van de dreiging van meer sneeuw en er waren maar zeer weinig mensen op straat; op deze noordelijke breedtegraad zou het over een half uur donker zijn. De straatlichten brandden al en hun licht weerkaatste spookachtig in de sneeuw toen Winthrop op de Newsky Prospekt kwam en de brede weg behoedzaam in beide richtingen afkeek. Hij gaf de indruk van iemand die niet zeker weet of het veilig is om over te steken, maar in wezen bekeek hij drie geparkeerde auto's aan de overkant. De gids van Intourist, Madame Wollin, die hem sinds hij vijf dagen geleden uit Helsinki was aangekomen tijdens elk bezoek aan de Hermitage had vergezeld, was nergens te zien - niet in een van de geparkeerde auto's, niet voor een van de vaag verlichte etalageramen achter de auto's, dus moest ze hem geloofd hebben toen hij zei dat hij vandaag niet meer naar de Hermitage zou gaan, dat hij te moe was om nog meer schilderijen van Rubens te bekijken. Hij aarzelde, wachtte tot er een trolleybus in de buurt was, wat hem een excuus gaf om nog even te wachten en de zaak nogmaals te verkennen.


    Aan de overkant van de bijna verlaten weg rende een jongeman in een zwartleren jack een hoek om, duwde een sleuteltje in een autoportier, opende het en wachtte toen op een meisje dat na hem de hoek omkwam. Het was een roodharig meisje in een nauwsluitende minimantel, en ze begon de jongen te stompen toen ze vlakbij hem was. Winthrop glimlachte droog toen de trolleybus passeerde en de beugel blauwe vonken uit de met ijs bezette draad sloeg: zelfs de Russen hadden een jeugdprobleem, vooral als die jeugd het kroost van hoge partijfunctionarissen was. Hij begon de brede straat over te steken.


    Men zou Winthrop makkelijk voor een Rus hebben kunnen aanzien: hij droeg een bontjas, een bontmuts en kniehoge laarzen die hij drie dagen na zijn aankomst in het GOEM-warenhuis had gekocht. 'Ik had niet beseft dat het zo koud zou zijn,' had hij Madame Wollin uitgelegd. Toen hij aan de overkant kwam en langs het ruziënde paartje liep, keek hij op zijn horloge. Het was 2.58 uur. Twee minuten van de afgesproken plek die hij al kon zien, het kleine met bomen beplante park verderop langs de Newsky. Hij volgde, zijn geschoeide handen diep in zijn jaszakken en met de museumcatalogus onder de arm, dezelfde route naar de Hermitage in het Winterpaleis die hij vijf dagen lang met Madame Wollin aan zijn zijde had genomen. Het parkje kwam dichterbij. Hij zag het standbeeld van Lenin naast het pad en in de verte een korte, gedrongen figuur die van de Newsky was afgeslagen en al in het park was. Was dit de zeeman? Winthrop ging het park in. Winthrop had Peter Gorow, de broer van de oceanograaf Michael Gorow, nooit ontmoet en hij spande zijn ogen in om drie details te controleren eer de man hem bereikte. De duffelse tas - onder de arm gedragen in plaats van over de schouder, de normale manier waarop Russische zeelui hun tas droegen. Klopt. Een rode sjaal rond de nek. Klopt. Maar er was nog een detail en het licht was erg slecht. Winthrop bleef langzaam, nonchalant lopen. Het derde detail was een knoop, een witte knoop bij de kraag van de jas, terwijl de andere knopen donker zouden zijn. Jezus, hij kon niets zien. Een man van de militie - een politieman - sjokte aan de andere kant het park in en liep achter de zeeman aan. Winthrops hart sloeg over maar hij hield hetzelfde tempo aan. Het was gebeurd - de onvoorziene factor die alles in het honderd kon sturen maakte het contact onmogelijk. Een nieuwe angst doortrok Winthrop - werd Gorow door de politieman gevolgd? Het leek niet waarschijnlijk: het gebeurde te openlijk. Kalm blijven , man: Helsinki, Finland - veiligheid - ligt maar honderdvijftig kilometer hier vandaan. De gedachte beurde Harvey Winthrop niet op terwijl hij gestaag op de zeeman afliep die naar hem toekwam : hij had even goed in Kiëw in het hart van de Oekraïne kunnen zijn waar Gorow net vandaan was gekomen na een ontmoeting met zijn broer Michael.


    Het werd met de minuut donkerder. De zeeman kwam dichterbij, gevolgd door de politieman die een donkerblauwe overjas aan had en op een gelijke afstand van vijftig meter achter de zeeman bleef lopen. Was dit ook toeval - dat de politieman precies hetzelfde tempo aanhield als Peter Gorow? Als het Gorow was - Winthrop kon de knoop nog steeds niet zien. Hij zag de rode band rond de pet van de politieman, maar hij kon die verdomde knoop van Gorow niet zien.


    De zeeman, die nog geen dertig was, keek recht voor zich uit en Winthrop verbeeldde zich de spanning in de stramme kaakspieren te zien. De arme kerel moest op het punt van gillen zijn; hij was niet getraind op dit soort spanning. Toen zag Winthrop de witte knoop bij de kraag van de jas.


    Winthrop gleed voor het standbeeld van Lenin uit op een plek ijs, hij gleed uit terwijl de zeeman op enkele meters afstand was en de politieman nog steeds vijftig meter verderop liep. Terwijl de Amerikaan viel, fladderde de kleurencatalogus op de grond en een reproductie van een schilderij van Rubens stak als een bloedvlek af tegen de donkere sneeuw. De catalogus was zijn positieve identificatie. Op een heel natuurlijke manier bleef de zeeman staan terwijl Winthrop probeerde overeind te komen en hij zei snel en zacht in het Russisch: 'Hij vertrekt op 20 februari... naar de Amerikaanse researchbasis Doelwit Nummer Vijf... 20 februari...' Hij herhaalde de gegevens nog zachter en Winthrop begreep dat hij doodsbang was voor twee dingen - dat de Amerikaan de belangrijke gegevens niet had verstaan, dat de politieman hem zou horen. Winthrop stond nu op en veegde de sneeuw van zijn jas. De zeeman haalde zijn schouders op alsof de mensen in dit weer voortdurend uitgleden, en hij liep verder door het park naar de Newsky Prospekt en de haven daarachter. Winthrop raapte zijn catalogus op, probeerde te lopen, hinkte zwaar, leunde toen tegen het hek rond het standbeeld. De politieman kwam bij Winthrop en stelde zijn vraag in het Russisch. 'Kunt u lopen? Moet u ver?' 'Het gaat wel. Ik denk dat ik mijn enkel een beetje verzwikt heb - maar het gaat wel.' Winthrop had behoedzaam in het Engels geantwoord - niemand wist dat hij Russisch verstond, behalve Gorow die het park al verlaten had. De politieman keek hem aan zonder hem te begrijpen terwijl Winthrop pijnlijk glimlachte - hij had zijn enkel werkelijk verzwikt. 'Ik logeer in het Europa Hotel,' vervolgde Winthrop, er op gebrand van de man af te komen. Hij gebaarde met een hand. 'Niet ver weg.' Hij glimlachte weer en begon langzaam terug te lopen naar zijn hotel.


    Winthrop hinkte pijnlijk door het park, nu werkelijk bezorgd dat hij zou uitglijden. Hij móest eenvoudig terug naar het hotel, en ondanks de pijn werkten de hersens van de Amerikaan op volle toeren. Misschien kon hij de verzwikte enkel gebruiken om uit Rusland weg te komen.


    Winthrop zou overmorgen naar Helsinki vertrekken - met de vroege zondagochtendvlucht. Maar dat was de dag waarop Michael Gorow op weg naar Doelwit-5 zou gaan. De Russische autoriteiten kenden zijn vertrekdag, wisten dat hij in Leningrad was om de schitterende Rubensverzameling in de Hermitage te bekijken in zijn kwaliteit als schrijver over kunst, dus normaal gesproken zouden ze een vervroegd vertrek vreemd vinden. De oprecht verzwikte enkel gaf hem de gelegenheid om zaterdag het toestel van Finnair naar Helsinki te nemen - dan kon het bericht naar Dawes in Washington gezonden worden een dag voordat Gorow van Noordpool 17 vluchtte.


    Terwijl Winthrop over de Newsky Prospekt hinkte begon het te sneeuwen. Hij sloeg de situatie op straat automatisch gade, zag dat de jongen in het leren jack nog steeds met zijn roodharige meisje stond te ruziën. Ze moesten verliefd zijn, dacht hij ironisch. Er kwam geen verkeer aan. Hij had nog niet achterom gekeken om te zien of de politieman hem volgde. Hij stapte van het trottoir af. Het gebeurde waarschijnlijk door de nieuwe sneeuwval. De jongen in het leren jack moest door en door koud zijn en de sneeuw maakte een eind aan de ruzie. Hij ging achter het stuur van zijn auto zitten en het roodharige meisje ging naast hem zitten. De jongen zette de motor aan, gaf gas, trok weg van het trottoir met een uitlaatknal als een ontploffende bom, gaf nog meer gas, dacht er toen pas aan zijn lichten aan te doen.


    Zelfs toen nog had Winthrop opzij kunnen springen als zijn hinken voorgewend was geweest, maar de auto stoof op hem af toen de koplampen aanflitsten en hem verblindden. In de lichtgloed sprong Winthrops hinkende gestalte op de auto af, vulde de voorruit, toen werd hij door de radiator opgetild en tien meter weggesmeten. Hij smakte op het trottoir met de dreun van iemand die van grote hoogte valt. Hij was dood eer de auto een hoek omstoof, en een vrouw op het trottoir begon te gillen. Honderd meter verderop in de Newsky Prospekt was de zeeman, Gorow, blijven staan om de straat over te steken. Hij zag Winthrop over de middenweg hinken, zag dat de auto hem raakte, zag dat het lichaam door de lucht vloog eer het neerviel en hij begreep dat de Amerikaan dood was. Hij stak de straat over en liep verder naar de haven waar de treiler Girolog klaar lag om over drie uur te vertrekken.


    Gorow liep als in een droom, nauwelijks in staat te bevatten wat er zo juist gebeurd was. Het was een volslagen ramp: het bericht zou Washington niet bereiken en nu was er geen manier om zijn broer te waarschuwen. Michael zou aan zijn tocht over het ijs beginnen en de Amerikanen zouden niet weten dat hij op weg was. Verdoofd liep Gorow verder door de sneeuw terwijl zijn voeten hem langs de vertrouwde route voerden. God, wat moest hij doen?

  


  



  
    Zaterdag, 19 februari


    Het was zaterdagochtend acht uur in het hoofdkwartier van de Speciale Veiligheidsdienst in Leningrad.


    'Die Amerikaan, Winthrop, die gisteren op de Newsky is doodgereden - er zit een raar luchtje aan...'


    De Locomotief- dit was de bijnaam in Leningrad van kolonel Igor Papanin, het hoofd van Speciale Veiligheid voor de Militaire Poolzone. De omschrijving van het woord in de dictionaire is: 'zich (automatisch) voortbewegen of kunnen bewegen...' Het is een goede beschrijving van kolonel Papanin. Voor vele mensen betekent het woord een enorme machine die met grote snelheid honderden mensen achter zich aansleept - en ook dat is een goede beschrijving van de Siberiër.


    'Zorg voor een volledig rapport, Kramer! Haal die verdomde kinderjuf van Intourist hier, Wollin, of hoe ze ook heet! Haal de politieman die het heeft zien gebeuren. Zoek mogelijke andere getuigen en laat ze hier om twaalf uur paraderen. Ik zal ze persoonlijk ondervragen!'


    Strikt gesproken zou het hoofdkwartier van de Speciale Veiligheidsdienst voor het Noordpoolgebied zich in Moermansk moeten bevinden, maar toen partijleider Leonid Brezjnew Papanin op de post benoemde, beschikte hij dat het hoofdkwartier in Leningrad gevestigd moest worden. En dat was ook een kwestie van macht. Evenals Hamburg in Duitsland of Quebec in Canada, is Leningrad een non-conformistische stad. In Leningrad werd het communisme geboren toen de kruiser Aurora het kanon afvuurde dat de revolutie inleidde. Naar Leningrad stuurde Stalin, uit angst voor de onafhankelijkheidszin van de stad, zijn meest vertrouwde onderdrukker, Kirow - en Kirow kwam om door de kogel van een moordenaar. Dus had Brezjnew kolonel Papanin naar Leningrad gestuurd.


    'En, Kramer, bel het vliegveld op waar Winthrop het land is binnengekomen. Ze moeten aantekeningen hebben gemaakt van zijn aankomst. Is hij alleen gekomen - dat wil ik weten. Tegen twaalf uur!'


    Anders dan met Kirow probeerden de tegendraadse bewoners van Leningrad niet om Papanin dood te schieten - in plaats daarvan gaven ze hem de bijnaam De Locomotief. Hij was een bekende figuur op de Newsky Prospekt en geen enkele Rus zou hem in de dichtste menigte niet zien, want Papanin stak boven de menigte uit. Hij was een meter vijfennegentig lang, breedgeschouderd, zwaargebouwd, zijn grote hoofd was bijna kaalgeschoren en hij had een mond zo breed als van een karper. En als hij zijn stem verhief, zou men zweren dat je hem in Moermansk kon horen. 'Ga naar het hoofdbureau van politie en haal de persoonlijke eigendommen van Winthrop op, Kramer. Ga er zelf heen! Een Amerikaanse toerist in februari in Leningrad? Ik zeg je, Kramer, daar zit een luchtje aan...'


    Walther Kramer, vijfenveertig, een kleine, gedrongen communistische Balt uit Litouwen die zich met de lenigheid en geruisloosheid van een kat bewoog, geloofde er geen woord van. Als Papanins assistent had hij een zekere vrijheid van spreken tegen zijn baas, een vrijheid ongeveer zo groot als een speldenknop. Hij bracht zijn ongeloof voorzichtig onder woorden. 'Er is geen bewijs dat die Amerikaan iets anders was dan in zijn paspoort staat...' 'Ben je er nog steeds?'


    Terwijl de Balt de kamer op de eerste verdieping verliet, stond Papanin op en liep naar het raam, toen haalde hij een zakschaakspel tevoorschijn en bekeek het. Het raam, waar hij op drie decimeter van zijn gladde, harde gezicht het kleine bord bestudeerde, was omrand met ij zei.


    Om acht uur 's ochtends was het buiten nog donker en beneden hoorde hij op de kinderhoofdjes het geschuifel van voetstappen van mensen die zich naar hun werk spoedden. Een oude groenbetegelde kachel die hij zopas had aangestoken, stond in een hoek achter hem en de warmte had de koude kamer nog niet vervuld. Even verderop stond de modernste Amerikaanse telex aanhoudend te ratelen, maar Papanin warmde zich aan een kachel die even oud als de revolutie was.


    Het was het joodse probleem dat Papanins achterdocht jegens Winthrop had gewekt, en het joodse probleem was een andere reden waarom Leonid Brezjnew blij was dat hij Papanin in Leningrad geposteerd had. Naast al zijn andere taken was het nu Papanins plicht te ontdekken hoe het geld het land binnengesmokkeld werd om de joden te helpen naar Israël te emigreren. Terwijl hij het schaakbord bekeek gromde Papanin om zijn gedachten te onderstrepen. Winthrop had een koerier kunnen zijn, een contactman van de joodse ondergrondse, dus zou Winthrop - ook al was hij dood - grondig worden nagegaan. De Siberiër had al opdracht gegeven het naakte lijk van top tot teen te onderzoeken.


    Hij fronste, nam een beslissing over zijn zet, verschoof een pion. Hij was er zeker van dat hij het bij het juiste eind had; er was bepaald iets erg vreemds aan de heer Harvey J. Winthrop. Om acht uur die zaterdagochtend had Papanin er nog geen idee van dat hij betrokken was bij een race tegen de klok - dat hij het Winthrop-mysterie moest oplossen eer Michael Gorow die zaterdag te middernacht van Noordpool 17 zou vluchten. In Washington was het pas vrijdag middernacht. Beaumont lag nog in de slaapwagen van de Florida Express. Op de Russische basis Noordpool 17 was het vier uur 's nachts en Michael Gorow was pas kort tevoren uit Moermansk aangekomen.


    Michael Gorow, veertig jaar, lid van de Russische Academie van Wetenschappen en de meest vooraanstaande oceanograaf van de Sovjet Unie, was bijna ziek van de spanning, ziek van het wachten, van het aftellen van de uren tot zondag. Om vier uur 's nachts stond hij in het maanlicht aan de rand van de onlangs schoongeveegde landingsstrip die het ijseiland, Noordpool 17, doormidden sneed. Hij keek nadrukkelijk naar het oosten, niet naar het westen waar op veertig kilometer afstand de Amerikaanse researchbasis Doelwit-5 lag. Achter het eiland glinsterde het oneffen pakijs in het maanlicht als een enorme, eindeloze massa matglas, verbrijzeld matglas. Achter hem stonden de hutten die de basis vormden en op de platte daken lag een dikke laag sneeuw. Uit die richting hoorde hij voetstappen komen, de voetstappen van Nikolai Marow, de veiligheidsofficier. Marow kwam dichterbij, bleef staan en keek naar de gebogen rug van de oceanograaf. 'Voelt u zich wel goed, Academicus Gorow?' vroeg hij. 'Beter dan ooit.'


    'U bent vroeg op,' hield de veiligheidsman aan. 'Ik sta altijd vroeg op - dat moest u nu toch weten.' Gorow liet met opzet zijn geprikkeldheid blijken en de list had succes. Marow mompelde iets en sjokte terug naar de basis. In zijn jaszakken balde Gorow zijn vuisten. Marow zou een probleem vormen - want Marow ging altijd met hem mee als hij zich op het pakijs waagde. En er was nog een reden waarom Gorow zijn geprikkeldheid had laten blijken: hij had het stadium bereikt waarin hij de veiligheidsman niet meer kon luchten of zien. Het was de Veiligheidsdienst van kolonel Papanin geweest die een half jaar geleden Rachel Lewitzer had vermoord.


    Gorows ogen vulden zich met tranen toen hij aan haar dacht. Ze waren officieus verloofd geweest, maar omdat zij Jodin was en hij een vooraanstaand academicus, hadden ze hun verhouding geheim gehouden. Toen had het bericht hem in augustus 1971 bereikt: Rachel was in Leningrad gestorven.


    De Veiligheidsdienst was naar haar flat gegaan om haar te arresteren: het had iets met de joodse ondergrondse te maken - Gorow had de details nooit vernomen - maar Rachel had geprobeerd langs een trap te ontsnappen. Een veiligheidsman had haar laten struikelen en Rachel was omlaag gevallen - een trap van dertig stenen treden af. Toen ze bij haar kwamen was ze dood, een gebroken nek.


    Gorow keek op zijn horloge. Het was 4.10 uur, plaatselijke tijd. Hij moest nog twintig uur wachten eer hij in zijn wanhopige poging om Doelwit-5 te bereiken het pakijs zou opstappen. De timing was het allerbelangrijkst: de Amerikanen hadden hem gewaarschuwd dat hij zijn eigen vertrekdag moest vaststellen - en zich er aan houden. Gorow was van plan Noordpool 17 precies te middernacht te verlaten en hij vroeg zich af hoe hij de komende twintig uur zou doorkomen terwijl hij voorgaf verdiept te zijn in zijn experimenten met dieptesondering. Maar er was tenminste één troost: zijn broer Peter zou de boodschap inmiddels hebben overgebracht. De Amerikanen wisten al wanneer hij zou komen.


    De Locomotief stond onder stoom. Om elf uur die zaterdagochtend waren alle getuigen verhoord op het hoofdkwartier van de Veiligheidsdienst- verhoord door Papanin persoonlijk. Hij had de gids van Intourist, Madame Wollin, gesproken - 'een koe van een vrouw, Kramer. En ze stinkt uit haar mond. Ik weet niet hoe Winthrop dat verdragen heeft...' Hij had veel meer tijd besteed aan de politieman die Winthrop had zien omkomen. Hij had de staf van het Hotel Europa ondervraagd, evenals de vliegveldfunctionaris die Winthrops aankomst uit Helsinki, vijf dagen tevoren, had genoteerd. En hij had niets ontdekt dat ook maar in de verste verte verdacht was.


    'Ik geloof dat we in een groot leeg gat zitten te kijken,' merkte Kramer op toen de vliegveldfunctionaris vertrok. 'Er is geen stukje bewijs dat deze man Winthrop in verband brengt met de joden.' 'Er is iemand die ze geld brengt - dat weten we. En er zit nog steeds een luchtje aan Winthrop.' De Siberiër sprong op achter zijn bureau en begon door de kamer te benen. 'Vijf dagen lang gedraagt hij zich - hij gaat naar de Hermitage en bekijkt de Rubensschilderijen, steeds in gezelschap van zijn kinderjuf, die Wollin. En wat gebeurt er dan gisteren?' Papanin bukte zich, pakte een pook en duwde hem in de kachel om de gloeiende kolen op te porren, zoals hij ook mensen opporde. 'Hij komt om bij een ongeluk op straat...'


    'Daarvóór! Hij houdt zich niet aan de routine, Kramer - hij zegt tegen de gids dat hij moe is en niet zal uitgaan.' Hij ramde de pook ver in de kachel. 'Zodra ze haar rug laat zien glipt hij in zijn eentje naar buiten - als het bijna donker is. Waarom, Kramer, waarom?' 'Hij voelt zich beter. Hij gaat terug naar de Hermitage...' 'Als het museum om vier uur dichtgaat? Hij zou er net op sluitingstijd aankomen. Waarom is hij in zijn eentje uitgegaan?' 'Om iemand te ontmoeten...' Kramer maakte de opmerking terloops, om iets te zeggen. De Siberiër omklemde de pook harder. Hij trok het wapen uit de kachel, richtte zich langzaam op en keek zijn assistent aan. 'Ik geloof er niet echt in,' zei Kramer snel. 'Om iemand te ontmoeten?' herhaalde Papanin. 'Weet je, je zou best eens gelijk kunnen hebben. Maar wie? Hij heeft niemand gesproken - daar had hij geen tijd voor eer hij werd doodgereden.' Papanin prikte met de pook in de richting van Kramer. 'Laten we onze hersens gebruiken - daar bedoel ik mee, laten we mijn hersens gebruiken. De Amerikaan gaat de deur uit, loopt naar het park...'


    'Verzwikt zijn enkel...'


    'Doet alsof hij zijn enkel verzwikt, Kramer.' Papanin hield zijn ogen gesloten terwijl hij probeerde het tafereel voor ogen te halen dat de politieman had beschreven. 'Hij glijdt vlakbij de zeeman uit, dan gaat hij terug in de richting van zijn hotel. Ik ben benieuwd wie die zeeman was, Kramer.' 'Dat kan iedereen wel geweest zijn.'


    'Nee - we kunnen het beperken. De zeeman had zijn duffelse tas bij zich en liep in de richting van de haven...' Papanin zette de pook weg en pakte een dossiermap uit een la. Elke dag ontving hij rapporten over de gebeurtenissen in de stad, ook een politierapport, maar hij zocht nu naar de havenrapporten. 'Het enige schip dat gisteren is vertrokken, was de Girolog, een treiler, en de ijsbreker die hem voorafgegaan is. Hij moet op weg naar de Girolog geweest zijn.'


    'Met een bemanning van ongeveer dertig koppen...'


    'Jawel. En nu rij jij onmiddellijk naar de haven en haalt me de lijst van alle opvarenden van gisteravond op de Girolog. Ik wil die lijst om twaalf uur hebben.'


    'Er is geen tijd...' wierp Kramer tegen.


    'Dat is jouw probleem!' Papanin ging achter zijn bureau zitten en wachtte tot Kramer bij de deur was. 'Overigens, ik zie dat toen ik van de week in Moskou was, jij een marsorder hebt uitgeschreven voor Michael Gorow om naar Noordpool 17 terug te keren. Ik dacht dat hij daar klaar was met zijn werk.' 'Dat is ook zo.' Kramer bleef bij de deur staan, enigszins verontrust door de verandering van onderwerp. 'Hij wilde nog een paar dieptesonderingen doen eer we de basis evacueren. Hij wekte de indruk dat u er van wist.'


    'Dat is wel in orde, Kramer. Het trof me alleen dat hij geen plannen had gemaakt om er weer naar toe te gaan. En zorg dat ik die lijst van de Girolog om twaalf uur heb!'


    Alleen achtergebleven in zijn kamer, legde Papanin een laars op zijn bureau en staarde somber naar de groenbetegelde kachel die nu grote hittegolven uitstraalde. Zonder het te weten had hij nu precies zeventien uur de tijd om er achter te komen waarom Winthrop naar Leningrad was gekomen eer Michael Gorow aan zijn tocht naar Doelwit-5 begon.


    Het was een vlucht van zes uur op veertigduizend voet van Washington naar Thule in Groenland, en het was zaterdagochtend elf uur toen Beaumont wakker werd en de enorme landingsbaan zag opdoemen die de Boeing 707 zou opvangen. Hij had niet het gevoel dat het zaterdag was - zo langzamerhand was Beaumont zo in de war dat hij moest nadenken om zich te herinneren welke dag van de week het was. En het zag er niet uit als elf uur in de ochtend toen de Boeing uit een maanverlichte nacht zakte naar de woestenij van sneeuw en ijs beneden.


    'Het lijkt pas vijf minuten geleden dat we uit Washington zijn vertrokken,' riep hij tegen Callard, de Fbi-man die aan de andere kant van het gangpad zat.


    De man in het blauwe pak die zich pas geschoren had, keek de lange Engelsman aan alsof hij zich afvroeg of hij antwoord moest geven. 'Het lijkt mij eerder vijf jaar toe,' zei hij tenslotte. Hij wendde zich af en keek door het raam naast hem. Beaumont glimlachte in zichzelf. Om vijf uur 's ochtends was Callard, enkele minuten voor het vertrek naar Groenland, in Washington in het vliegtuig gesprongen; kennelijk had hij de hele vlucht zitten meesturen terwijl Beaumont had geslapen. Hij keek uit zijn raampje en zag de desolate sneeuwvlakten van de Groenlandse ijskap. In de verte rees de ruim driehonderd meter hoge radarmast op in de maanverlichte hemel en het rode waarschuwingslicht op de top flitste aan en uit. Het was de hoogste mast ter wereld en had een bereik van vijfenveertighonderd kilometer over het dak van de wereld. Het was het voornaamste station in het Distant Early Warning-system.


    'Ik zie je wel op het bureau van Vandenberg,' riep Callard opeens. 'Misschien in de loop van vanavond.'


    Beaumont knikte en vond het voorstel veelbetekenend. Terwijl de Boeing zijn landing voortzette, was hij er zeker van dat Callard de zaak had opgelost, dat hij nu de identiteit van Krokodil kende, dat hij op weg ging om de Russische agent te arresteren. Ze zakten onder de top van de radarmast en het grimmige panorama van de ijskap kwam steeds dichterbij. Beaumont had een gekanteld uitzicht op gebouwen met platte daken ter weerszijden van de hoofdstraat, de besneeuwde weg die door het midden van het kamp liep, en toen kwamen ze neer.


    Tillotson stond Beaumont op te wachten toen hij uit het vliegtuig stapte, gestoken in een bont jack dat hij voor het vertrek uit Washington had gekregen. Het was veertig graden onder nul en de roerloze lucht trof hem als een vuistslag en benam hem de adem toen hij aan de voet van de trap stond. Tillotson, een lange, hard uitziende man met een als uit graniet gehouwen gezicht, drukte Beaumonts geschoeide hand. 'Ik heb alles klaar voor die reis van je...'


    Hij zweeg en keek naar Callard die achter Beaumont de trap was afgekomen, langs de twee mannen liep en snel naar kolonel Vandenberg, de kampcommandant, beende. 'Wie was dat?'vroeg hij. 'Geen idee,' zei Beaumont onmiddellijk. 'Hij was niet erg spraakzaam en ik heb het grootste deel van de vlucht geslapen. Misschien zijn er klachten over de hamburgers geweest.' Tillotson keek naar het vliegtuig waar de eerste piloot de trap afkwam. 'Neem me niet kwalijk,' zei hij en onderschepte de piloot. 'Die tweede passagier - wie is dat? Er was gemeld dat alleen Beaumont met deze machine zou komen.'


    De piloot, die zijn vlieghelm in de hand hield, trok de capuchon van zijn jack over zijn hoofd. 'Elke keer als ik deze vlucht maak wordt het hier steeds kouder. Die knaap is op het laatste ogenblik aan boord gekomen, vlak voor we uit Washington weggingen. Hij kwam in een regeringsauto.'


    'Ik ga het straks wel na.' Tillotson ging Beaumont voor naar een dichte jeep en begon te praten terwijl hij de motor aanzette. 'Zoals ik al zei, alles is klaar voor je tocht. Er zijn twee Sikorsky's naar Curtis Field aan de oostkust van Groenland gestuurd. Grayson en Langer wachten op je op het hoofdkwartier - Grayson was al hier, maar we hebben Langer van Ellesmere Island moeten halen.' Hij reed de jeep langzaam over een pad naar het kamp en bleef een stuk achter de auto waarin kolonel Vandenberg en Callard zaten. 'Twee Noorse sleden worden naar Curtis gestuurd...' 'Die zijn waardeloos,' onderbrak Beaumont hem. 'Ik heb om Eskimosleden gevraagd - ze zijn zwaarder en gaan niet kapot op ruw ijs. Jullie sleden wel.'


    Tillotson keek verrast. 'We gebruiken zelf ook Noorse sleden. We hebben geen Eskimosleden...'


    'Ik geloof van wel. Toen ik hier de laatste keer was, lagen er twee opgeslagen achterin de grote helikopterhangar.' 'Wil je ze nu bekijken? Ik kan hier afslaan, dan kunnen we er regelrecht heenrijden.' 'Nu?'


    'Waarom niet? Ik dacht dat je haast had.'


    Tillotson sloeg een andere richting in toen ze bij een splitsing in het harde sneeuwpad kwamen, en reed weg van het huttenkamp, in de richting van een grote hangar in de verte. Vierhonderd meter voor hen uit glinsterde het prikkeldraad rond het militaire vliegveld in het maanlicht - het was bezet met een dikke ijskorst. Achter het draad stond een geparkeerde oranje sneeuwploeg dicht bij de hangar. Tillotson haalde een opgevouwen vel papier uit zijn zak en gaf het aan Beaumont. 'Weerberichten van het hele gebied - ik weet niet in welke streek je geïnteresseerd bent. Ruw ijs, zei je?' 'Ruw ijs, zei ik.'


    Beaumont was nog niet gewend aan de bittere Poollucht die in de jeep doordrong, zijn gezicht deed verstijven en hem de adem benam. De auto met Vandenberg en Callard verdween over de hoofdweg en de rode achterlichten werden steeds kleiner terwijl een tweede jeep van de andere kant kwam aanrazen en naar de Boeing 707 reed.


    'Is er mist?' vroeg Beaumont terloops terwijl hij het rapport begon te lezen.


    'Nergens mist, goddank. Volgens het laatste rapport- dat jij op het moment leest - is er helder weer van hier tot Noorwegen.' 'Wou je zeggen dat de mist pas kortgeleden is opgetrokken?' drong Beaumont aan. Hij dacht aan het rapport dat Dawes hem met betrekking tot de weersomstandigheden rond Doelwit-5 in Washington had laten zien. Dichte mist... zicht nihil. 'We hebben helemaal geen mist gehad, punt uit. De laatste drie weken niet.'


    Tillotson nam gas terug en keek naar Beaumont die het rapport zat te lezen terwijl de woede in hem opwelde. Dawes had hem bedonderd, had hem een vervalst weerbericht laten zien om hem naar Groenland te krijgen. Tillotson stopte, liet de motor draaien. 'Mijn handschoen is in mijn want gegleden,' legde hij uit. 'Even in orde maken.' Hij frommelde aan de handschoen, trok hem uit en stopte hem in zijn jaszak. Toen zijn hand weer tevoorschijn kwam, omklemde hij een .38 Smith & Wesson. Hij draaide zich opzij en met een snelle beweging sloeg hij de loop tegen Beaumonts slaap. Instinctief dook Beaumont een seconde voor de revolver hem raakte weg en de loop schampte meer dan hij mepte, maar hij voelde de pijn. Hij tastte naar het autosleuteltje, trok het uit het kon- takt en gooide het zijwaarts door het raam in de sneeuw. Tillotson liet de revolver een tweede keer neerkomen. Een lichtflits ontplofte in Beaumonts hoofd, een verblindende flits, toen werd hij overspoeld door een verschrikkelijke zwarte golf.

  


  



  
    Zaterdag, 19 februari


    Beaumont lag half bewusteloos in de sneeuw en probeerde zich te vermannen, toen Sam Graysons opgewekte gezicht zich over hem boog. Maar er stond bezorgdheid op het gezicht van de Amerikaan te lezen toen hij de heupfles met cognac naar Beaumonts lippen bracht.


    'Rustig aan maar, Keith...'


    Beaumont drukte zich op zijn ellebogen overeind, nam de fles in een hand en dronk. Zijn hoofd bonsde, zijn blik was wazig, maar toen bereikte de sterke drank zijn maag en kon hij weer helder zien. Hij zoog langzaam en diep de bitterkoude nachtlucht in. Dat leek nog beter te werken dan de cognac. 'Help me overeind,' zei hij met opeengeklemde tanden. 'Je kunt beter even wachten...'


    Beaumont vloekte, kwam wankelend overeind, struikelde en viel bijna om toen Grayson hem bij de arm greep. Tillotsons jeep stond even verderop en Beaumont herinnerde zich dat hij het contactsleuteltje in de sneeuw had gegooid. Een paar meter verder stond een tweede jeep met verbrijzelde voorruit en een lekke rechter voorband.


    'Heeft Tillotson op je geschoten?' 'Tillotson...?'


    'Ja, Tillotson,' snauwde Beaumont ongeduldig. 'Hij is Krokodil- het veiligheidslek. Maar daar weet jij niets van. We moeten hem achterna - waar is hij naar toe gegaan?' Beaumont keek naar het vliegveld, maar er was niets te zien - alleen het schildwachthuisje bij het hek in het prikkeldraad, de oranje sneeuwploeg in de verte en de hangar. Waar was Tillotson naar toe gegaan? 'Welke kant is hij uitgegaan?' vroeg Beaumont fel.


    Grayson, een kleine, pezige man van vijfendertig, met zandkleurig haar, was nog aan het bijkomen van de schok; hij had gedacht dat Beaumont dood was. 'We hebben geruchten gehoord over een veiligheidslek. Ik was te laat om je bij het vliegtuig op te pikken en de piloot zei dat je in een jeep was weggereden. Ik kon niet geloven dat het Tillotson was toen hij begon te schieten. Hij rende naar het vliegveld...' Grayson sprak tegen zichzelf - Beaumont rende in de richting van het schildwachthuisje.


    'Hij kan niet weg,' riep Grayson terwijl hij Beaumont volgde. 'Vandenberg heeft vlak voor jouw toestel landde de staat van paraatheid afgekondigd. De basis is afgegrendeld...' 'Ik geloof dat Tillotson een helikopter kan besturen,' riep Beaumont terug. Hij begon nu op gang te komen, en zijn benen droegen hem met een voor een zo forse man verrassende snelheid over de sneeuw. Het was wilskracht die hem gaande hield; zijn hoofd deed verschrikkelijk pijn, het bloed op de zijkant van zijn gezicht was in de bittere koude gestold, hij voelde misselijkheid in zijn maag. De ijskoude lucht hielp hem zich te herstellen terwijl hij rende en hij gulpte grote teugen naar binnen. Vlakbij het vreemd verlaten schildwachthuisje bleef hij staan en wachtte tot Grayson hem had ingehaald.


    'Sam, heb jij een wapen? Mooi - geef hier en blijf op de achtergrond.'


    Hij pakte de .45 Colt van de Amerikaan aan en liep naar het schildwachthuisje. Er lag iets in de sneeuw vlak voor het cementen gebouwtje. Een Amerikaanse soldaat die zijn karabijn omklemde en in sneeuwjack gestoken was, lag op zijn rug naar de Poollucht te staren. Beaumont boog zich over hem heen en voelde de pols, draaide hem toen op zijn buik. Hij was dood en een bloedvlek rond een scheur hoog in de rug van zijn jack was al bevroren. Het had niet moeilijk kunnen zijn; Tillotson was tenslotte de veiligheidschef. Het alarm betekende dat niemand het vliegveld op mocht, dus had Tillotson het obstakel op zijn vluchtroute verwijderd. 'Hij is al op het vliegveld,' zei hij grimmig tegen Grayson toen de Amerikaan naar hem toekwam.


    'Ik heb nooit gehoord dat Tillotson kon vliegen,' wierp Grayson tegen.


    'Ik geloof dat hij een helikopter kan besturen - en er staan helikopters in die hangar.' Beaumont keek over het prikkeldraad waar geen beweging te zien viel. 'Ik heb hem eens in een machine zien zitten. Zo wil hij proberen weg te komen - in een helikopter. Kom op.'


    'Er zijn twee schildwachten in die hangar,' zei Grayson snel. 'Er is een telefoon in het wachthuisje - we moeten de mannen in de hangar waarschuwen.'


    Beaumont was al half door de deur van het wachthuisje toen hij de doorgesneden telefoondraad zag bengelen. 'Het heeft geen zin, Sam - daar heeft hij ook aan gedacht. Maar waar is hij, verdomme?' Beaumont rende naar het openstaande hek en staarde over de witte woestenij van het vliegveld. De sneeuwploeg. Hij was kleiner nu, net een oranje kever die naar de hangar kroop waar de helikopters stonden. Tillotson had het dichtstbijzijnde vervoermiddel gepakt om snel in de hangar te komen. Beaumont zou hebben geroepen om de mannen die de toestellen bewaakten te waarschuwen - maar hij was te ver weg. Hij haalde diep adem en begon weer te rennen terwijl Grayson hem volgde. In tegenstelling tot de Amerikaan die laarzen droeg, had Beaumont nog de schoenen met rubberzolen aan waarin hij uit Washington was gekomen, maar de sneeuw was een korst en opnieuw vloog hij met verbijsterende snelheid voort. Hij had enkele minuten gerend en was dichtbij de hangar toen hij struikelde en met zijn gezicht in de sneeuw viel. Hij kwam overeind met bonzend hoofd en prikkend gezicht, en hij moest naar de revolver zoeken die uit zijn hand gevlogen was. Hij vond het wapen half begraven in de sneeuw en op dat moment hoorde hij een geluid dat zijn bloed deed stollen: het ratelende geluid van een helikoptermotor. Met de revolver in zijn hand rende hij de laatste tweehonderd meter. 'Hou je gedeisd!' brulde hij tegen Grayson. De oranje sneeuwploeg stond dichtbij de ingang van de hangar en de enorme, elektrisch bediende deuren waren nu open. De opening van de hangar was een donkere grot waar zijn vermoeide benen hem op pure wilskracht naar toe droegen, en hij was op tien meter van de ingang toen het toestel verscheen, een H-19 Sikorsky waarvan de wentelwiek snel ronddraaide terwijl de machine uit de donkere schaduw verscheen. De sneeuw werd van de grond opgezwiept en over het vliegveld gesmeten. De machine kwam door de omgewoelde sneeuw naar voren, op Beaumont af, en de omvang ervan was enorm in het maanlicht.


    Beaumont bleef roerloos staan, zette zich schrap, hief de revolver op, omklemde de kolf met beide handen om vaster te mikken terwijl de machine naar voren reed. Over tien seconden zou het toestel hem verpletteren. Het vizier was op de cockpit gericht, op de wazige kop-en-schouders met de helm achter het berijpte plexiglas.


    Hij haalde diep adem, mikte zorgvuldig en haalde de trekker over. De hamer klikte. Hij voelde de klik meer dan hij hem hoorde toen het gebrul van de helikopter zijn trommelvliezen beukte. Het afvuurmechanisme was beklemd. De revolver ging niet af. 'Kijk uit,' riep Grayson, maar zijn waarschuwing ging verloren in het kabaal.


    Tillotson joeg het toestel recht op hem af en Beaumont dook zijwaarts en omlaag. Toen hij de sneeuw raakte rolde hij om en om, ving de smak met zijn schouders op en bleef doorrollen terwijl het afschuwelijke gebrul hem omgolfde. De motor sputterde, sloeg over, het gebrul veranderde in een gestaag, doelgericht gezoem, en toen Beaumont opkeek, was de machine bezig op te stijgen, bevond zich al ter hoogte van het dak van de hangar. Hij kwam op zijn knieën overeind, veegde de sneeuw die door de wentelwiek in zijn gezicht was geslagen af en keek naar Grayson die bij hem kwam staan.


    'We moeten hem achterna,' snauwde Beaumont. 'Hij mag niet ontsnappen - ons leven hangt er van af.'


    Hij keek nauwelijks naar de verfrommelde gestalte die half onder de verschrikkelijke messen van de sneeuwploeg lag. Een van de schildwachten. Het was zo makkelijk geweest, zo kilgrimmig. De sneeuwploeg bood een vertrouwde aanblik op het vliegveld - de soldaat was naar buiten gekomen om er naar te kijken - en Tillotson was over hem heen gereden. In de deuropening van de hangar struikelde Beaumont weer en viel bijna over het lichaam van de tweede schildwacht. Hij begreep onmiddellijk hoe dit gebeurd was. Tillotson had zijn slachtoffer eenvoudig met een kreet naar buiten gelokt. 'Er is een verschrikkelijk ongeluk gebeurd...' Het mes was naar binnen gedrongen eer de jongeman zich van de schok had hersteld, en in het licht van Beaumonts lantaren was het heft zichtbaar in de rug van de dode man.


    Beaumont liet de onbruikbare Colt vallen, pakte de karabijn die de soldaat niet had kunnen gebruiken, en rende de hangar in. Een tweede Sikorsky stond achterin de hangar onder een afgeschermde lamp. Er leidde een elektrische verwarmingskabel naar toe die voorkwam dat de motor zou bevriezen. Beaumont trok de kabel los, klauterde tegen de machine op, opende de deur en stapte in de cockpit terwijl Grayson hem achterna kwam. 'Hij is weg,' waarschuwde de Amerikaan. 'We vinden hem nooit.' 'We vinden hem wel...' Beaumont zette de vlieghelm met de koptelefoon die altijd op de stoel van de piloot lag, op. Hij trok zijn sneeuwjack uit en nestelde zich achter het instrumentenpaneel. 'Doe de deur dicht, Sam - we stijgen op.' Het instrumentenpaneel blikte hem tegemoet - radarhoogtemeter, brandstofmeter, toerenteller, andere instrumenten. De stuur knuppel - waarmee het opstijgen werd geregeld - bevond zich aan zijn linkerkant. De cyclische controleknuppel - die de koersveranderingen regelde - rechts. Rond de stuurknuppel zat een draai-druk-gashendel, die nogal op de gashendel van een motorfiets leek. Beaumont startte de motor.


    De hele cockpit sidderde. Het geluid donderde door de hangar. De wentelwiek begon traag te draaien, stokte, draaide weer. Toen kwam de machine tot leven. In het spookachtige licht van het instrumentenpaneel was Beaumonts gezichtsuitdrukking grimmig toen hij meer gas gaf. De helikopter schoof naar voren, roffelde over het cement, kwam de hangar uit. De radarmast, die bijna tot de sterren reikte, werd zichtbaar en Beaumont gaf gas. De ruim vijftien meter lange wieken flitsten in een ellipsvormige baan, raasden door de Poollucht, klonken alsof ze elk ogenblik van de machine losgescheurd konden worden. Het toerental op de wijzerplaat klom omhoog. Het toestel sidderde als een grote vogel die vastgebonden was en vertwijfeld van de grond wilde komen. Toen stegen ze op.


    Door de koepel van plexiglas die zich boven hen welfde, zagen ze de muur van de hangar als een lift zakken. Het besneeuwde dak verscheen en verdween terwijl een gloeiworm van autolichten naar het wachthuisje bij de ingang van het vliegveld reed. 'Ze hebben het door!' Beaumont sprak de woorden in de microfoon die onder zijn kin hing. Grayson hoorde hem door de koptelefoon van zijn helm, naast Beaumont in de waarnemerstoel gezeten. De helikopter won hoogte terwijl de auto's beneden over de sneeuw voortraasden en Beaumont vloekte toen hij boven het gedempte gebrul van de motor geweerschoten hoorde. 'Ze schieten op ons,' zei hij.


    'Waarom in godsnaam?'


    'Omdat Vandenberg en Callard denken dat Tillotson in dit toestel zit...'


    Om aan het geweervuur te ontkomen steeg Beaumont vertikaal op en de hoogtemeter klom. In de bleekglanzende duisternis was geen andere helikopter te zien: Tillotson was weer verdwenen. Beaumont koerste naar het oosten, de richting die naar hij aannam Krokodil zou kiezen. 'En wie is Callard?' vroeg Grayson. 'De Fbi-man die hier was gekomen om Tillotson te arresteren. Alles was prachtig geregeld - de staat van paraatheid waar je het over had en die net was ingegaan voor de Boeing landde - zodat de basis afgegrendeld was. Callard stapt uit het vliegtuig, rijdt met kolonel Vandenberg naar het kamp, en als Tillotson dan komt opdagen confronteren ze hem met de waarheid.' Beaumont hield een oostelijke koers aan terwijl hij voor zich uit staarde. Er was niets anders te zien dan de afgevlakte ijskap. 'Heel netjes gedaan, dat plan van meneer Callard,' vervolgde Beaumont. 'Er werd alleen geen rekening gehouden met Krokodil.' 'Wat is er dan gebeurd?'


    'Ik neem aan dat Tillotson een vaag idee had dat ze hem doorhadden - hij was de veiligheidschef, weet je wel. Dan zou hij zijn twijfels krijgen over de staat van paraatheid. Vervolgens hoort hij van de piloot dat Callard in Washington op het laatste ogenblik aan boord is gekomen - zonder dat iemand het Tillotson verteld had. Dus komt hij tot de conclusie dat het tijd wordt weg te wezen - ik denk niet dat iemand anders vermoedde dat hij wist hoe hij een Sikorsky moest besturen...'


    'Daar! In het noorden...' Grayson wees en Beaumont keek naar links.


    De ijskap, desolaat, koud, afzichtelijk kaal. Toen zag hij het. Tillotsons helikopter vloog ongeveer vijftien kilometer voor hen uit. Een schaduw, een snel bewegende donkere vlek, schoof over de sneeuw. Enkele seconden later zag hij de machine die de schaduw veroorzaakte. Hij zette een koerswijziging in. 'Waarom hangt ons leven er van af of we Tillotson kunnen tegenhouden? vroeg Grayson zacht.


    Beaumont gromde toen hij zijn machine in dezelfde koers als Tillotson stuwde. 'Dit kan een harde dobber worden, Sam, dus je hoeft niet mee te gaan. We moeten een Russische geleerde weghalen van Doelwit-5. Hij komt over het ijs van Noordpool 17, ongeveer veertig kilometer ten oosten van Doelwit-5. We gaan er op af als er mist boven Doelwit-5 komt en ze er geen vliegtuig op af kunnen sturen. Dat betekent met een helikopter met sleden aan boord naar de grens van de mist vliegen, en dan de rest met de slee gaan.' 'En ook terug met de slee - helemaal naar Groenland?' 'Ik denk het wel. Dawes niet - die hoopt ons weer op te pikken als we uit de mist komen. Ik denk niet dat ze ons zouden vinden - dus moeten we de hele weg terug naar de kust met de slee. Dat is tenminste de officiële versie - ik heb een ander idee. En de Russische veiligheidsdienst zal ons op de hielen zitten. Een erg harde dobber, Sam.'


    'Maar er is geen mist.'


    'Dus blijven we hier Amerikaanse legerrantsoen zitten eten. De sleuteldag kan zondag zijn - morgen. Ik heb ervoor gezorgd dat er op Curtis Field aan de kust van Groenland twee Sikorsky's voor ons klaar staan.'


    'Tillotson vliegt pal naar het noorden,' merkte Grayson op. De Amerikaan keek door een nachtkijker die hij in de cockpit had gevonden en de schaduw van het toestel van de Russische agent was nog altijd beter zichtbaar dan het toestel zelf. Zonder die schaduw zouden ze hem volgens Grayson zijn kwijtgeraakt. Beaumont keek op het kompas. Pal noord, zoals Sam had gezegd. 'Ik denk dat hij op weg is naar de Humboldtgletsjer,' antwoordde Beaumont. 'Ik ben benieuwd waarom. Als hij pal naar het oosten was gegaan zou hij de kust gehaald hebben - ze hebben de toestellen altijd volgetankt aan de grond staan en er zou dus genoeg brandstof moeten zijn. Wat kan hij verdomme op de Humboldtgletsjer te zoeken hebben?' 'Waarom is hij zo belangrijk?' vroeg Grayson weer. 'Omdat hij te veel over ons weet,' zei Beaumont strak. 'Hij weet niet van Gorow - de man die we moeten oppikken. Niemand hier wist iets van hem tot ik hier aankwam. Maar hij weet wel dat er voorbereidingen voor een tocht zijn getroffen. Hij weet dat het met Curtis Field te maken heeft - het dichtstbijzijnde vliegveld bij Doelwit-5. Hij moest dat weten omdat we er die toestellen naar toe moesten laten sturen. Ik hoop bij God dat hij hier geen zender ergens verborgen heeft - zodat hij, als we niet op tijd bij hem zijn, naar Leningrad kan zenden. Als dat gebeurt, Sam, zijn we geen van allen een bepaald goed verzekeringsrisico.'


    De ontzagwekkende aanblik van de Humboldtgletsjer ontvouwde zich toen ze er op aanvlogen. Vanaf hoog op de ijskap strekte zich een enorme ijsrivier uit tot aan een fjord ver in de diepte, een driekwart kilometer brede rivier van ijs dat in het maanlicht glinsterde als een plaat vermorzeld kristal. Hij daalde langs de ijskap af tot hij bij een afgrond kwam en over een monsterlijke klip in de een paar honderd meter lager liggende fjord stortte. Toen ze naderbij kwamen, zagen ze op de bodem van de steile fjord grote ijsbergen die aan de besneeuwde kust geklonken lagen. De Sikorsky van Tillotson was al geland en stond op een heuveltje terzijde van de gletsjer. Voor de derde keer was Tillotson verdwenen.


    'Dat is de onzichtbare man, verdomme,' gromde Beaumont terwijl hij boven de stilstaande helikopter rondcirkelde.


    'Misschien zit hij nog in het toestel te wachten tot wij landen, om dan te gaan schieten eer wij kunnen uitstappen,' opperde Grayson sluw.


    'Misschien...' Beaumont bleef rondcirkelen op ongeveer zeventig meter hoogte. Hij werd bijna duizelig door langs de steile wanden van de gletsjer te kijken, en toen liet hij de machine even zwenken. 'Hij is daar beneden! Zie je dat kleinere heuveltje lager op de gletsjer- kijk, je kunt hem nu zien bewegen.' 'Land op dat heuveltje.'


    'Te klein - we zouden over de rand kunnen glijden. Ik zet ons naast het toestel van Tillotson neer, dan kan hij niet ontsnappen. Jij blijft bij het toestel, voor het geval hij me ontglipt - en blijf proberen Thule op te roepen.'


    Vijf keer had Grayson geprobeerd radioverbinding te krijgen en het was hem vijf keer niet gelukt. 'Dat verdomde ding werkt nooit als je het nodig hebt,' had Beaumont opgemerkt. Hij liet het toestel stilhangen, zakte toen langzaam en landde vijftig meter van de andere helikopter op de heuvel. De machine zag er dood uit, alsof Tillotson niet verwachtte er nog terug te keren. Hij zette de motor af. 'Over een uur moet ik terug zijn, Sam,' zei hij nonchalant, terwijl hij moeizaam zijn sneeuwjack aantrok. Grayson knikte, wetende dat als Tillotson een geweer had, de Engelsman in veel minder dan een uur dood kon zijn. Maar tijdens de lange, gevaarlijke tocht naar Spitsbergen hadden de drie mannen- Beaumont, Grayson en Horst Langer - geleerd nooit woorden of energie te verspillen. Je ging gewoon door met het volgende karwei. En Beaumonts volgende karwei was het vangen of elimineren van Tillotson.


    Het was erg warm in de cockpit en hij zette zich schrap toen hij de deur opende en de karabijn pakte. De temperatuur zakte - van veertig graden boven tot veertig graden onder nul. 'Schiet op,' mompelde Beaumont tot zichzelf. Hij liet zich uit het toestel vallen en de steenharde grond raakte zijn voeten als een hamerslag. De verlammende koude sneed hem de adem af. Hij maakte het sneeuwjack tot zijn kin dicht en trok de capuchon over zijn hoofd. Achter hem smeet Grayson snel de deur dicht zonder ook maar iets ten afscheid te zeggen. Alweer geen verspilde woorden. Boven hem waren de wieken tot stilstand gekomen en een ongelooflijke stilte daalde neer, de stilte van de Poolnacht. Hij probeerde met korte teugen adem te halen terwijl hij langs Tillotsons Sikorsky naar de rand van de heuvel liep, toen keek hij over de enorme helling van de gletsjer uit. Het tweede heuveltje, lager op de gletsjer, was duidelijk zichtbaar in het maanlicht, een rotsheuveltje dat door een ruwhouten kruis bekroond werd. Tillotson stond gebogen over iets dat op een Eskimograf lag, een heilige plaats in Groenland die onder geen enkele omstandigheid verstoord mocht worden, volgens edict van de Deense autoriteiten. Het ding was iets dat op een doos leek met een kleine mast erboven. Beaumonts gezicht verstrakte: Tillotson had inderdaad een zender.


    De rotswand boven de gletsjer was te steil om langs af te dalen, dus was hij gedwongen langs de gletsjer zelf te gaan. Voorzichtig daalde hij over het ijs af met de karabijn in zijn hand: in dit licht was het te moeilijk op deze afstand een schot te wagen. Hij vond het oppervlak ontzettend verraderlijk en het was alsof hij langs een omgekantelde schaatsbaan afdaalde, een schaatsbaan vol ribbels en golven. Zijn schoenen met de rubberzolen waren geen ideaal schoeisel en hij was bang dat als hij uitgleed, hij niet eerder tot stilstand zou komen dan aan de rand van de afgrond. Grimmig ging hij zo snel hij durfde verder want het was mogelijk dat Tillotson al aan het zenden was. En de Russische agent, verborgen achter het heuveltje, was nu geheel aan zijn gezicht onttrokken. Verder omlaag werd het gevaarlijker omdat de gletsjer herhaaldelijk was opengespleten en scheuren van onbekende diepte toonde, donkere kloven die in de schaduwen verdwenen. Hij moest langzamer gaan en de karabijn als een geïmproviseerde stok gebruiken, waarbij hij van de ene richel naar de andere klauterde en de smalle kloven overstak. En voortdurend was hij beducht op de eerste val. De intense koude hielp ook weinig: Beaumont, wiens weerstand tegen lage temperaturen fenomenaal was, waarschijnlijk doorzijn jeugd in Coppermine, was niet op werk in het Poolgebied gekleed. De koude drong door zijn handschoenen heen, infiltreerde zijn sneeuwjack, kroop langs zijn benen omhoog. Hij was nu vlakbij het heuveltje en gebruikte de karabijn niet langer als stok, maar hield het wapen in de aanslag om het onmiddellijk te kunnen gebruiken, toen hij voor de derde keer in een minuut opkeek. Tillotson was aan de andere kant van het heuveltje opgedoken: een lange, in bont gehulde figuur die iets in zijn rechterhand had. Ongeveer zeven meter boven de Engelsman staand, haalde Tillotson met zijn hand uit in een werphouding. Eén verschrikkelijk, langgerekt moment dacht Beaumont dat hij een handgranaat wierp.


    Hij bracht de karabijn omhoog en toen vloog het projectiel op hem af. Het kwam neer op het ijs, sprong op, kaatste weg. Een steen. Het besef flitste door Beaumonts brein dat Tillotson geen vuurwapen meer had.


    Tillotson had verbijsterend goed gemikt - of geluk gehad. De steen kaatste op het ijs naar Beaumonts rechterbeen. Beaumont sprong zijwaarts, de steen miste hem, toen verloor hij zijn evenwicht, viel en gleed als een bobslee de gletsjer af in de richting van de afgrond. De karabijn was uit zijn hand gevlogen en gleed op eigen houtje voor hem uit over de rand van de afgrond terwijl Beaumont, op zijn buik glijdend, wanhopig probeerde de glijpartij tot staan te brengen, naar elk uitsteeksel te grijpen, zijn voet in een kloof te rammen. En steeds terwijl de ijskoude lucht in zijn gezicht sloeg en de gletsjer onder hem door flitste, verwachtte hij tot stilstand te komen, naar beneden te gaan in plaats van naar voren, in een kloof te vallen. Hij gleed verder, hij schoot over het ijs langs een gladde helling van gepolijste sneeuw onder een helling van dertig graden. Het sneeuwjack voorkwam dat zijn lichaam werd geschaafd, maar hij schoot met nog steeds toenemende snelheid omlaag. Zijn handschoenen roffelden op het ijs, met de punten van zijn schoenen drukte hij hard omlaag, maar hij kon de diabolische vaart niet afremmen.


    De rand van de afgrond, een harde lijn met niets erachter - niets, behalve een loodrechte val van een paar honderd meter - stormde op hem af, en nog steeds kon hij niet remmen, laat staan tot stilstand komen. Hij bevond zich in een volmaakte positie om een snoekduik over de afgrond te maken. Hij ramde hard omlaag met zijn onderarmen, kwam bij de rand, vloog er over. Eindeloze ruimte en diepte gaapten onder hem en toen zag hij iets spits. Met zijn linkerarm voelde hij het rotsblok, een steen die in de gletsjer verzonken lag.


    Het was een zuivere reflex - zijn arm boog zich, kreeg houvast aan de rots. Het korte steunpunt diende alleen maar als een as om hem over de rand te caramboleren. Zijn gestrekte lichaam zwenkte naar links, schoot over de rand. Met zijn linkerhand voelde hij een uitsteeksel op de rots, zijn geschoeide vingers sloten zich er omheen, hielden vast. Door het gewicht van zijn lichaam en de vaart van zijn val werd zijn arm bij na afgerukt, zo voelde het althans aan. Toen kwam hij tot stilstand, over de rand hangend, zich met één hand vastklemmend, met één gebogen arm, terwijl zijn lichaam in de ruimte bengelde.


    Onder zich zag hij even een glimp van het niets, van de loodrechte ijsklip die omlaag ging, op de bodem de verwijding van de gletsjer, enorme spitse ijspunten. Hij dwong zich omhoog te kijken en met zijn laatste energie zich vast te houden, zich weer over de rand te trekken. Hij wikkelde zijn rechterarm om het rotsblok, voelde dat zijn verkennende vingers contact maakten met zijn andere hand. Hij sloeg de ene hand om de andere.


    Pas toen keek hij langs het rotsblok tegen de gletsjer op. Tillotson kwam over de gletsjer omlaag.


    Het was ontzettend stil - afgezien van het geknerp van beslagen laarzen op het ijs. Beaumonts gezicht was vertrokken: Tillotson droeg spijkerlaarzen waardoor zijn afdaling veel veiliger was. Waar had hij die te pakken gekregen? Hij moest de laarzen al in de jeep hebben gehad, moest zijn vertrek van Thule al hebben voorbereid eer de Boeing 707 was geland. En het zou de Amerikaan nog geen halve minuut kosten om bij hem te komen. Het was te laat om te proberen over de rand naar boven te klimmen. Beaumont had nu moeite met kijken - de naderende Tillotson zag er uit als twee mannen. Beaumont knipperde. Het visioen loste zich op tot één man, een man met een mes in zijn rechterhand. Tillotson was heel dichtbij toen Beaumonts hoofd opzij sloeg, toen zijn rechterhand zijn greep verloor.


    Beaumonts rechterarm werd slap, viel achter het rotsblok buiten gezichtsbereik. De druk op zijn linkerarm was verschrikkelijk, bijna ondraaglijk, en onder het sneeuwjack waren zijn kleren klam van het zweet. Tillotson bleef ongeveer een meter voor het rotsblok staan en zag dat hij met zijn mes niet ver genoeg kon komen. Hij deed behoedzaam nog twee passen, liet zich toen in zithouding achter het rotsblok zakken, hief zijn rechtervoet op, richtte de spijkers van zijn laars op de linkerhand van de Engelsman. Terwijl hij de laars hard omlaag joeg, schoot Beaumonts rechterhand omhoog langs het rotsblok, sloot zich rond Tillotsons enkel en gaf een woeste zijwaartse ruk. De spijkers schampten Beaumonts andere hand toen Tillotson zijn evenwicht verloor. Hij begon te glijden. Zijn lichaam schokte langs de andere kant van het rotsblok, zijn handen wapperden wanhopig rond op zoek naar houvast. Zijn vingers klemden zich rond het rotsblok, vonden een houvast, en hij dacht te zijn gered. Beaumonts rechterhand sloeg nogmaals toe, zijn gebalde vuist kwam met enorme kracht neer op de neus van de Amerikaan. Tillotson slaakte een kreet, verloor zijn houvast, gleed over de rand. De gil klonk op over de afgrond, een langgerekte gil die abrupt eindigde. Beaumont begon zich over de rand te trekken.


    Hij zakte ineen toen hij aan de andere kant van het rotsblok kwam. Nog wel bij bewustzijn maar nauwelijks in staat zich te bewegen leunde hij tegen het rotsblok en masseerde langzaam zijn linkerarm. Hij kwam op zijn knieën overeind en tuurde over het rotsblok in de diepte. Tillotson was op een macabere manier gestorven - zijn lichaam hing op de punt van een van de talloze ijstorens die als een speer door zijn middel stak.


    'Je kunt ons terugvliegen, Sam.'


    Beaumont liet zich in de waarnemerstoel zakken terwijl Grayson hem aankeek. 'Hij had inderdaad een zender,' vervolgde hij, 'een behoorlijk sterke. Uiteraard gemaakt door de Radio Corporation of America, voor het geval iemand hem zou vinden. Niet dat dat waarschijnlijk was - hij had hem verborgen in een Eskimograf en daar zal niemand zoeken. Laten we weggaan,' voegde hij er aan toe. 'Vandenberg kan er iemand op uitsturen om de zender op te halen.'


    'Had hij al een bericht verstuurd?' vroeg Grayson.


    'Hij heeft iets verstuurd, dat weet ik zeker. Hij kan niet al te veel tijd gehad hebben, het bericht kan verminkt overgekomen zijn , hij moet het gecodeerd hebben eer hij uit Thule vertrok.'


    'Waarschijnlijk zullen we het nooit weten.'


    Beaumont keek Grayson aan. 'Waarschijnlijk zullen we het wèl weten - als de Russische veiligheidsmensen ons daarop de ijsvlakte staan op te wachten.'

  


  



  
    Zaterdag, 19 februari


    'Ik weet waarom Winthrop naar Leningrad was gekomen. Ik kan helemaal tot op de bodem van dat grote lege gat van je kijken, Kramer!'


    Op zaterdagochtend acht uur - acht uur voordat Michael Gorow van plan was Noordpool 17 te ontvluchten - zat Papanin nog in zijn kantoor. De kamer was een inferno, de groenbetegelde kachel roosterde het kantoor - en de inzittenden. De Siberiër was dol op uitersten in temperatuur, al sinds zijn jeugd in Omsk waar de verschrikkelijke winterkoude hem stimuleerde terwijl ieder ander er aan onderdoor ging, maar hij had zich ook gekoesterd in de hitte van Siberische kachels als hij naar binnen ging. Kramer daarentegen snakte naar frisse lucht.


    'Ik begrijp niet waarom u plotseling zo'n belangstelling voor Michael Gorow heeft,' zei hij schor. 'Waarom zou hij iets te maken hebben met die j Joodse geschiedenis ?'


    'Net als de rest begrijp jij dat pas over een jaar. Daarom zit ik hier in deze stoel - omdat ik de dingen begrijp vóór ze gebeuren.' Papanin leunde achterover in de stoel, vouwde zijn handen in zijn nek. 'De scheepsrol heeft me op het spoor gebracht.' 'Bedoelt u de tweede stuurman, Peter Gorow?' 'Je zult nog eens door dat gat heen kijken.' Papanin keek de Balt strak aan. 'Als je er niet eerst in valt. Herinner je je het geval met Rachel Lewitzer, dat joodse meisje dat vorig jaar augustus probeerde te vluchten en van een trap viel?' 'Ze brak haar nek...'


    'En bovendien brak ze het hart van Michael Gorow. Wist je dat?' 'Ik heb zoiets gehoord...'


    'Het is in de doofpot gestopt - hun verhouding - vanwege de positie die Michael Gorow bekleedt. Wij zijn op zoek geweest naar een of ander groezelig koeriertje dat grote bedragen uit Amerika binnen smokkelde - iemand die elke keer als hij op het vliegveld aankwam gefouilleerd zou kunnen worden. Ik denk dat ze slimmer geweest zijn...' Papanin zweeg even om zijn bom meer kracht te geven. 'Ik denk dat Michael Gorow, onze eminente oceanograaf, het geld hier binnen brengt.'


    Kramer was verbijsterd, ontdaan. Hij staarde Papanin aan en probeerde te raden wat deze van plan was, wat zoals altijd een onmogelijke opgave was. 'Dat meent u niet,' zei hij tenslotte. 'Waar zou hij het geld vandaan moeten krijgen?'


    'Dat is juist het slimme: Hij is drie jaar in het Noordpoolgebied voor de voorbereidingen en het leggen van het Katharinasysteem van kabel- en sonarboeien op de zeebodem. Hij is vaak op de Amerikaanse ijseilanden geweest om te kijken wat ze daar aan het doen waren.'


    Papanin sloeg met een grote vuist op het bureau. 'En dan gaven ze hem het geld om het land in te smokkelen - tijdens die bezoeken aan de Amerikaanse bases: Hij is nooit gefouilleerd als hij terugkwam - niemand zou het in zijn hoofd halen.' 'Maar waarom?' Kramer was verbijsterd. 'Waarom zou hij dat doen?'


    'Die verdomde joodse minnares van hem heeft hem er toe overgehaald. Hij ging al drie jaar met haar toen ze doodging - en nu doet hij het ter nagedachtenis van haar of zo'n soort idiote sentimentaliteit!'


    'Het is fantastisch...'


    'Het is logisch!' riep Papanin. 'Hij heeft zijn broer, tweede stuurman Peter, deze maand in Kiew ontmoet toen ze allebei met verlof waren. Peter komt hier terug om naar zijn schip te gaan - en onderweg ontmoet hij die Amerikaan, Winthrop, in het park. Hij heeft Winthrop een mondelinge boodschap gegeven van zijn broer Michael.'


    'We zullen voorzichtig moeten zijn,' waarschuwde Kramer. 'Michael Gorow is een vriend van maarschalk Gresjko.' 'Gresjko is een arrogant varken. Als ik gelijk heb wat Gorow betreft, zul je zien dat Gresjko hem nauwelijks kent.' 'Toch is het gevaarlijk...'


    'Misschien, maar er is iemand anders die we te pakken kunnen nemen- Peter Gorow, een eenvoudige zeeman. Ben je de juiste positie van de Girolog te weten gekomen?' 'Hij is op vijf uur varen van Tallinn...'


    'Stuur onmiddellijk een vliegtuig naar Tallinn om Gorow op te wachten. Stuur de kapitein een radiobericht dat hij regelrecht naar Tallinn moet varen. Vijf uur naar de haven, een half uur naar en van de vliegvelden aan beide kanten, een vlucht van een uur hierheen. Peter Gorow kan over zeven uur op mijn bureau zijn - zondagavond drie uur. Wat treuzel je nog, Kramer?' Weer alleen in zijn oververhitte kantoor haalde Papanin zijn zak- schaakspel tevoorschijn en bekeek het bord. De Siberiër, een man met vele talenten, was een Russisch grootmeester. In juli zou hij naar IJsland gaan voor de aanstaande strijd tussen Spasski en Fischer. Officieel zou hij optreden als een van Spasski's secondanten; onofficieel zou hij de voornaamste Russische vertegenwoordiger zijn, belast met de veiligheid.


    Hoewel hij naar buiten een kleurrijke en extraverte persoonlijkheid was, had Igor Papanin een kil, afstandelijk brein dat het hele Noordpoolgebied als een reusachtig schaakbord beschouwde. Er stonden Russische stukken en Amerikaanse stukken op het bord en in een wedkamp der geesten moest je het juiste openingsgambiet zoeken. Merkwaardig genoeg, gezien de rol die Keith Beaumont in de komende wedkamp der geesten zou spelen, bestudeerde de Siberiër de Engelse Opening.


    'Er is net een bericht van Krokodil binnengekomen.' Kramer meldde het nieuws als terloops toen hij een half uur later het kantoor van de Siberiër weer betrad, alsof het van weinig belang was. 'Ze zijn het aan het decoderen,' voegde hij er aan toe. Hij zweeg toen Papanin in het dossier van Michael Gorow bleef lezen.


    'Verder nog iets?' vroeg Papanin zonder op te kijken. 'Wie is Krokodil?'


    'Een persoon. Identiteit alleen bekend aan generaal Sirtow en mij.' Na deze terechtwijzing keek Papanin op. 'Ik wil dat bericht zien zodra het gedecodeerd is.'


    Het was negen uur eer Kramer met het bericht terugkwam. De Girolog had de steven al gewend en koerste langzaam in zuidelijke richting door het ijs naar de haven van Tallinn. Het vliegtuig dat Kramer had uitgestuurd zou over tien minuten op het vliegveld van Tallinn landen.


    In Washington, waar men acht uur op Leningrad achter lag, wachtten Dawes en Adams met stijgend ongeduld op een bericht van een man die dood was. In Groenland, eveneens acht uur achter bij Leningrad, vlogen Beaumont en Grayson van de Humboldtgletsjer terug naar Thule. Eén bericht - dat van Winthrop - zou nooit aankomen. Een tweede bericht - dat van Tillotson - werd Papanin net overhandigd.


    'Ze hebben er moeite mee gehad,' legde Kramer uit. 'Het is nogal verminkt. De radioman zei dat het erg haperend werd uitgezonden en hij is er zeker van dat het niet volledig is.'


    Papanin las het bericht. 'Wat een briljante deductie,' merkte hij op. Hij streek over zijn kaalgeschoren hoofd terwijl hij het bericht nog een keer las. Amerikaan bezig voorbereiding... over pakijs... ruwweg omgeving Doelwit Vijf... Beaumont gaat over ijs om persoon op te vangen... Amerikaanse vliegtuigen Curtis Field... Beaumontploeg...


    Zonder iets te zeggen stond de Siberiër op, beende zijn kamer uit en ging naar het aangrenzende bureau waar de Amerikaanse telex nog altijd stond te ratelen en een stroom rapporten uitspuugde van Russische bases in het Noordpoolgebied. Vier mannen zaten achter bureaus met verchroomde poten te werken aan rapporten of beantwoordden de telefoon. Papanin haalde een kleine kromme pijp uit de zak van zijn tuniek en begon hem te stoppen uit een oude tabakszak terwijl hij naar de wandkaart tuurde. Hij keek wel op de enorme wandkaart in het kantoor van generaal Dawes, maar hier werd het Noordpoolgebied onder een andere hoek bekeken; de Russische kust beneden aan, vlakbij de grond, de verre kusten van Groenland, Canada en Alaska bovenaan, dichtbij het plafond. 'Daar ligt Curtis Field,' zei hij tegen Kramer en wees met de steel van zijn pijp naar het vliegveld op Groenland dat het dichtst in de buurt van Doelwit-5 lag. Hij riep naar een van de mannen achter de bureaus: 'Petrow, noem me de posities van de schepen in dit gebied...' 'De treilervloot k.49, meneer?' 'Om te beginnen.'


    'Zoals u ziet bevindt die zich op het ogenblik ver ten noorden van IJsland, maar ze zijn nu op weg naar het zuiden - om de NATO- marinemanoeuvre Zeeleeuw te observeren. Er zijn twaalf schepen - allemaal voorzien van de gebruikelijke elektronische uitrusting...'


    'Ook van stoorzenders?'


    'Ja, meneer. Het helikoptermoederschip Gorki ten westen van Spitsbergen koerst ook naar het zuiden met dezelfde opdracht...' 'En de Revolutie? Die is het dichtst bij de IJsbergdoorgang.' 'Die blijft daar een paar weken - hij volgt Amerikaanse satellieten.'


    'Dit Amerikaanse schip...' Papanins pijpensteel tikte op een hoger geplaatste fiche.


    'Dat is de Amerikaanse ijsbreker Elroy, meneer. We hebben zijn positie net verplaatst, nog geen uur geleden. Hij was op weg naar het zuiden en nu is hij weer pal noord gekeerd - hij is gezien door een helikopter van de Gorki.'


    'Dank je.' Papanin was altijd beleefd tegen de laaggeplaatste leden van zijn staf; de hogere figuren zoals Kramer konden wel voor zichzelf zorgen. Hij marcheerde regelrecht terug naar zijn eigen kantoor en ging achter zijn bureau zitten. Zijn gewoonlijk explosieve houding was verdwenen en toen hij de dramatische orders aan de Balt gaf, was zijn stem zacht en rustig. 'Kondig de staat van paraatheid af voor het hele Poolgebied. Alle kustbases, alle vliegvelden, alle ijseilanden - ook die voor de kust van Alaska. Bericht Moermansk dat ik dag en nacht een Bisonbommenwerper klaar wil hebben staan, volgetankt. Waarschuw het vliegveld van Leningrad dat ze een vliegtuig naar Moermansk voor me gereed maken, dat binnen een uur kan opstijgen...' 'Ik zal het natuurlijk eerst met Moskou regelen...' 'Stuur Wronski met zijn speciale veiligheidsploeg naar Moermansk - ze moeten over een half uur in de lucht zitten...' 'We moeten dit toch zeker eerst met Moskou opnemen?' 'De ploeg gaat in burger en is volledig bewapend met persoonlijke wapens. Breng me de laatste weerberichten van het gebied rond Doelwit-5...'


    'Zonder het met Moskou op te nemen, meneer? Voor operaties op deze schaal hebben we de toestemming van generaal Sirtow nodig.'


    Papanin haalde de pijp uit zijn brede mond. 'Je begrijpt er helemaal niets van, hè, kameraad? Je kunt de druk niet verdragen om tegelijkertijd door twee grote gaten te moeten kijken, wel?' 'Het bericht van Krokodil zegt niets...'


    'Wel als je Krokodil kent. De Amerikanen zijn een grote operatie aan het voorbereiden in de buurt van hun drijvende basis Doelwit- 5. Ze gebruiken het codewoord Beaumont voor de operatie. We moeten eerst ons openingsgambiet uitspelen.' 'En wilt u dat Peter Gorow toch uit Tallinn overgebracht wordt?' 'Natuurlijk.' Papanin stak zijn pijp weer aan terwijl hij Kramer bekeek. 'Dat is een afzonderlijk probleem. En nou,' vervolgde hij zonder van toon te veranderen, 'moet je een beetje aan je poten trekken.'


    Curtis Field ligt op een honderd meter hoge klip die steil oprijst aan de oostkust van Groenland. Er valt over te twisten of het landen of opstijgen de meest angstaanjagende ervaring is - maar waarschijnlijk is het laatste het ergst. Het vliegtuig stijgt op van een startbaan die aan de rand van de klip ophoudt; zoals Beaumont het zei: 'Als je niets meer voor je ziet ga je of omhoog of omlaag...' Op zaterdagavond negen uur, Washingtonse tijd, was Beaumont gereed om te vertrekken, een staaltje van organisatie dat bepaald wonderlijk was. In de afgelopen zestien uur was hij van Washington naar Thule gevlogen; in de achtervolging van Tillotson was hij naar de Humboldtgletsjer en weer terug gevlogen; sindsdien had hij de hele breedte van Groenland naar Curtis Field overgestoken. En om negen uur 's avonds was hij klaar - en Curtis Field wist dat ze door een wervelwind waren getroffen.


    'Ik moet die twee Sikorsky's binnen de twee uur vliegklaar en volgetankt hebben...'


    'Onmogelijk,' had Fuller, de havenmeester van het vliegveld, gesnauwd.


    'Zet meer mensen aan het werk! Moet ik Dawes in Washington soms opbellen? Het is jullie verdomde spoedgeval...' Om 9.05 uur stonden de helikopters klaar om op te stijgen. Een vliegtuig was vertrokken om de weersomstandigheden in de omgeving van Doelwit-5 op te nemen - en het was teruggekeerd met de melding dat er geen spoortje van mist was. De twee Eskimosleden waren van Kamp Century overgebracht, beladen met voedsel, een krachtige radiozender, geweren, munitie - en een Elliott-richting- zoeker.


    'Waar is die voor?' had Fuller gevraagd. 'Voor de zekerheid.'


    Beaumonts antwoord was abrupt en volslagen onmededeelzaam geweest. Rusteloos had hij rond de hangar geijsbeerd waar de ijspegels aan de balken hingen, en hij stak overal zijn neus in, controleerde de instrumenten van een Sikorsky, hielp bij het pakken van de sleden, beende herhaaldelijk naar de radiokamer om te vragen of er bericht uit Washington was gekomen. Zijn schijnbaar tomeloze energie overtuigde de vliegveldstaf van het urgente karakter van de zaak, en ze werkten twee keer zo snel als normaal. Als kolonel Igor Papanin deze verrichting had kunnen gadeslaan, zou het hem tot nadenken gestemd hebben.


    Maar Beaumont zou het onmogelijke nooit bereikt hebben zonder de hulp van de kleine, pezige, vijfendertigjarige Amerikaan, Sam Grayson. Het was Grayson die zenuwslopende uren aan de telefoon doorbracht om Thule, de grote Amerikaanse luchtbasis aan de Baffinbaai, te bellen. 'Die honden moeten nu gestuurd worden. Geen vliegtuig beschikbaar? Alleen maar een Hercules die net naar Point Barrow vertrekt? Sleur jezelf dan uit die fauteuil en hou die machine tegen. Luister: Als dat toestel opstijgt, bel ik Dawes, zodat die het rechtsomkeert kan laten maken...' 'Die honden hadden hier een uur geleden moeten zijn,' dreunde Beaumont achter hem.


    Grayson draaide zich op zijn stoel om. 'Keith, wil je ze nu hebben of als ze aankomen?' vroeg hij.


    Beaumont grinnikte zuur. 'Allebei - en nog wat eerder!' De meeste Noordpoolteams werken op een van twee manieren. Een Engels team heeft een aanvoerder en de rest doet wat hij zegt; andere nationaliteiten werken op andere wijze - Amerikanen en Noren werken democratisch, ze wisselen meningen uit. Beaumonts uit drie man bestaande team was uniek. Zoals hij het met een droog lachje zei: 'Ze doen wat ik zeg omdat ze weten dat ik gelijk heb.' Graysons versie was anders. 'Tijdens een crisis gehoorzamen we Beaumont, na afloop maken we er ruzie over.' Horst Langers versie was weer anders. 'We hebben drie bazen - en het gaat goed. Vraag me niet hoe!'


    Sam Grayson, een briljant navigator, zeebioloog en eersteklas scherpschutter, kwam uit Minneapolis. Voor hij met Beaumont en Langer aan de historische oversteek naar Spitsbergen begon, had hij gewerkt op het Amerikaanse Instituut voor Geologische Kartering en het Lamont Geologische Observatorium van de Columbia Universiteit. Als Poolveteraan had hij zijn vrouw vóór elke reis verzekerd: 'Misschien wordt dit mijn laatste tocht over het ijs - ik krijg er geloof ik een beetje genoeg van...' Dat gold tot de volgende reis aan bod kwam.


    'De honden zijn net aangekomen,' deelde hij Beaumont twee uur nadat hij Thule had gebeld mee.


    'Laat Horst ze meteen gaan bekijken...'


    Beaumont draaide zich om toen het derde lid van het team, Horst Langer, de kleine kamer binnenkwam die Grayson als zijn hoofdkwartier gebruikte. 'De honden zijn er - en wat is dat voor een sinister vodje papier waar je mee rondwappert?' 'Er is net een dringend bericht van Dawes binnengekomen - we moeten klaar staan voor onmiddellijk vertrek.'


    Omdat het ongehoord was, overviel de depressie alle meteorologische deskundigen bij verrassing, de zich snel opvullende depressie die zich eind februari 1972 boven Noord-Groenland aandiende. Dit was de depressie die later in het jaar heel Noord-Amerika en West-Europa zou beïnvloeden, waardoor de zomer ongeveer winter werd, waardoor ijsbergen verder naar het zuiden dreven dan ze ooit gekomen waren, de depressie die de trans-Atlantische scheepsroute binnendrong en grote oceaanstomers dwong van koers te veranderen. En dit was de depressie die de mist meebracht. De Russische meteorologen op Nova Zembla zagen het niet aankomen. Het Amerikaanse weervliegtuig dat elke dag van Mildenhall in Oost Anglia naar Alaska over het dak van de wereld vliegt, merkte het niet op. Het Amerikaanse Meteorologisch Instituut had het niet voorzien. Maar terwijl Beaumont rusteloos door de ijskoude hangar op Curtis Field ijsbeerde, verscheen er ten noorden van Doelwit-5 een enorme mistbank, driekwart kilometer hoog, vele kilometers breed, een ijskoude, zwarte mistbank die gestaag naar het zuiden dreef.


    Zondag, 20 februari


    Je kunt maar eenmaal doodgaan, maar soms lijkt het alsof je honderd keer achter elkaar doodgaat.


    Voor Peter Gorow was de vlucht van Tallinn naar Leningrad een nachtmerrie. Niemand wilde hem, vertellen waarom hij teruggeroepen werd, niemand wilde hem vertellen wie hij in Leningrad zou zien, maar hij werd als een vorst behandeld toen hij om één uur 's nachts van de Girolog stapte.


    Een zwarte Zil-limousine met sneeuwkettingen bracht hem door een sneeuwstorm naar het vliegveld. Toen hij in het klaarstaande vliegtuig stapte gaven de twee piloten hem een hand. Hij werd uitgenodigd de reis door te brengen in de cockpit en kreeg een stoel achter de tweede piloot. De nachtmerrie begon op het moment dat het vliegtuig over de startbaan reed.


    Het toestel verongelukte bijna bij de start - ze reden recht op de verkeerstoren af toen de tweede piloot riep: 'Dat haal je nooit!' Hij sloeg een hand voor zijn gezicht alsof hij de botsing wilde afweren wanneer metaal tegen staal zou slaan, toen trok de piloot de machine op en scheerde met enkele decimeters speling over de toren, naar het de versteende Gorow voorkwam. Maar dat was nog maar het begin. Terwijl het toestel klom en van de met ijs gevulde Oostzee naar het oosten afzwenkte, brak er een hevige en langdurige ruzie tussen de twee piloten uit waarbij ze elkaar de schuld gaven. 'Serge, jij idioot, we hadden niet genoeg vermogen...'


    'Idioot! We hadden te veel vermogen! Wou jij het soms liever overnemen?'


    De ruzie raasde voort, zonder dat Gorow de technische uitdrukking begreep. Opeens gleed het toestel af en begon angstwekkend snel te zakken. Vloekend kreeg de piloot de machine weer in zijn macht, bleef toen luidkeels verder ruziën. Gorow keek bang toe: het scheen dat ze meer aandacht voor hun ruzie dan voor het vliegtuig hadden. Zijn angst werd nog groter toen de machine abrupt begon te klimmen onder een zeer steile hoek. Gorow, die tegen zijn stoel werd gedrukt, was verlamd van schrik. Het was zijn eerste vliegreis. Halverwege Leningrad begonnen ze te drinken. Opeens hield de ruzie op en de piloten verzoenden zich met een fles wodka. Maar hun consideratie met hun eregast strekte zich niet uit tot het aanbieden van een borrel; in plaats daarvan dronken ze de fles zelf leeg. Gorow keek met toenemende afschuw toe terwijl de wodka hun vliegen begon te beïnvloeden. De machine werd heen en weer geslingerd als ze als een lift in een luchtzak vielen en dan weer bijna vertikaal omhoog schoten. 'Het weerbericht was verschrikkelijk,' legde Serge met dikke tong uit. 'Als u niet zo belangrijk was geweest zouden we niet gevlogen hebben.' 'Belangrijk voor wie?' vroeg de verbijsterde zeeman. 'Misschien voor de partijleider. Weet ik veel?' Twee keer moest Gorow snel naar het kleine, benauwde toilet, waar hij hevig overgaf. Maar toen hij na het tweede bezoek naar zijn stoel terugkeerde, waren zijn hersens gedurende een paar minuten helder. Hij berekende ruwweg dat, waar ze hem ook in Leningrad heen zouden brengen, hij om ongeveer drie uur 's nachts zou aankomen. Dan zou het elf uur 's avonds op Noordpool 17 zijn, dat vier uur op Leningrad achter lag. Hij was er nu zeker van dat ze het te weten waren gekomen van de Amerikaan, dat ze hem zouden verhoren. Hij moest het volhouden tot na middernacht op Noordpool 17, wat vier uur 's ochtends in Leningrad was. Hij zou het ruim een uur moeten volhouden.


    Toen ze de afdaling naar Leningrad begonnen, kramp ten zijn buikspieren steviger samen dan de gordel die hij van Serge had moeten vastmaken. Ze gleden omlaag door de sneeuw toen de eerste motor uitviel. Enkele seconden later weigerde de tweede motor. Konden ze op slechts twee motoren landen? Gorow had er geen idee van. De piloot sprak op bijna hysterische toon tegen de verkeerstoren.


    'Noodtoestand, noodtoestand...'


    Gorow deed zijn ogen dicht, voelde zijn hoofd draaien, opende ze weer en zag de gloed van de landingslichten omhoog komen. Het vliegtuig waggelde heftig. De tweede piloot vloekte, zwaaide met de lege wodkafles naar Serge. 'Je daalt te snel... je vermoordt ons nog...' Gorow zat badend van het zweet in de stoel, niet in staat zijn ogen af te wenden van de aanstormende lichten die kantelden terwijl de machine waggelde. Zijn kleren waren doorweekt, maar zijn mond was droog, zijn keel samengeknepen. Ze waren allebei dronken, de misdadigers. Hij zou op een verschrikkelijke manier levend verbranden.


    Op het laatste ogenblik sloegen de twee uitgevallen motoren weer aan, de wielen hotsten over de landingsbaan, de machine koerste tussen de lichten door, maakte een perfecte landing. De piloten wachtten tot Gorow zonder iets tegen hen te zeggen was uitgestapt, toen barstte Serge in lachen uit terwijl hij met de lege fles zwaaide. 'Ik hou niet van mineraalwater; vraag of ze er de volgende keer het echte spul in willen doen...'


    Gorow zou het nooit weten, maar hij was naar Leningrad gebracht door de twee meest ervaren piloten van het Oostzeekommando. Ze waren waarschijnlijk de enige mannen die het vliegtuig op zo'n ontstellende manier hadden kunnen behandelen en het er levend van afbrengen. Papanin had persoonlijk de havenmeester in Tallinn opgebeld en de instructies gegeven. 'Ik wil dat u een spelletje met uw passagier speelt - maak hem doodsbenauwd. Als hij landt moet hij trillen op zijn benen.'


    De man op de stoel zweette en de schijnwerper die op zijn gezicht straalde, weerkaatste in de zweetdruppels. Dat kwam door angsten de groenbetegelde kachel. Papanin zat in het duister achter zijn bureau. De andere mannen waren schaduwen achter de stoel, zenuwslopende personen die Peter Gorow niet kon zien. Een van hen hoestte - om Gorow te laten weten dat hij er was. Op het horloge aan Gorows linkerpols was het 3.20 uur. Papanin, die op een volslagen verkeerd spoor was, die nog steeds geloofde dat hij op het punt stond de geldkoerier te ontdekken die de joodse ondergrondse financierde - terwijl Michael Gorow nimmer iets met die schimmige organisatie te maken had gehad - had precies veertig minuten de tijd om Gorow te breken. Over veertig minuten zou het 4 uur in Leningrad zijn en pas middernacht op Noordpool 17. Over veertig minuten zou Michael Gorow op het pakijs verdwenen zijn.


    'We nemen het nog eens door,' zei Papanin. 'Om zeker te zijn dat we het goed gehoord hebben. Begin bij toen je het park in ging.' Het nog eens doornemen... Gorows hoofd tolde. Hij was in een geblutste oude Wolga van het vliegveld afgehaald. Kramer had hem gedwongen zijn jas uit te doen en de raampjes waren opengelaten zodat Gorow tijdens de rit door en door koud was geworden. Het was een detail dat Papanin bedacht had: weerstand vermindert door plotselinge hevige temperatuursverschillen. Hij had zich de oververhitte cockpit van het vliegtuig voorgesteld en had Gorow tijdens de rit van het vliegveld laten bevriezen, nu was hij hem weer aan het roosteren.


    Gorow had een lege maag, zijn zenuwen waren kapot, en hij kon nauwelijks denken toen Papanin herhaalde: 'Neem het nog eens door.'


    Gorow had de tel verloren van het aantal keren dat hij het had verteld. Hij probeerde het als een catechismus te herhalen terwijl de hitte van de kachel in zijn rug brandde. 'Ik ging het park in...' 'Waarom?'


    'Ik was op weg naar de haven.'


    'Dus ben je rechtstreeks over de Newsky Prospekt gegaan - dat is de kortste route.'


    'Ik ben over de Newsky Prospekt gegaan...' De stem klonk monotoon, als van een kind dat zijn lesje opzegt. 'Niet waar - je bent het park ingegaan. Waarom?' Ze kwamen bij het punt waar de voetganger op het ijs was uitgegleden, en Papanin bleef dezelfde vragen stellen die hij had gesteld sinds Gorow binnen was gebracht. 'We willen zijn naam weten,' herhaalde de Siberiër. 'Daar gaat het alleen maar om. We willen zijn naam weten.'


    'Ik ken de naam van die Amerikaan niet...' Gorow zweeg. Hij besefte onmiddellijk dat hij een fatale blunder begaan had. Papanin liet hem een minuut zweten. Ze hadden niet tegen Gorow gezegd dat Winthrop een Amerikaan was, en Winthrop had kleren gedragen waarin hij op een Rus leek. En Winthrop had niet tegen de zeeman gesproken: dat had Gorow keer op keer verklaard.


    'Neem hem mee naar beneden,' zei Papanin, en toen wachtte hij tot hij alleen was met Kramer. 'Zoek uit wat hij weet - en snel.'


    Omdat hun verdachte een zeeman was, en omdat de nachtmerrie van een zeeman verdrinking is, pasten ze de waterbehandeling toe. In de kelder - die even koud was als Papanins kamer heet was geweest - bonden ze Gorow op een verstelbare bank en deden hem een blinddoek voor. Hij lag uitgestrekt op zijn rug, met nek, polsen en benen aan de bank vastgesnoerd. Ergens buiten zicht klotste water in een emmer. 'Wat voor bericht heeft de Amerikaan je gegeven?' vroeg Kramer. 'Geen bericht...'


    Een man greep Gorow bij de kaak, een tweede duwde een grote rubber trechter in Gorows mond, de derde man begon water in de trechter te gieten. Het verstikkende gevoel begon meteen, het gevoel van verdrinken kwam later. Op een kruk naast zijn patiënt zat een arts met een stethoscoop op Gorows naakte borst gedrukt. Voor Gorow, die plat op zijn rug lag, geblinddoekt was en zich niet kon bewegen, bestond de wereld uit water - water dat in zijn mond stroomde, water dat door zijn keel klokte, water dat zijn longen binnendrong. Wanhopig probeerde hij zijn armen, zijn borst op te heffen, zijn adem in te houden, en toen sputterde hij, verslikte zich, kokhalsde pijnlijk, en zijn hele lichaam leek op te zwellen, op het punt van barsten te staan. Zijn ogen puilden uit, zijn nekspieren spanden zich, verslapten toen. Hij probeerde te schreeuwen en de schreeuw werd gesmoord en hij wist dat hij aan het sterven was, dat hij verdronk. Ze bleven water in hem gieten tot de arts snel naar Kramer keek. De Balt knikte. Er werd op een voetpedaal onder de bank gedrukt en handen brachten de achterkant van de bank snel omhoog zodat Gorow in zittende positie werd gebracht. De zeeman slikte, spoog, snakte naar adem. Toen bleef hij slap zitten, met gebogen hoofd, en hij hijgde onregelmatig. Kramer trok de blinddoek omhoog en tilde Gorows hoofd bij de kin op.


    'Wat voor boodschap heeft de Amerikaan je gegeven?' Wazige ogen staarden Kramer aan, van haat vervulde ogen. Twee keer probeerde hij iets te zeggen, keek op zijn linkerpols, en twee keer kwam er slechts een schor gekras uit zijn keel, een nauwelijks menselijk geluid. Ze hadden hem zijn horloge afgenomen. Voor Gorow was dit de ergste beproeving: nu had hij geen idee van de tijd, niets om hem te vertellen hoe lang hij het moest zien vol te houden. De derde keer slaagde hij erin de woorden te uiten, terwijl hij Kramer woedend aankeek. 'Geen bericht...' Ogen vol haat, merkte de Balt op, dus de weerstand was groot. Het zou een half uur vergen, schatte hij, misschien minder. Als de haat verdween en plaats maakte voor pijn, zouden ze verder komen. Hij knikte en ze gingen verder met de behandeling. Gorow schatte dat er ruim twintig minuten verstreken waren. Maar in werkelijkheid waren er nog geen vijf minuten verstreken sinds ze hem naar de kelder hadden gebracht.


    De Locomotief kwam in Aktie en joeg zijn mensen voort alsof hij pas een uur geleden was opgestaan - terwijl hij in geen tweeëntwintig uur geslapen had. Het was niet de informatie waarmee Kramer zijn kamer was binnengestormd die deze explosieve activiteit voortbracht, en opnieuw prikte hij de dikke Balt lek. 'Michael Gorow wil naar de Amerikanen overlopen...' 'Het heeft je twee uur gekost, Kramer.' Papanin keek op de klok aan de muur die 5.30 uur aanwees. 'Die tweede stuurman is een dapper man - en jij bent te laat met je nieuws - dit bericht is net binnengekomen van Noordpool 17.' Hij gaf het telegramformulier aan de Balt die, terwijl hij het las, al zweette door de verandering van temperatuur.


    Michael Gorow heeft Noordpool 17 te middernacht met hondenslee verlaten. Veiligheidsagent Marow dood op ijs gevonden. Speur- ploegen zijn uitgestuurd. Advies svp. Minski. Het kostte Papanin nog geen minuut eigenhandig een antwoord te krabbelen waar Petrow mee naar de radiokamer rende. Stuur alle beschikbare helikopters verder westelijk dan Gorow gegaan kan zijn. Vlieg dan terug in richting Noordpool 17. Meld onmiddellijk enig teken van Amerikaanse activiteiten rond Doelwit- Vijf. Papanin.


    Hij gaf Kramer opdracht contact met Moermansk op te nemen om na te gaan of de Bisonbommenwerper voor onmiddellijk vertrek klaarstond, om van het vliegveld van Leningrad bevestiging te krijgen dat er een vliegtuig gereed stond, om treilervloot k.49 en de Revolutie op te roepen en naar informatie over Amerikaanse activiteiten in de omgeving te vragen, om het helikoptermoederschip Gorki op te roepen en te vragen onmiddellijk de huidige positie van de Amerikaanse ijsbreker Elroy na te gaan. Hij belde generaal Boris Sirtow, hoofd van de Speciale Veiligheidsdienst in Moskou, zonder zich er om te bekommeren of hij hem om 5.30 uur uit bed zou bellen, maar Sirtow had net op het punt gestaan de Siberiër op te bellen en het gesprek begon met een woordenwisseling.


    'Papanin!' Sirtows stem klonk scherp. 'Moermansk deelt me mee dat je in het Poolgebied de staat van paraatheid hebt afgekondigd.


    Dat is toch zeker niet waar, hè?'


    'Het is waar, generaal...'


    'Zonder mijn machtiging?'


    'Het was een voorzorgsmaatregel...'


    'Brezjnew heeft het gehoord - ik moet meteen naar het Kremlin.' 'Goed zo...'


    'Wat zei je?' brulde Sirtow.


    'De voorzorgsmaatregelen waren gerechtvaardigd,' snauwde Papanin.


    Hij vuurde zijn grote kanon af. 'Michael Gorow is over het ijs gevlucht... Hij neemt meer dan zijn hersens mee naar de Amerikanen. Ik heb net ontdekt dat hij twee uur in de veiligheidskamer heeft doorgebracht terwijl ik in Moskou was - ik denk dat hij de Katharinakaarten heeft gefotografeerd. Hij neemt een blauwdruk van het hele onderwatersysteem mee.'


    Sirtows woede zakte, werd vervangen door chronische bezorgdheid.


    Hij vroeg wat Papanin nodig had - en het antwoord verbijsterde hem.


    'Persoonlijk commando over het moederschip Gorki, treilervloot k.49, en het researchschip Revolutie...'


    'Je weet dat dat ongehoord is.'


    'Het is een ongehoorde toestand. De partijleider kan machtiging geven - en daarom ben ik blij dat u naar hem toegaat.' 'Je hoort nog van me,' zei Sirtow op strakke toon. 'Ga intussen verder met je voorbereidingen.'


    'Die heb ik al voltooid - inbegrepen het afkondigen van de staat van paraatheid zonder uw machtiging, negen uur geleden, waardoor we negen uren van onschatbare waarde hebben gewonnen...' Papanin hoorde de klik van de hoorn aan de andere kant met tevredenheid aan. Hij keek op toen Kramer, begerig naar nieuws, binnenkwam.


    'Pak je warmwater kruik in Kramer, binnen vierentwintig uur zijn we in het Noordpoolgebied.'


    Om precies één uur zaterdagnacht knipte in Washington generaal Lemuel Dawes de lamp aan boven het veldbed dat hij in zijn kantoor had opgezet en keek op zijn horloge. Zoals gewoonlijk had zijn ingebouwde wekker hem stipt op tijd gewekt. En hij had hoofdpijn, wat nauwelijks verbazingwekkend was - de hitte, het gebrek aan frisse lucht en de tropische planten die tegen twee muren stonden, zorgden voor een atmosfeer die alleen maar als walgelijk omschreven kon worden. Tien minuten later klopte Adams op zijn deur en kwam binnen.


    'Geen nieuws uit Helsinki,' zei hij grimmig. 'Maar het vliegtuig heeft misschien oponthoud gehad - misschien komt hij er nog door.'


    'Dan wachten we dus?' 'We wachten...'


    'Wat een vergissing zou kunnen zijn.' Dawes krabde in zijn verwarde haar. 'Maar we kunnen er niets aan doen. Gorow is misschien al op het ijs, we zouden nu een vliegtuig naar Doelwit-5 kunnen sturen, maar dat durf ik niet - als Gorow nog niet op weg is, zou elk teken van ongebruikelijke activiteiten op Doelwit-5 de Russen kunnen waarschuwen.'


    En terwijl Beaumont op het verre Curtis Field aan de grens van de Groenlandse ijskap liep te ijsberen, terwijl Dawes wachtte op bericht van een man die veertig uur tevoren was gestorven, kwamen Papanins vérstrekkende voorbereidingen op gang en het zag er naar uit dat hij het spel zou winnen nog eer het begonnen was.


    Leonid Brezjnew, leider van de communistische partij van de Unie van Socialistische Sovjetrepublieken, stapte zondagmiddag om twaalf uur, vergezeld van generaal Boris Sirtow, met stevige pas het kantoor van kolonel Papanin binnen. Zoals altijd was Brezjnew, toen hij zijn bontjas uittrok, gestoken in een keurig donker pak, zijn dikke haar was netjes geborsteld, en in Detroit had hij makkelijk kunnen doorgaan voor een directeur van de Fordfabrieken. Niemand hielp hem bij het uittrekken van zijn jas; de partijleider had een grote afkeer van drukte. En zoals altijd kwam hij meteen terzake.


    'Papanin, je krijgt het bevel over zes vaartuigen van de treilervloot, het helikoptermoederschip Gorki en het researchschip Revolutie. Die zullen het geen van alle op een militaire operatie doen lijken - het zijn om zo te zeggen burgerschepen. Snap je?' 'Er mag geen internationaal incident uit voortkomen.' 'Geen internationaal incident,' stemde Brezjnew in. 'In mei komt de Amerikaanse president voor topoverleg naar Moskou en ik wil dat hij inderdaad komt - wees dus voorzichtig.' 'Maar er kan een internationaal ongeluk gebeuren,' zei Papanin ronduit. 'Ik ken dat gebied - er kan van alles gebeuren. Mensen kunnen in een wak vallen, ze kunnen voorgoed in een sneeuwstorm verdwalen...'


    Brezjnew stak een goedverzorgde hand op. 'Geen details, alsjeblieft! Ik geef toe dat er een wereld van verschil is tussen een incident en een ongeluk - dat is jouw terrein.' Hij trok zijn dikke wenkbrauwen op terwijl hij met nadruk sprak. 'Maar je moet Gorow terugbrengen - hij noch de Katharinakaarten mogen ooit in Washington komen. Ik ben hier persoonlijk naar toe gevlogen om er de nadruk op te leggen hoe belangrijk deze zaak is.' 'We zijn de Amerikanen al drie zetten vóór,' antwoordde Papanin. 'Dat is belangrijk...'


    'Maar we moeten ze voorblijven.' Brezjnew keek naar Sirtow, een kleine man met een mager gezicht en geërgerde ogen die een leren map onder zijn arm had. 'De generaal heeft de codes en golflengten waarmee je met deze schepen kunt communiceren. Ze hebben al bevel gekregen naar het betrokken gebied op te stomen.' 'Ik zou graag onmiddellijk vertrekken.' Papanin nam de map van Sirtow aan. 'Ik denk dat we net op tijd zullen zijn...' Brezjnew omklemde de arm van de Siberiër. 'Igor, je móet op tijd zijn. Dat móet.'


    In een heldere, maanverlichte nacht stapte Papanin op zondag 20 februari om 3 uur in Moermansk aan boord van de volle Bisonbommenwerper.


    De vier straalmotoren werden fluitend voorverwarmd terwijl de Siberiër op een geïmproviseerde stoel dichtbij de cockpit ging zitten om een kaart te bestuderen en de laatste positie van de Amerikaanse ijsbreker Elroy aan te tekenen. Achter hem in de kale cabine zat een grote groep in bont gestoken mannen dicht opeen met hun geweren. De enorme kracht van de motoren werd opgevoerd, flarden sneeuw zwierden op van de pas geveegde startbaan, toen gaf de verkeerstoren toestemming tot opstijgen en de trillende machine kwam in beweging. In de verkeerstoren zag men de vurige gloed aan de achterkant van de straalmotoren toen het toestel naar voren taxiede, draaide en de hoofdstartbaan opreed. Toen kwam de machine werkelijk tot leven, de motoren stootten het gebrul uit dat kenmerkend is voor de Bison, de wielen stoven over de baan, lieten de aarde los. Terwijl de bommenwerper steil klom, trof de straaluitlaat de startbaan als een kanonsalvo, geselde de sneeuw op het beton, wierp grote witte wolken op. Vijf minuten later was het toestel slechts een condensstreep in de nacht op dertigduizend voet hoogte. Kolonel Papanin was onderweg. Bestemming: Noordpool 17.


    'Nog niets uit Helsinki.' Adams gaf Dawes het telegramformulier terwijl hij ging zitten. 'Dit is net binnengekomen - ik begin te geloven dat er iets met Winthrop is gebeurd...' 'Dat geloof ik al uren.' Dawes bekeek het formulier nauwelijks.


    'Ik durf te wedden dat je met Kerstmis nog niets van die jongen hebt gehoord.'


    Het was ironisch dat Papanin de man was die Dawes had gewaarschuwd.


    Met toenemende ongerustheid had hij uren achtereen een stroom rapporten ontvangen van schepen, van weervliegtuigen, van satellieten die hoog boven het Poolgebied draaiden - en alle rapporten meldden dat er een grote zaak aan de gang was. Eerst had Dawes vernomen dat het Russische moederschip Gorki zijn koers gewijzigd had, dat het nu met volle kracht in noordelijke richting naar het ijsveld voer. Een uur later kwam het bericht dat zes vaartuigen van de treilervloot k.49, schepen die volgestouwd waren met elektronisch apparatuur, eveneens koers naar het noorden hadden gezet en hun kennelijke spionagetaak bij de NATO- marinemanoeuvres Zeeleeuw opgaven. Tenslotte had hij gehoord dat het enorme nieuwe Russische researchschip Revolutie, op zijn eerste spionageoefening vanaf de Nikolajew-scheepswerf aan de Zwarte Zee, eveneens de koers gewijzigd had. 'Hij is op weg naar de IJsbergdoorgang,' had hij tegen Adams gezegd. En daarna had hij zijn dringende telefoongesprek gevoerd. Slechts een half uur later was een rustig geklede man met een hoornen bril op in het kantoor van Dawes gearriveerd. De adviseur van de president, zijn meest intieme vertrouweling, had een kwartier lang gespannen geluisterd eer hij iets zei.


    'Lemuel, de situatie ligt zo. Als de president naar de topconferentie in Moskou gaat met de Katharinakaarten op zak, dan kan hij uit een machtspositie spreken - en dan krijgen we misschien de concessies van de Russen die we willen hebben...' Daarom had Dawes toestemming gekregen zijn eigen beslissingen te nemen zonder nader overleg met Washington. 'Vooropgesteld dat je geen internationaal incident veroorzaakt,' had de briljante, in Duitsland geboren adviseur hem gewaarschuwd. 'Dat zou de topconferentie kunnen verknoeien...'


    Dawes dacht aan dit voorbehoud toen hij een stukje papier uit zijn zak haalde en aan Adams gaf. 'Ik heb je het weerbericht nog niet laten zien dat op het laatste ogenblik binnenkwam. Er is zomaar een dichte mist komen opzetten die Doelwit-5 heeft bereikt. Het ziet er naar uit dat het alsnog Operatie Beaumont wordt.' Adams zei niets terwijl hij het rapport las en vervolgens zijn veiligheidsgordel vastgespte. De Boeing waar ze in zaten begon te dalen en in de verte gloeiden de twee rijen landingslichten in de witte nacht. Dawes had zijn eerste beslissing genomen - hij vloog naar de rand van het schaakbord om de situatie zelf te bekijken. Bestemming: Curtis Field.

  


  
    

  


  
    Het spelverloop: DE BEVROREN ZEE


    Zondag, 20 februari


    De smalle landingsstrip op Noordpool 17 stormde op de Bison af, de Russische piloot richtte de neus tussen de twee rijen lichten die nu aaneengesloten strepen vormden, nam gas terug en deed een schietgebedje. De strip was te kort voor de Bison. Het ijs kwam hem tegemoet, schoot onder de machine door, de wielen raakten de grond, de bommenwerper slingerde. De piloot klemde zijn tanden op elkaar, remde. Sneeuwvlokken kolkten op, wierpen zich als witte mist tegen de ramen. IJsdeeltjes bombardeerden het landingsgestel als een miljoen machinegeweerkogels. Het toestel stoof verder, vrat de landingsstrip op... 'Opwindend vind je niet, Kramer?' merkte Papanin op. Kramer, in de stoel naast hem, was verstijfd van angst, en zijn spieren waren verkrampt terwijl hij met zijn geschoeide handen de stoelleuningen omklemde. De Siberiër keek belangstellend toe hoe de Balt recht voor zich uitstaarde zonder te antwoorden; en dit, dacht Papanin, is een getrainde ondervrager, de man die naar de kelder gaat en informatie lospeutert uit arme, afgeknapte verdachten. Zweet maar, mijn Baltje, zweet maar. De bommenwerper kwam vijftien meter voor het einde van de baan tot stilstand. 'Nu kun je weer bijkomen, Kramer,' zei Papanin minzaam. Hij keek uit het raam, staarde een ogenblik, rukte toen zijn veiligheidsgordel los. Hij was bij de deur vóór de ongeveer vijftig veiligheidsagenten die achter hem in de cabine lagen, in beweging waren gekomen. Hij had de deur open eer het grondpersoneel buiten de tijd had gehad om een metalen ladder tegen de romp te zetten, en hij hing half uit het toestel terwijl hij omhoog in de maan verlichte nacht keek.


    'Is het weg? Godverdomme!'


    Papanin stelde de vraag en uitte de vloek terwijl hij aan de voet van de tegen de Bison leunende ladder stond, de handen diep in zijn sneeuwjack gestoken, en hij keek de basisleider, dr. Alexander Minski, aan. Evenals Kramer was de basisleider klein en gedrongen en hij droeg een sneeuwbril die hem, omdat het maanlicht in de glazen weerkaatste, een sinister uiterlijk gaf. Hij wekte onmiddellijk Papanins woede op. 'Is wat weg, kolonel?'


    'Godnogaantoe! Het vliegtuig dat ik zag toen wij landden.' 'Dat is naar het westen gevlogen...' 'De radar. Heb je op de radar gekeken?' 'Nee, kolonel. Een ogenblikje - ik ben zo terug...' 'Hij schijt in zijn broek van angst,' snauwde Papanin tegen Kramer, die achter hem de ladder was afgekomen. 'Hij is gevaarlijker dan een ijsbeer - hij is een idioot! Van nu af moet Minski binnen gehouden worden. Hij stond met zijn handen in zijn sneeuwjack rond te kijken en zag alles. Hij was onder de indruk van de somberheid van de Russische basis: zo'n halve kilometer in het rond was het ijs redelijk vlak, maar daar achter lag de bevroren maalstroom van het pakijs, een helse opstapeling van op elkaar geschoven ijs dat op het punt leek het eiland te overstromen. 'Dit zal niet lang blijven bestaan,' merkte hij op. Anders dan op Amerikaanse researchbases - waar de landingsstrip zich altijd op afstand van het kamp zelf bevindt - stonden de prefabricated hutten op Noordpool 17 met hun besneeuwde daken op nauwelijks dertig meter van de geïmproviseerde startbaan. Een radarmast domineerde de kleine kolonie en steeg ruim dertig meter omhoog tot aan een op een vleugel lijkend oor dat alle kompaspunten in zijn draai bestreek. De Siberiër gaf Kramer korte instructies en wendde zich toen tot Minski, die over het ijs kwam terug rennen.


    'Nog maar een speldenknop op de radar,' hijgde Minski met beslagen sneeuwbril. 'Toen het Amerikaanse vliegtuig u zag is het rechtstreeks naar Groenland teruggevlogen!' Hij zei het op een toon of het een overwinning was. Papanin stak een hand uit en duwde de sneeuwbril op Minski's voorhoofd.


    'Die heb je in een nacht zoals nu niet nodig - of dacht je dat je in een sneeuwstorm stond? Hebben de helikopters Gorow gevonden? Heb je hem teruggehaald? Heb je de sneeuwkatten uitgestuurd? Heb je iets van belang gedaan?'


    'Gorow is niet gevonden...' Minski klonk nerveus. 'Ze zijn nog aan het zoeken...'


    'Uitstappen.'


    Papanin brulde het bevel naar de vliegtuigdeur en beende met lange passen over de landingsstrip naar het kamp. Nu er geen gevaar bestond dat een Amerikaans vliegtuig kon waarnemen wie er uit de Bison kwamen, nam hij niet eens de moeite om te kijken naar de mannen die de ladder afkwamen. En nu hij buiten Rusland was, voelde de Siberiër zich weer vrij: hij had alle macht, kon onmiddellijke besluiten nemen zonder dat Sirtow over zijn schouder meekeek en stomme suggesties deed.


    De precieze datum waarop de Speciale Veiligheidsdienst werd opgericht is niet bekend, maar op een bepaald ogenblik in 1968 kwam Brezjnew tot de conclusie dat de KGB voor het werk in het buitenland een vleugellam apparaat was. De demoralisatie was begonnen met de dood van Stalin - de grootste onderdrukkingsorganisatie ter wereld, de KGB, ontdekte nu zelf onderdrukt te worden. Lichamelijke folteringen werden verboden en vervangen door apparaten als het Serbski-instituut in Moskou, en al spoedig wedijverden hoge KGB-funktionarissen met elkaar om zich aan de wet te houden. Deze koersverandering paste prachtig bij de nieuwe liberale politiek van Chroesjtsjow in Rusland zelf, maar daarbuiten deugde het niet. Een terroristische organisatie zonder terreur is als een impotente man die probeert met een vrouw naar bed te gaan.


    Dus werd er een nieuwe organisatie opgericht. De Speciale Veiligheidsdienst kan alleen buiten de Sovjet Unie opereren - binnen de eigen grenzen heeft hij geen macht. De dienst is gerechtigd alle methodes toe te passen om zijn doeleinden te verwezenlijken. En omdat hij strikt aan buitenlandse operaties is gebonden, bestaat er geen gevaar dat hij kan uitgroeien tot het monster van Frankenstein dat de KGB vroeger was geworden. Brezjnew maakte slechts één uitzondering op deze regel - met het oog op het joodse probleem had Papanin bepaalde macht binnen de stadsgrenzen van Leningrad. Maar toen hij eenmaal uit Moermansk weg was had de Siberiër het spel in handen. 'Die toestellen - waarom zijn die nog niet in de lucht?' snauwde Papanin. Hij gebaarde naar de zes helikopters die naast de landingsstrip stonden waar ze geparkeerd waren om de Bison te laten dalen.


    Naast hem trippelde Minski om hem bij te houden. 'Ze zijn net van de Gorki aangekomen...' 'Ze moeten de lucht in - zoeken: Wat is het laatste weerbericht?' 'De mist boven Doelwit-5 zal aanhouden. Daardoor wordt het zoeken bemoeilijkt...'


    'Je vergist je weer! Zolang de mist aanhoudt kunnen de Amerikanen Gorow niet naar de Verenigde Staten overvliegen.' Ze waren nu vlakbij de groep hutten waar lange ijspegels van de daken hingen, ijspegels die pas in de lente zouden smelten. 'Ze zullen proberen hem over het ijs weg te krijgen - naar de kust van Groenland,' zei Papanin, bijna hardop denkend. 'We verspreiden een scherm van mensen over het ijs ten westen van Doelwit-5. En we brengen een scherm van helikopters boven hen in de lucht. We pakken hem, wie daar ook is om hem te beschermen.' 'Zou dat niet gevaarlijk zijn?'


    'We hebben een volmaakt excuus. Gorow is een krankzinnige, een moordenaar - hij heeft Marow, een van onze oceanografen, vermoord. Gorow is zo lang in het Noordpoolgebied geweest dat hij gek geworden is.'


    'Ik begrijp het niet,' begon Minski. 'Marow was een veiligheidsagent...'


    'Je bent zo stom dat het niet te geloven is,' blafte Papanin. 'Marow is zojuist oceanograaf geworden - Gorow is een misdadiger die een van zijn collega’s heeft vermoord en we moeten hem arresteren. Daardoor verandert het van een politieke in een politiezaak.'


    Er klonk een woeste, zwierige toon in Papanins stem door. Hier, op open terrein, was hij in zijn element. Dit was de Siberiër die, tien jaar tevoren, opdracht had gekregen het verwijderen van de Russische raketten op Cuba te bespoedigen. Zijn methode was karakteristiek rechtstreeks geweest; hij had gedreigd de raketten boven het eiland te laten ontploffen als de Cubanen niet meewerkten. Hoewel hij nu tien jaar ouder was, had hij zijn snelle, wilde aanpak niet verleerd.


    'Een politiezaak?' zei Minski nadenkend toen ze bij de hutten kwamen. 'Maakt dat verschil uit?'


    'Ja! Het betekent dat als we willen we het recht hebben op Gorow te schieten en op iedereen die bij hem is - tenslotte is Gorow een gevaarlijke maniak.' Papanin sloeg met zijn geschoeide hand een ijspegel van het dak. 'Zie je, Minski, we beginnen aan een mensenjacht.'


    Enkele minuten nadat hij Beaumont op Curtis Field had gesproken, hing Dawes weer in de lucht, ditmaal als passagier in een tweepersoons Cessna die opsteeg op de startbaan die bij de rand van de klip ophield. De piloot, Arnold Schumacher, die er een hekel aan had met bolleboffen te vliegen, trok het toestel weg van Groenland en koerste naar zee. De ijskap onder hen versmolt met het pakijs dat aan het vasteland zat vastgekleefd terwijl het toestel als een pijl uit de boog pal oost vloog.


    'Het is niet de bedoeling dat je Doelwit-5 vindt,' gromde Dawes, 'dus doe net alsof je er naar zoekt. Ik bekijk de omstandigheden.' 'Verschrikkelijk.' De piloot zweeg even. 'Meneer,' voegde hij er aan toe. 'Ik zie niet hoe iemand over het ijs naar de basis kan komen. Als de mist optrekt zullen we hem moeten overvliegen. Op de gewone manier.' Hij duwde zijn kauwgom naar zijn andere wang, de wang die van Dawes was afgewend.


    'Dat is het probleem met jullie hier. Het enige waar jullie aan denken zijn motoren en machines. Je kunt je niet voorstellen dat iemand zich over het pakijs een weg baant. We zijn doetjes aan het worden, Schumacher - als Pan-Am ons er niet kan brengen gaan we niet.'


    'Ik ben Pan-Am niet...'


    'En haal die kauwgom uit je mond als je tegen me spreekt.' Krijg ook de kolere maar, makker. Maar de piloot gaf de voorkeur aan dit type: ze probeerden tenminste niet vriendschappelijk met je om te gaan, te doen alsof ze jongens van de gestampte pot waren - met een tien maal zo hoog salaris als jij had. De machine vloog verder door de koude, maanverlichte nacht op tweeduizend voet hoogte, een brokje metaal boven de Poolzee. Door de hoogte werden de ijsrichels afgeplat en zag het pakijs er uit als een ondoorzichtige glazen plaat, gebarsten, versplinterd glas. De omstandigheden waren verschrikkelijk. Een half uur later kwam Dawes half overeind van zijn stoel en tuurde omlaag in de grauwe duisternis, een dichte zee van rollende mist die het dikke ijs eronder maskeerde. Een gedrongen bolle kever met een gegier van door wentelwieken verstoorde lucht erboven koerste op hen af, vlak boven de mistbank. 'Zie je dat?' knerpte Dawes.


    'Helikopter. Een Rus.' De piloot dacht aan het plakje kauwgom dat onder zijn stoel gekleefd zat. 'Onderzeeboot-killer?' 'Ja,' zei Schumacher.


    'Die moet van dat Russische moederschip ten zuiden van het ijsveld zijn. Ik wil hem van dichterbij bekijken. Zakken!' Schumacher was geprikkeld omdat hij zijn kauwgom kwijt was. Laat alle generaals de kolere krijgen: ze moesten afgeschaft worden. Net als de belastingen. Dus dook hij, liet zich als een bom vallen.


    Maar Dawes, die zich in zijn stoel schrap zette, was er op voorbereid. De Russische helikopter was op iets meer dan een halve kilometer afstand en zweefde over de mistzee naar hen toe terwijl de Cessna steeds verder daalde en de mist omhoog kwam. Schumacher trok het toestel uit de duikvlucht op met een ruk die Dawes het bewustzijn had kunnen doen verliezen, maar opnieuw was hij voorbereid op de schok. Ze vlogen nu ongeveer honderd meter boven de helikopter. Toen verdween de machine, liet zich in de mist zakken.


    'Verdomme!' Dawes was geërgerd. 'Ik ben benieuwd waarom het zo'n verlegen meisje is. Heb je ze hier al eerder gezien, Schumacher?'


    'Nooit zo ver westelijk - dat model niet. We zijn over Doelwit-5 heen,' voegde de piloot er aan toe, 'ergens daar beneden in de havermout.' De grens van de mistbank werd zichtbaar en het pakijs scheen er als een zachte kristallen glans doorheen. 'We komen dicht bij de Russische basis Noordpool 17, meneer.' Schumachers beleefdheid intrigeerde Dawes. 'Ik wil zien wat ze uitspoken. Ben je bang?'


    'Ze zullen ons aankaarten - een toestel de lucht insturen dat vlakbij gaat vliegen. Ik ben ergens hier een keer bijna tegen een van hun toestellen gebotst. Ze willen niet dat we de vriendelijke buurman spelen. Gaan we dus verder, meneer? Daar zijn ze.' Flikkeringen van groen lichtgevend schijnsel op het ijs gaven de landingsstrip op het ijseiland aan, gaven aan dat de strip aanstonds gebruikt zou worden. De gebouwen waren nog niet zichtbaar, maar er was wel iets anders te zien, iets dat op hetzelfde ogenblik tevoorschijn kwam. Dawes boog zich met toegeknepen ogen naar voren. 'Volmaakte timing! Je hebt bijna een medaille verdiend...' Een op die afstand kleine, satanisch uitziende schaduw zweefde omlaag uit de lucht, met een potlooddunne condensstreep achter zich aan terwijl de neus omlaag dook. Er landde een Bisonbommenwerper op Noordpool 17. 'Gaan we terug, meneer?' 'Nog niet.'


    Een Bisonbommenwerper. Dat was interessant. De Russen gebruiken de Bison niet als een Noordpooltaxi, maar in een spoedgeval zouden ze hem misschien gebruiken om snel van Moermansk over te vliegen, om een man - of een groot aantal mannen - over te brengen. De Bison daalde, stoof tussen de lichten door, en nu kon Dawes de gebouwen zien, een kleine groep donkere vlekken. De bewegende vlek tussen de lichten kwam tot stilstand, de groene lichtpuntjes verflauwden, verdwenen.


    'Ze hebben ons op hun radar gepakt,' waarschuwde Schumacher.


    'Nu sturen ze een machine de lucht in.'


    'Niet met gedoofde lichten. Kijk maar naar beneden.'


    Van zevenhonderd voet hoogte konden ze de machines duidelijk zien, kleine schildpadden die over het ijs kropen. Zes sneeuwkatten, en ze reden ten westen van het Russische ijseiland - koersten recht op Doelwit-5 af. Ze schenen nauwelijks vooruit te komen, maar achter de machines lieten hun rupsbanden sporen in de sneeuw achter, sporen die van Noordpool 17 wegleidden. Dat - en de Bisonbommenwerper - bracht Dawes tot een besluit.


    'Naar huis,' zei hij, en Schumacher reageerde onmiddellijk en zwenkte snel terwijl hij het toestel optrok. 'Roep Curtis Field op


    door je radio...'


    'Er is veel storing...'


    'Roep ze op. Roep ze op tot je antwoord krijgt. Zend voortdurend één woord uit. Stikstof. Heb je dat? Stikstof...' Het was het codesein waar Beaumont op wachtte, het sein dat hij naar Doelwit-5 moest vertrekken.

  


  



  
    Zondag, 20 februari: 16 uur - maandag, 21 februari: middernacht


    De twee Sikorsky-helikopters kwamen vertikaal omlaag alsof ze aan een kabel hingen, en zakten ruim honderdvijftig kilometer uit de kust van Groenland naar het ijs. Het was een kritiek moment - iedere landing op onbekend ijs is kritiek. In de eerste plaats ben je er vanuit de lucht nooit zeker van of je op stevig ijs neerkomt; het kan er heel stevig uitzien en dan komen de ski's neer, het ijs barst, en je zinkt weg in de oceaan. In de tweede plaats kan het toestel, als het niet op een vlak stuk landt, kantelen, omslaan, zodat de draaiende wentelwiek het ijs het eerst raakt. Het ene ogenblik bereiden de mannen in het toestel zich voor om uit te stappen, het volgende ogenblik worden ze door stalen bladen in stukken gehakt - tenzij de brandstoftanks ontploffen, in welk geval ze verbranden. Dus met zekere spanning wachtte Beaumont op de schok die zou vertellen dat ze op het pakijs waren geland. In de waarnemerstoel naast de piloot gezeten, keek hij met professionele belangstelling naar de hand rond de stuurknuppel die hun landing controleerde. De hand leek vast. Hij keek naar het gezicht van de piloot - naar wat hij ervan kon zien onder de helm, bril en koptelefoon. Het gezicht leek eveneens onbewogen, maar de mond was strak. Piloot Rainer klemde zijn kiezen op elkaar terwijl hij op de schok wachtte.


    Achter Beaumont zat Sam Grayson op een opklapbaar bankje en er waren ook negen honden aan boord, negen jankende honden die niets ophadden met de plotselinge daling. Een slee completeerde de wirwar. Horst Langer kwam, met een tweede slee en een span honden, neer in de andere machine die Beaumont door de koepel van plexiglas kon zien. Beaumont keek op zijn horloge. Over dertig seconden zouden ze op het pakijs landen, had Rainer gezegd. Nog twintig seconden.


    'Zou je normaal gesproken een landing wagen?' had Beaumont een paar minuten eerder gevraagd.


    'Nee!' Rainer was onbehaaglijk ronduit geweest in zijn antwoord. 'Maar ik heb orders je af te zetten als het menselijk mogelijk is. Dus moeten we het er wel op wagen, nietwaar?' Beaumont stelde zijn oorkleppen bij. Alles trilde - de vloer onder zijn voeten, de koepel, de stuurknuppels die Rainer bediende. Beaumont legde een hand op de hond naast zich en voelde de trillingen door de vacht van het arme dier. Tegen transportvliegtuigen hadden de honden in het geheel geen bezwaar: aan helikopters hadden ze een hekel. De landing werd doorgezet. Rainer verstelde de gashendel aan zijn stuurknuppel. Tien seconden. Misschien nog tien seconden leven.


    Ze vlogen nu laag genoeg om het ijs door de koepel te kunnen zien. Het was een omgewoelde massa, als een wazige zee die plotseling bevroren was - wazig omdat de koepel beslagen was. En de grimmige woestenij van opgestapeld ijs schokte onaangenaam, trilde draaierig omdat de cockpit zo trilde. Als ze de deur openden, zou de temperatuur binnen enkele seconden tachtig of negentig graden dalen en hen de adem benemen. Als de machine goed landde, niet omsloeg. Er waren ski's onder deze Sikorsky gemonteerd en dat moest de stabiliteit verhogen. Tenzij de ene ski doorgleed terwijl de andere wegzonk. Rainer keek naar Beaumont, die tegen hem knipoogde. De knipoog werd niet beantwoord en Beaumont zag de lege ogen achter de vliegbril. Rainer was doodsbang. Toen raakten de ski's het ijs.


    De machine waggelde. Beaumont voelde dat het toestel aan zijn kant zakte. Zacht ijs aan bakboord, hard ijs aan stuurboord. Rainers hand was aan de stuurknuppel vastgekleefd. Naar de hel met deze vlucht - hij had zich ziek moeten melden. De honden snoven een ramp, begonnen pathetisch te janken. De wentelwiek draaide nog en ranselde de lucht terwijl het gevoel van wegzinken aanhield. De spanning in de cockpit was een lijfelijke aanwezigheid terwijl de drie mannen hun angst uitzweetten. Toen kwam het toestel tot stilstand, het zinken hield op. Rainer zette de motor af, schoof zijn vliegbril omhoog en zijn gezicht was nat van het zweet. 'Goeie landing,' zei Beaumont terwijl hij zijn koptelefoon afzette en zijn hand uitstak naar de deur. 'Wacht...!'


    'Ik wacht - tot de wentelwiek stopt.'


    Het was niet nodig - als je je hoofd omlaag hield bij het uitstappen - maar Rainer wist niet dat Beaumont het hele Noordpoolgebied met helikopters had bevlogen. Beaumont opende de deur en de Poolkoude drong als een mes naar binnen. Hij liet zich op het ijs zakken en liep met stijve benen weg van de machine terwijl hij uitkeek naar de Sikorsky van Langer. Hij fronste toen hij het toestel boven door de druk opgestuwde richels zag dalen. De machine zou verongelukken.


    Achter hem stuurde Grayson de honden naar buiten en ze kwamen vrolijk uit het toestel en blaften en draafden rond de machine uit pure verrukking dat ze weer vrij waren. Vijfhonderd meter naar het oosten hing de mistbank in het maanlicht, een grauw gordijn dat als een groezelige wolk aan het ijs verankerd was. Toen zakte het toestel van Langer achter een bult in het ijs, een kronkelige muur van drie meter hoogte. De machine kwam op het ijs neer en de trillingen van de wentelwiek kwamen tot rust boven de top uit.


    'Hij is okay.' Graysons stem klonk schor achter de Engelsman. 'Een ogenblik was ik bang...' 'Hij is niet okay... hij slaat om!'


    Beaumont rende over het ijs en zijn laarzen knerpten op de zachte korst die onder hem afbrokkelde. Het hele gebied was pas onlangs dichtgevroren en gevaarlijk labiel. Beaumont rende zo hard hij kon zonder uit te glij den en zijn hart klopte in zijn keel - de wentelwiek boven de top van de ijsmuur was niet langer horizontaal, hij zwenkte zijwaarts. Hij rende door een bres in de ijsmuur en zag dat Langers snelle reflexen al hadden gereageerd op het gevaar - de deur was open, honden sprongen op het zachte ijs en renden naar de bres, en hun poten waren besmeurd met het donkere slijk waar ze in waren gedoken.


    De Sikorsky bood een merkwaardige aanblik - de ski aan bakboordzijde zonk weg, bevond zich al onder water, de stut van de ski gleed ook omlaag en de machine helde over terwijl de wentelwiek nog steeds snel ronddraaide. De situatie was uiterst gevaarlijk en terwijl hij verder rende vroeg Beaumont zich af wat de piloot uitspookte , waarom hij de motor niet had afgezet. Langer verscheen, trok aan de slee die dichtbij de deuropening lag, wilde hem naar buiten duwen. 'Laat maar!' brulde Beaumont en zijn waarschuwing ging verloren in het afschuwelijke kabaal. Hij sprong op, trok zich in de cabine waar de piloot, Jacowski, achter de stuurknuppels zat, stak zijn arm uit en zette de motor af. 'Ik ga opstijgen,' riep de piloot.


    'Als je die motor weer aanzet sla ik je je hersens in,' snauwde Beaumont. 'Ons leven hangt van die slee af - help een handje om hem naar buiten te krijgen. Het toestel is niet belangrijk-wij wel.' Hij liep terug om Langer te helpen. 'Kalm aan, Horst - de grond is daar net een spons...' Hij zag Grayson onder de deur verschijnen. 'Sam, pas op als hij naar beneden komt - hij zou kunnen zinken...' 'Vlug nou - ik zink,' riep de Amerikaan.


    Ze worstelden met de zwaar beladen slee, lieten hem op de rand balanceren, toen sprong Beaumont naar buiten om Grayson te helpen het gewicht op te vangen. De Sikorsky leek voorlopig stabiel, maar helde onder een scherpe hoek over toen ze de slee voorzichtig lieten zakken en op het ijs neerzetten. De slee begon onmiddellijk te zinken, maar toen pakten Grayson en Langer het gareel beet en begonnen hem naar steviger ijs bij de bres in de muur te slepen. Beaumont keek naar Jacowski die nog achter de stuurknuppels zat.


    'Als je daar blijft zitten wordt het een mooie doodkist voor je - hij is nog dieper gezonken.'


    'Ik ga proberen op te stijgen.'


    'Kijk liever eerst - tenzij je wilt dat iemand je levensverzekering uitgekeerd krijgt.'


    Jacowski klauterde voorzichtig naar beneden, voelde zijn laarzen wegzinken, ging snel naast Beaumont op het steviger ijs staan. De helikopter had zich bijna opgericht, lag weer bijna horizontaal - omdat de ski aan stuurboord nu even diep was gezonken als de andere ski. Het toestel lag kniediep in zwart slijk. 'Het volgende probleem is hoe we ervan afkomen,' zei Beaumont ruw. 'Hij moet of omhoog of omlaag - we kunnen hem hier niet als een baken achterlaten zodat een Russische helikopter kan zien waar we de mist zijn ingegaan. Als we de motor starten denk ik dat hij door de trillingen zal zinken.'


    'Dat ding is eigendom van de regering,' zei de piloot scherp. 'Het toestel is van het Noordpool Researchlaboratorium in Point Barrow. We kunnen hier een ploeg naar toehalen om het te bergen...' 'Hij gaat omhoog of omlaag,' deelde Beaumont hem mee, 'dus kun je 'm beter smeren voor ik de motor start.' 'Keith, dat is verdomd gevaarlijk,' protesteerde Grayson toen hij terugkwam om te zien wat er aan de hand was. 'Als dat ding te snel zinkt terwijl jij er inzit...'


    Beaumont klauterde al voorzichtig in de cockpit en beproefde het toestel met zijn gewicht om te zien wat er gebeurde. Er gebeurde niets, dus ging hij op de stoel van de piloot zitten en keek naar buiten om te zien of de anderen uit de buurt waren. Jacowski was naar de bres in de muur gelopen, maar Grayson stond net buiten bereik van de wentelwiek. Onder deze omstandigheden de motor starten was niet iets dat Beaumont iemand zou hebben aanbevolen, maar de machine moest verdwijnen - in de lucht of in de Poolzee.


    Het was mogelijk dat als hij de motor startte hij het toestel zou kunnen lostrekken om op te stijgen en vlakbij de andere Sikorsky neer te zetten; het hing af van de kracht waarmee het slijk de ski's vasthield. Het was waarschijnlijker dat door de trillingen de ski's zouden gaan schudden, het slijk zich zou openen en het toestel omlaag getrokken zou worden. Als dat gebeurde molest hij een snelle manoeuvre uitvoeren om te voorkomen dat hij meegesleurd zou worden. Beaumont startte de motor.


    Eén moment dacht hij dat het hem was gelukt, dat hij de machine omhoog kon trekken. Het toestel waggelde en hij voelde dat het motorvermogen probeerde hem op te tillen, toen begon de machine te zinken en snel naar bakboord over te hellen. Hij dook naar de deuropening, sprong naar buiten, gleed uit op het ijs en viel onder de kantelende, wegzakkende machine. Hij zat gevangen in een soort pers - tussen het ijs onder zich en de zakkende, rondtollende wentelwiek die omlaag kwam. Hij kwam overeind op zijn knieën, voelde het slijk aan zijn laarzen zuigen, hem vasthouden. Het kabaal van de wegzakkende wentelwiek verdoofde hem, het slijk omklemde zijn laarzen, zijn handen klauwden naar vastere grond om zich los te trekken.


    Andere handen grepen de zijne en Grayson trok hard aan hem en samen lukte het hen hem eruit te krijgen. Hij krulde zijn tenen in zijn laarzen om te voorkomen dat ze van zijn voeten zouden glijden en laag gebukt renden ze sloffend weg. De rondtollende wentelwiek bevond zich slechts enkele decimeters boven hun hoofd en Beaumont voelde de windkracht in zijn nek slaan terwijl ze samen gebukt wegrenden, buiten bereik van het zwiepende metaal. Bij de bres draaiden ze zich om toen de motor blafte, sputterde en afsloeg. De romp dreef op het slijk en de motor had een kolkende massa vuil naar binnen gezogen terwijl de wentelwiek op eigen kracht verder tolde. 'Maak je klaar om achter die muur te duiken,' waarschuwde Beaumont. Hij voorzag het moment waarop de wentelwiek los zou slaan en over het ijs vliegen, maar de waarschuwing was overbodig. Toen de romp wat langzamer wegzonk vertraagde de wentelwiek en hij draaide nauwelijks meer toen hij de grond bereikte.


    De bladen wierpen grote stromen zwart slijk over het ijs en kwamen toen tot stilstand. Het slijk opende zich, de Sikorsky zakte weg met een afschuwelijk zuigend geluid, en het slijk sloot zich weer.


    'Dat ding was eigendom van de regering,' herhaalde Jacowski kregel.


    'Zeg maar dat ze nog een staaf goud uit Fort Knox halen,' opperde Beaumont.


    Na de crisis kwam de reactie, een neiging zich langzaam te bewegen, maar Beaumont maakte daar een einde aan door de mensen aan te sporen sneller te werken, de andere slee uit de overgebleven Sikorsky te halen, de honden in te spannen en op weg te gaan eer er een Russisch vliegtuig verscheen. 'We moeten over een kwartier in die mistbank zijn - daar zijn we onzichtbaar...' En toen volgde er nog een confrontatie met de piloten eer ze vertrokken. 'We moeten melden wat er met die helikopter is gebeurd,' riep Rainer uit zijn toestel.


    'In drievoud,' riep Grayson terug. 'Vergeet niet dat ze het in drievoud willen hebben.'


    Jacowski smeet de deur voor zijn neus dicht terwijl Rainer zijn machine startte. Vijf minuten later waren de twee sleden getuigd, de honden ingespannen, gereed voor vertrek. De Sikorsky was in de nacht verdwenen, op de terugweg. Het gevoel van geïsoleerdheid daalde over de drie mannen neer op het moment dat het toestel weg was, en de verschrikkelijke stilte van de Poolwoestenij was overweldigend.


    Ze waren alleen op het ijs, honderdvijftig kilometer van Groenland, een speldenknop op de bevroren zee - drie mannen, achttien honden en twee sleden. Het ijs onder hun voeten was misschien dertig centimeter dik, behalve op plekken waar het geen dikte had, waar het gewicht van een hond het kon doen scheuren, zodat alles en iedereen zou wegzakken in het ijskoude zwarte water waar ze over trokken. En al leek het ijs roerloos, het was voortdurend in beweging; gevangen in de krachtige Groenlandstroom dreef het in zuidelijke richting naar de IJsbergdoorgang met een snelheid van vijftien kilometer per dag, en onder de ijsplak op de oceaan was het water ruim drieduizend meter diep. Beaumont nam de leidende slee over van Grayson. 'Laten we gaan,' zei hij. 'Ik voel me pas op mijn gemak als we in die mist zijn.'


    'Het ziet er buitengewoon uitnodigend uit,' zei Langer met een droog lachje. De achtentwintigjarige Duitser had twee jaar in Londen gewoond en Beaumont had vaak gezegd dat zijn Engels idiomatisch beter was dan het zijne. 'Eerlijk gezegd lijkt het erg op jullie beroemde Londense fog.'


    'Als we er eenmaal inzitten is het niet zo erg,' antwoordde Beaumont, en ze gingen op weg. Het was altijd de start die inspanning vergde - om de honden in beweging te krijgen, om je eigen onwillige benen in de bitterkoude Poolnacht op gang te brengen. En Horst had gelijk, dacht hij terwijl hij de zweep in de ene en de stuurstang van de slee in de andere hand nam: de mist zag er verdomd onplezierig uit.


    De mistbank hing als een dreiging boven het ijs, een dreiging van grijze damp die hoog boven het ijs uit rees en aan de grond kleefde. Het was ijskoud maar er stond geen wind, zodat de mist bijna roerloos als een wolk boven een ijzig plateau hing, een wolk die allerlei gevaren kon verhullen. Het gevaar waar Beaumont de grootste angst voor had was dat, terwijl ze zich in de mist bevonden, het ijs zou gaan bewegen, dat er wakken zouden ontstaan die zich weer zouden sluiten zodat de schotsen op elkaar geperst werden en er drukrichels ontstonden die je konden vermorzelen en binnen enkele seconden een heel hondenspan verzwelgen. Hij liet zijn zweep knallen, schreeuwde naar het span, en de honden begonnen sneller te lopen, trokken de slee voort met gestrekte poten en in het gareel hangende lichamen.


    En nu werd de dodelijke stilte van het ijs verbroken door menselijke geluiden - door het gekraak van het gareel, het gesuis van de slede-ijzers over het ijs, het geknerp van een sneeuwkorst die bezweek, door het geknal van zwepen en het gedreun van laarzen op harder ijs. Ze waren op weg naar de mistbank, op weg naar Doelwit-5 dat ergens in de dichte sluier verborgen lag. Beaumont bestuurde de voorste slee en Langer de tweede, terwijl Grayson enkele passen vooruit over het ijs liep en op zijn kompas keek. 'Het kompas is al zenuwachtig,' riep hij. Wat ook een probleem vormde - in dit deel van de wereld waren kompassen notoir onbetrouwbaar.


    Langer hield Beaumonts hoge tempo makkelijk bij - zijn leidende hond Bismarck, was een fors, taai beest dat de andere honden in beweging hield, de Beaumont onder de sledehonden. Horst Langer, een meter vijfenzeventig lang, donker van haar en gladgeschoren, was een man uit het Rijnland; een opgewekte, luchthartige man met gevoel voor humor die een grote veerkracht maskeerde. Hij was een expert op het gebied van springstoffen - essentiële kennis voor dieptesonderingen - en kon briljant met honden omgaan. Zoals Beaumont zei: 'Ze vliegen met Horst over dun ijs waar andere honden weg zouden kruipen.' Hij was in Düsseldorf geboren, was nog vrijgezel - 'Hoe kun je met zoveel knappe vrouwen er maar één uitkiezen?' - en hij had vier j aar op Amerikaanse bases in het Noordpoolgebied gewerkt. En evenals de andere twee mannen had hij top-veiligheidsverklaring van Washington. 'Is er iets mis, Keith?' riep hij.


    Beaumont was gestopt en stond met scheefgehouden hoofd. 'Ik dacht dat ik iets hoorde. Wees even stil.'


    Ze wachtten. De honden draaiden zich in het gareel om te zien wat er aan de hand was. Er scheen niets anders te zijn dan de tonnen- zware Poolstilte die op hen neerdrukte. Beaumont was enorm in zijn bont jack en bontcapuchon en stond roerloos in het maanlicht terwijl zijn hoofd als een radarscherm naar het oosten draaide. De mistbank was nu dichtbij, nog maar een paar honderd meter weg, als een smerige wolk van roerloze rook. Toen hoorde Beaumont het weer, het zachte geratel van een helikopter dat nu aanzwol, elke seconde dichterbij kwam. 'Rennen! De mist in eer ze ons zien...'


    De dwingende klank van zijn stem drong tot de honden door en de zweep knalde, de sleden stoven naar voren en het geluid van de helikopter spoedde op hen af. Ze renden nu, verwachtten het toestel elk ogenblik over de rand van de mistbank te zien verschijnen.


    Bismarck gebruikte al zijn kracht en zijn poten roffelden achter Beaumonts hielen over het ijs terwijl de sleden over de ongelijke grond hobbelden en de mannen er achter moesten vechten om ze overeind te houden. Een val zou nu rampzalig zijn, zou hen vastpennen tot het te laat was. Grayson rende naast Beaumont voort, klaar om de stuurstang te grijpen. Het geratel van de helikopter was nu zeer nabij. Ret-tet-tet... Beaumont liet zijn zweep knallen, zette de honden tot grotere snelheid aan terwijl hij vocht met de dansende slee die een eigen leven begon te leiden. 'Dun ijs!'


    Beaumont zwenkte de slee al terwijl Grayson het riep, weg van een deuk waar iets donkers zichtbaar was onder verraderlijk glad ijs. Het geluid van de helikopter was nu een geroffel, wat betekende dat hij heel laag vloog, slechts een honderd meter of zo boven het ijs. De slee stuitte op een ijsrichel, helde over naar bakboord, maar toen duwde Grayson hem omlaag en achter hen zwenkte Langer om het obstakel te vermijden. Om de honden in draf te houden liet Beaumont de zweep een derde keer boven hun koppen knallen en ze spurtten naar voren. Hij dacht dat hij iets boven zich zag toen ze de mist indoken, toen werd zijn slee verzwolgen, gevolgd door Langer, en het was alsof ze een maanloze nacht indoken toen de mist zich rond hen sloot. Ze werden door de mist omhuld, hij dreef klam over hun gezicht, maakte de honden op slechts enkele decimeters van hun bazen tot wazige vlekken. Beaumont trok aan de stuurstang, riep de honden toe halt te houden, hief toen zijn gezicht op en staarde in het donker. Het geluid van de motor klonk gesmoord, recht boven hen.


    'Ik denk dat het een Rus is,' zei Grayson buiten adem.


    'Kan een routinepatrouille zijn,' opperde Langer. 'Noordpool 17


    is niet ver weg - voor een helikopter. Ze houden voortdurend in de gaten wat wij aan het doen zijn.' De motor klonk nog steeds boven hen en gaf hun het griezelige gevoel dat ze werden gadegeslagen, wat onmogelijk was.


    'Hij cirkelt rond,' snauwde Beaumont.


    'Het kan toch een routinezaakje zijn,' hield Langer vol. 'Of misschien zoeken ze Gorow.' 'Of misschien zoeken ze ons,' antwoordde Beaumont, 'als Tillotson Leningrad bereikt heeft.'


    'Vijftien onderzeebootkillers...'


    Papanin stond voor de hoofdkwartierhut toen de laatste helikopter op de maanverlichte strip landde en de twee wentelwieken duizelingwekkend bleven rondtollen terwijl de straalmotoren werden afgezet. Ze stonden in een rij opgesteld - gedrongen, bolle silhouetten in het maanlicht, als vette kraaien; onderzeebootkillers die zojuist waren aangevlogen van het moederschip Gorki. De sonarapparaten onder de koepels leken op etterbuiten, en de toestellen rustten op een viervoudige steun van tweewielige landingsgestellen. Aan stuur- en bakboordzijde hadden de machines een straalmotor die er uitzag als een bom.


    'Over een half uur moeten ze in de lucht zijn,' zei Papanin tegen Kramer. 'En daar blijven ze - tot ze Gorow gevonden hebben. Ze mogen landen om bij te tanken,' voegde hij er aan toe. 'Er is maar één piloot voor elke machine,' merkte de Balt op. 'Da's uiterst economisch,' was het enige commentaar van de Siberiër.


    Een half uur later begon de vloot onderzeebootkillers op te stijgen van de strip en Papanin keek hen na. Het was een van deze vijftien machines die Beaumont hoorde naderen toen hij de sleden naar de mistbank joeg. En het was een van deze machines die hen met een sterke telelens fotografeerde, vlak voor ze verdwenen.


    De eerste paar uren in de mistbank vormden een kalme hel voor de drie mannen en hun hondenspannen - als kalm de juiste beschrijving is voor een periode waarin ze voortdurend verwachtten er het leven bij in te schieten. In de eerste plaats konden ze niet zien waar ze heen gingen; onder alle andere omstandigheden zou Beaumont halt gehouden, het kamp opgeslagen en op het optrekken van de mist gewacht hebben. In plaats daarvan joegen ze verder, strompelden door de ijzige vochtigheid, vaak alleen in staat de leidershond voor hun slee te zien, en als die verdween liep Grayson naar voren om het ijs te beproeven, waarbij hij langzaam voortging, met de honden vlak achter zich.


    Als hun berekeningen juist waren - als de baan van de sterren, die Grayson kort nadat hij uit de Sikorsky was gestapt met zijn sextant had geschoten, ook maar enigszins klopte - lag het ijseiland Doelwit-5 maar enkele kilometers pal oostelijk van de plek waar ze geland waren. Maar navigatie in een Poolwinter is niet altijd een exacte wetenschap en persoonlijk had Beaumont zijn twijfels. De spanning steeg toen ze een tweede helikopter hoorden komen op een moment dat de mist dunner werd. Opeens werd het lichter, de mist boven hen dreef weg, het vage licht van de maan begon door het gordijn te schijnen. Het toestel kwam dichterbij. 'Halt!' Beaumont trok aan de slee. 'Probeer de honden koest te houden. Sam, neem jij het hier even over.' Beaumont haalde zijn nachtkijker uit het etui dat aan de stuurstang hing en liep een paar meter weg van de sleden. Boven hem werd een opening in de mist zichtbaar; hij kon de maan niet zien, maar het maanlicht scheen rondom hem toen hij de kijker ophief. De helikopter dreunde naderbij, werd zichtbaar, een wazige grote vorm die wel zeer laag vloog. De machine vloog snel over, zo snel dat hij hem niet in zijn kijker kon vangen, maar hij was er zeker van dat het een Russisch toestel was. Toen hoorde hij er nog een komen. Ditmaal was hij paraat omdat het op dezelfde koers vloog als zijn voorganger. In de lenzen ving hij een glimp op van een straalmotor, de vlek van een vlieghelm, toen verdween de machine uit het gezicht. 'Onderzeeboot-killer,' zei hij tegen Grayson toen hij naar de sleden terugliep.


    'En daar in de verte vliegt er nog een. Ik denk dat ze de mistgrens verkennen om te zien wat er ingaat.' 'Of wat er uitkomt.'


    'In zekere zin is het bemoedigend,' merkte Beaumont op terwijl hij de slee weer overnam. 'Ik denk dat Dawes gelijk had - Gorow is op weg. Normaliter zie je hier niet zoveel Russische toestellen.' 'Ook bemoedigend voor ons - als ze naar ons aan het zoeken zijn.' Ze gingen weer verder, vaak met het geluid van een helikopter ergens boven hen, maar de mist werd weer dikker zodat ze verborgen werden. Bij helder weer zou hun voortgang bemoeilijkt zijn- in de mist was het gevaarlijk. Het ijs was gebroken, doorsneden met kloven, zodat de sleden voortdurend van de ene kant naar de andere slingerden, steeds op het punt om te slaan, en al gauw deed Beaumonts arm pijn van het vasthouden aan de schokkende stuurstang. Horst Langer onderging hetzelfde, en Sam Grayson had ook te lijden, maar op een andere manier. De spanning om vlak voor de honden te moeten lopen als de mist zeer dicht werd, was verschrikkelijk. Bij elke stap verwachtte hij dat het de laatste zou zijn, dat hij in een wak in het ijzige water van de zwarte Poolzee zou zakken. Inde zomer zou het onbehaaglijk geweest zijn - als de temperatuur rond het vriespunt of een paar graden erboven schommelt. In februari, bij een temperatuur van veertig graden onder nul, was het diabolisch. Ondanks hun kleding. Ze droegen lang wollen ondergoed, twee paar sokken in hun met bont gevoerde laarzen, twee wollen pullovers, een met bont gevoerd jack, en daar overheen een jack van wolfshuid dat was gemaakt door een bonthandelaar die Beaumont in Fairbanks in Alaska kende. Maar niettemin waren ze ijskoud, waren hun handen en voeten zo verstijfd dat ze niets meer voelden, en het kleine stukje van hun gezicht dat onder de met bont afgezette capuchon tevoorschijn kwam deed pijn en was nat- voortdurend nat - van de plakkerige mist die zich op hen afzette terwijl ze verder zwoegden.


    Omdat ze zo overhaast van Curtis Field waren vertrokken, hielden ze na vijf uur halt om te eten en te drinken, dankbaar dat de honden maar een keer per achtenveertig uur aten. Terwijl de mist rond hen dwarrelde zaten ze op de sleden om hun pemmican te eten, een voedzame vorm van gedroogd vlees dat naar oud leer smaakt. Het zenuwslopende geratel van een nabije helikopter begeleidde hun maaltijd en maakte hen geprikkeld.


    'Waarom stort dat verdomde ding niet neer, of raakt zijn brandstof op of lazert hij op?'


    'Omdat het op Noordpool 17 getankt heeft,' snauwde Beaumont. 'Die gedachte was al bij me opgekomen.' 'Waarom vraag je het dan?'


    De schrik diende zich aan terwijl ze zaten te eten en ze beseften niet dat het gebeurde door het kabaal van de Russische machine.


    Aan het eind van de maaltijd nam Beaumont het kompas van Grayson over en probeerde de naald stil te krijgen. De helikopter hield opeens op met cirkelen, vloog in oostelijke richting weg. Hij stond overeind met het kompas in de hand, toen hij opkeek en in de verte tuurde. Het klonk erg zacht, zelfs in de plotselinge stilte na het vertrek van de helikopter, en Beaumont was de enige die het hoorde, een geluid dat niet aanwezig had mogen zijn. Het geklots van water, een zacht ruisend geluid.


    'Ik ben zo terug,' zei hij nonchalant. 'Blijf waar je bent en ga niet rondlopen.'


    Vijf minuten later was hij weer terug en de andere twee mannen hadden er kennelijk geen idee van dat er iets mis was. Langer had zijn instructie opgevat als een waarschuwing om niet in de mist te gaan ronddolen; hij stond achter de slee, klaar om verder te gaan. Beaumont gaf Grayson het kompas terug. 'Dat heb je voorlopig niet nodig,' zei hij rustig. 'We kunnen nergens heen. We drijven nu op een kleine schots weg van het ijsveld...' 'Dat kan niet,' barstte Langer uit. 'Dan zouden we het ijs hebben horen kraken, dat maakt een enorm kabaal.' 'Je vergeet het kabaal van die helikopter - en deze keer maakte het ijs toen het scheurde niet zoveel lawaai, niet genoeg om het te kunnen horen boven het geratel van de motor van die Rus.' Beaumont gebaarde naar de mist. 'In welke richting je ook gaat, je zou er afvallen eer je dertig meter had gelopen. We zitten vast op een grote moot ijs die door een enorme geul drijft. Laten we maar aan de gedachte zien te wennen - we zitten niet meer op het pakijs - we hebben zee gekozen.'


    Het ergste was gebeurd. In het ijsveld was een van de enorme geulen opengegaan, een zich steeds uitbreidende zee-engte die vele kilometers breed kon zijn. Soms komt het door de wind, soms door de stroming die altijd onder het ijs staat en het doet barsten, in tweeën scheuren - in dit geval waren ze misschien dichtbij de rand van de geul toen ze stopten om te gaan eten en was een scherf van de schots waar ze op vastzaten afgebroken. Vroeg of laat zou de geul weer dichtgaan - tenzij hij zich dicht bij de open zee bevond, in welk geval ze op de oceaan zouden blijven drijven tot ze doodgevroren waren.


    Het was het samenkomen van het ijs dat Beaumont verontrustte, dat hem de waarschuwing had doen geven om voortdurend op de hoede te zijn. Het is geen zachtzinnig proces, dit samenkomen. Het ijs slaat dicht als een val, als de dreun van twee stalen vaartuigen die op een botskoers op elkaar afstomen. Als twee ijsranden op elkaar stoten is het geluid als de donder van duizend artilleriesalvo's, een verschrikkelijke dreun die op vele kilometers afstand is te horen, en net als de staalplaten van een schip krult het ijs om bij de botsing. Het krult om en er worden enorme drukrichels opgeduwd in de plaats van het verbrijzelde ijs, bewegende richels die tot tien meter boven het ijs kunnen opklimmen terwijl op hun top grote brokken ijs balanceren die omlaag storten en alles op hun pad platdrukken. En als het ijs op elkaar botste, zou de drijvende ijsschots er tussen beklemd raken en als een noot gekraakt worden. Daarom moesten ze op hun hoede blijven. In een poging om het gevaar bijtijds te onderkennen, posteerde Beaumont Grayson en Langer ter weerszijden van het kleine eiland.


    Een touw werd aan een van de sleden gebonden en naar beide uitkijkposten uitgerold - zodat ze op het moment dat ze het ijsveld zagen terugkomen snel hun weg door de mist konden terugvinden. Terwijl de twee mannen hun posities innamen, als de uitkijken op een schip, voerde Beaumont de honden. Hij sneed op enige afstand van de dieren walrusvlees in stukken en gooide hun de brokken toe; ze verslonden het vlees met hun gebruikelijke gebrek aan tafelmanieren. Ze waren nog niet aan een maaltijd toe, maar hij wilde hen rustig houden.


    De ijsschots dreef spookachtig verder in het niets. Er was geen gevoel van beweging - de schots was groot, er stond geen wind - maar de stroming voerde de plak ijs steeds verder naar het zuiden, weg van Doelwit-5. Gehurkt aan de rand van het ijs zittend tuurde Langer door de mist. Het was een hopeloos karwei, dacht hij; hij kon nauwelijks twee meter zien eer de grauwe sluier hem het uitzicht belemmerde. Maar het was niet helemaal zo hopeloos als het leek.


    De nadering van de ijsrand, die als een bewegend platform van hard, stevig ijs door de mist zou aankomen, werd vermoedelijk voorafgegaan door een beroering, een golfje dat er door werd voortgestuwd. De eerste waarschuwing zou komen als het water over het ijs achter zijn laarzen spoelde.


    Voor de mist was het zwarte water als olie, olie die hier en daar bedekt was met een gore glans waar zich een dun ijslaagje vormde. Het was bijna vijftig graden onder nul en het water probeerde voortdurend te bevriezen, een nieuwe laag ijs te vormen. Slechts de stroming voorkwam dit. Hij kon de honden en sleden niet zien; als hij over zijn schouder keek zag hij alleen maar groezelige damp. Er daalde een verschrikkelijk besef van geïsoleerdheid over hem neer - hij kon zich niet aan het gevoel onttrekken dat hij in z'n eentje was, dat hij op een scherf dreef die van de grote schots was afgebroken, een scherf die nauwelijks groter dan een tafelblad was.


    Angst prikkelde zijn zenuwen. Hij luisterde ingespannen. Als het ijs waar hij op gehurkt zat van de schots zou breken, moest hij eerst een waarschuwend gekraak horen. Het kon een zacht geluid zijn - ze hadden geen idee hoe dik de schots was waar ze op dreven - maar als het ijs splinterde moest er een scherp gekraak te horen zijn. Met zijn capuchon over de ogen getrokken en gehurkt aan de rand van het ijs zittend, leek Langer op een harig dier in de mist, en ondanks de lagen kleding, de twee wanten onder zijn dikke handschoenen, voelde zijn lichaam aan als het blok ijs waar hij op dreef. Zijn handen waren verstijfd, zijn voeten deden pijn, zijn gezicht was grimmig bevroren - maar door zijn angst bleef hij alert. Toen hoorde hij een krakend geluid.


    Trillend dwong hij zich te gaan staan en zijn beenspieren waren stram van de spanning. Hij was alleen. Zijn stuk ijs was van de schots afgebroken. Als hij twee stappen in welke richting ook deed zou hij in het vriezende water vallen waardoor hij binnen de drie minuten dood zou zijn. In paniek tolde hij om. De mistsluier reikte tot aan zijn gezicht. Hij was volslagen alleen, hij was zijn twee metgezellen kwijt, hij zou nooit meer iemand zien. Blinde, verschrikkelijke paniek welde in hem op. Hij rilde, klemde zijn tanden op elkaar. Blijf in godsnaam kalm! Hij bleef roerloos staan rillen, drong de paniek terug. Toen voelde hij het touw dat hij was vergeten, het touw dat hij met zijn rechterschoen omklemde. Hij bevond zich nog op de schots: hij had zich de verschrikking alleen maar ingebeeld. Uitgeput liet hij zich op zijn hurken zakken en zijn met ijs bezette laarzen knerpten weer, maakten hetzelfde krakende geluid dat hij zojuist gehoord had. Hij was slap van opluchting en voelde zich een idioot. De spanning begon hem al te overmeesteren en ze hadden nog geen uur rondgedreven. Vierentwintig uur later schoof de geul dicht.


    Op Beaumonts horloge was het 10.30 uur in de avond. De schots waggelde, draaide langzaam, meegenomen op een dwarsstroming. En in het oosten werd de mist dunner. 'Het klaart daar op,' zei Langer terwijl hij overeind kwam en wees. 'Goeie God, het klaart op. Misschien kunnen we iets zien...'


    'Ik zie nu al iets,' zei Beaumont grimmig. 'Het ziet er uit als land.' Hij gebruikte het woord land automatisch, hoewel de wazige streep waar hij naar tuurde alleen maar nog meer ijs kon zijn - als hij het werkelijk zag. Als je lang in de mist tuurde hielden je ogen je voor de gek en lieten je bomen en bergen en andere mogelijke dingen zien terwijl je wist dat er alleen maar mist was. Hij deed zijn ogen dicht, opende ze weer. De mist werd snel dunner en het maanlicht scheen er doorheen en weerspiegelde zich in vochtdruppels. Ja, hij zag de wazige streep nog steeds, maar stond dat verdomde ding stil? Werden ze - hij hoopte het - door een andere stroming zacht naar vast ijs gevoerd? 'Ik geloof dat het deze kant uitkomt,' zei Horst gespannen. Over het water was het niet verder dan vierhonderd meter, een wit platform als de rand van een continent. Er voor bewoog zich een beschaduwde rimpeling waar de zee werd opgestuwd door het immense ijsveld dat in westelijke richting naar de ijsschots dreef. 'Horst, blijf hier en hou het in de gaten. Ik zal Sam waarschuwen.' Beaumont liep over de schots terwijl hij het touw opwond dat ze niet meer nodig hadden - de mist was voldoende opgetrokken om Grayson te kunnen zien die in de andere richting tuurde. En de mist bleef optrekken, zodat hij over een paar honderd meter kalm water achter de westelijke rand van de ijsschots kon kijken. Verderop was de mist nog even dicht. 'Het ijsveld komt er achter je aan, Sam, uit oostelijke richting.' 'Dat betekent moeilijkheden.'


    'Het betekent moeilijkheden. De honden staan klaar en het ziet er naar uit dat we zullen moeten springen. Blijf jij maar hier - voor het geval er nog iets anders gebeurt. Als ik je roep, kom dan als de bliksem.'


    Voor het geval... Het was niet nodig nader uit te weiden. Beaumonts grote angst was nu dat de hele geul dicht zou trekken - zodat scharen van ijs zich in het oosten en het westen om hen zouden sluiten. De nieuwe bewegingen van de schots bevielen hem niet - hij draaide langzaam rond, wat er op wees dat er meer dan één stroming stond. Hij bleef even bij de honden staan en liep toen naar de plek waar Langer strak naar het oosten stond te turen. 'Kijk eens naar die golf,' zei de Duitser.


    De rimpeling in het zwarte water was een golf geworden, nog maar een kleine golf, maar hij was een voorbode van de geweldige kracht die werd opgestuwd door het ijsveld, dat op hen afschoof met de druk van miljoenen tonnen pakijs erachter. De mist was nog verder opgetrokken, hoewel hij verderop het ijsveld nog steeds even dicht was, en het platform leek op een naderende kust, een lage kust van opgestapeld ijs en bevroren drukrichels. 'Keith...!'


    Beaumont draaide zich om toen Grayson riep, en gedurende enkele seconden was zijn brein even koud als zijn lichaam. Een golf had de schots bijna bereikt, een golf uit de andere richting. Achter de golf schoof de tweede schaar van ijs op hen af en duwde de golf voor zich uit. Hij riep naar Grayson en de Amerikaan rende naar hem toe terwijl Beaumont zich weer omdraaide om de toestand in het oosten te bekijken. Het werd een ramp - dat zag hij onmiddellijk.


    De westelijke schaar zou hen bereiken vlak voor de oostelijke schaar bij hen was - en ze moesten naar het oosten. 'Ga naar de honden, Horst!' Hij hoorde een geluid achter zich en keek om. De golf sloeg tegen de schots, spoelde over het ijs. Het water haalde Grayson in en klotste over zijn laarzen. De honden, met het water rond hun poten, werden gek toen de mannen bij de dieren kwamen en het gareel vastgrepen.


    'Misschien duwt het ons vooruit - het ijs achter ons...' riep Beaumont.


    Terwijl Horst met zijn hondenspan worstelde deed Beaumont hetzelfde met zijn slee, met één hand aan de stuurstang, en de zweep in de andere hand. Water gutste rondom hen; gedurende enkele seconden verdween de schots en leken ze op de zee te staan. De honden waren doodsbang, dachten dat ze op het punt stonden te verdrinken. Ze konden allemaal over enkele seconden verdrinken - dat hing af van de kracht en dikte van het onzichtbare ijs waar ze op stonden. Als de harde dreun van het ijsveld dat achter hen naderde een zwakke plek trof, de schots verbrijzelde, zouden ze in zee liggen met niets onder hen en in het ijzige water ploeteren tot de twee scharen elkaar ontmoetten en hen tot dunne reepjes vlees verpulverden.


    De oostelijke schaar bevond zich nog op honderd meter afstand, de golf ervan had hen nog niet bereikt, toen de dreun klonk, een oorverdovende knal die het ijs onder hen deed trillen. De honden bleven nu roerloos van schrik staan. De zee was van de schots gespoeld en liet in kuilen in het ijs plassen achter, maar de schots was nog intact. En nu voelden ze hem bewegen omdat hij naar voren gestuwd werd in de richting van de naderende ijsvlakte die op een botskoers op hen afkwam. Beaumont keek om en zag het ijsveld achter zich, drie decimeter hoger dan de schots, als een reusachtige stoeptrede. 'Ga naar de andere kant,' riep hij. Ze gebruikten de zwepen, joegen de gedemoraliseerde honden naar voren tot ze bijna bij de rand waren. Ze hadden echt geen schijn van kans. Beaumont wenste nu dat hij was omgekeerd, met de sleden naar de ijsschaar achter hen was getrokken, maar het was te laat.


    De golf uit het oosten spatte op de schots, wierp water rond hun benen, en de honden werden weer uitzinnig. Beaumont verstevigde zijn greep, hield de zweep klaar voor een scherpe knal. Het water golfde nog rond hun voeten toen de kloof zich sloot. De sleden stonden naast elkaar toen de zwepen knalden, de mannen schreeuwden, de honden sprongen enkele seconden voor de botsing naar voren.


    Onder hen stroomde de zee over de schots, steeg tot hun knieën, overspoelde de hele schots.


    De honden sprongen naar voren, sleepten de sleden met zich mee over de kloof eer het ijs zich in een donderende botsing sloot. Er rees iets onder Beaumonts rechterbeen op, maar door de vaart van de slee werd hij mee naar voren gesleurd terwijl de knal van het ijs in zijn oren dreunde. Het ijsveld was afgevlakt en de sleden gleden naar voren, terwijl door de frictie het pas gevormde ijs op de slede-ijzers afbrokkelde. Ze waren verdoofd door de knal, zo verdoofd dat ze nauwelijks het monsterlijke kabaal hoorden toen de twee scharen van de ijsvelden afbraken en een drukrichel vormden die ruim zeven meter omhoog rees en een muur van wringend ijs veroorzaakten waar grote blokken op balanceerden. Toen gleed Grayson, die naast Beaumont rende, uit en viel. Achter hem kwam de drukrichel naar voren als een muur van lava en de ijsblokken tuimelden er voor uit.


    Beaumont zag hem vallen, hield met één hand zweep en slee vast en greep. Grayson lag op zijn knieën toen Beaumont een arm beetpakte en een wilde ruk gaf. De geschoeide hand van de Amerikaan sloot zich rond de stuurstang en hij werd een stuk op zijn knieën voortgesleurd eer hij overeind kon krabbelen. Achter hen kwam een massief ijsblok van vele tonnen neer op de plek waar Grayson was gevallen. Geschokt, de stuurstang vasthoudend, strompelde hij verder terwijl de slee voortgleed, een stukje achter het span van Langer. Achter hen was het pakijs, beklemd in de reusachtige botsing, een chaos van beweging.


    Kloven spleten de zwakke plekken. Een donkere voor sneed langs Beaumonts slee en kerfde door het ijs er voor. Hij zwenkte om de spleet te ontwijken en zwenkte nogmaals om aan een tweede scheur te ontkomen. Het kabaal was enorm, als een bombardement, terwijl het barstende ijsveld brulde en dreunde. Ze gingen verder, joegen de honden op, renden om het vege lijf te redden uit de verscheurende hel, en toen ze ruim een halve kilometer hadden afgelegd en dicht bij de mistgrens waren, liet Beaumont halt houden. Evenals de honden naar adem snakkend en met kleren die klam van het zweet waren onder hun sneeuwjack, keken ze om. In de verte was het ijsveld nog steeds aan het zwoegen en wringen. Het kon uren duren eer het rumoer bedaarde, eer het ijsveld weer vastgevroren was en de zee afsloot terwijl er een Poolstilte die je bijna kon horen neerdaalde.


    'Wie waren dat, verdomme?'


    Het flikkerende beeld van drie in bont gehulde figuren, gezien vanuit de lucht, zweefde in de rook, verdween toen en er was mist en nog meer rook. Het projectiescherm in de hoofdkwartierhut werd wit. Papanin ging in zijn stoel naast Kramer verzitten toen de operateur de filmspoel uit het toestel haalde en iemand het licht aandeed. De rook kwam uit de kleine, kromme pijp waar hij heftig aan trok, de rook die de oververhitte hut vulde en het bordje 'Niet Roken' dat aan de muur hing verduisterde. De atmosfeer in de hut was benauwd, gloeiendheet. 'Het was interessant,' waagde Kramer.


    'Die film zegt me helemaal niks,' antwoordde de Siberiër. 'Gewoon drie mannen en twee hondensleden aan de mistgrens. Waar is de Beaumont-strijdmacht? We moeten een grote groep mannen hebben - een expeditie. Die stomme piloten zoeken niet op de goeie plaats.'


    Papanin draaide zich, het pijpje tussen zijn tanden geklemd, om en tuurde naar de kaart van het zuidelijke deel van het Poolgebied die op een tafel lag uitgespreid. De meest recente posities van alle schepen in het gebied waren aangegeven - de zes vaartuigen van treilervloot k.49, het moederschip Gorki, het enorme researchschip Revolutie en de Amerikaanse ijsbreker Elroy die gestaag dichter naar het ijsveld voer.


    Naast de map lag een luchtvergroting van Doelwit-5. De foto was vier weken eerder genomen, een routinedaad om op de hoogte te blijven van alle Amerikaanse Poolbases. 'De helling op Doelwit- 5,' zei Papanin, 'waarover ze hun sneeuwkatten het pakijs oprijden. De sabotageploeg zou er nu moeten zijn.' Kramer keek op zijn horloge. Het was 10.30 uur. Hij wist het niet, maar op dat moment, veertig kilometer westelijker, sloot de geul in het ijs zich waar Beaumont zich bevond. 'Onze mensen zijn er een uur geleden aangekomen,' antwoordde de Balt. 'Met hun radar moeten ze de Amerikaanse basis zelfs in de mist hebben kunnen vinden.'


    'En de landingsstrip - die moet ook gesaboteerd worden.'


    'Dat doet dezelfde ploeg - de helling en de landingsstrip. Ze doen het op de manier die u hebt voorgesteld...'


    'En vergeet het niet, geen internationaal incident,' waarschuwde Papanin.


    'Als er iets gebeurt zal het op een ongeluk lijken - of een reeks ongelukken. Over een half uur zal Doelwit-5 van de buitenwereld zijn afgesneden...'


    'Niet als hun radiohut nog functioneert!'


    'Dat gebeurt niet. Dezelfde sabotageploeg neemt ook die onderhanden.'


    Maar Papanin, die met zijn armen over de rug van de stoel gevouwen voorover gebogen zat, luisterde nauwelijks. 'Beaumont,' mompelde hij. 'Beaumont,' herhaalde hij. 'Die naam doet me ergens aan denken. Kramer, geef me een berichtenblok. Ik moet een dringend telegram naar Petrow van het archief in Leningrad sturen.'


    'Ik denk dat je het helemaal mis hebt...'


    'We gaan pal naar het oosten,' zei Beaumont voor de derde keer tegen Grayson, 'en vroeg of laat komen we bij Doelwit-5.' Hij stak een sigaret op die slecht smaakte door de mist die overal was ingedrongen - ook in hun longen. De woordenwisseling was al tien minuten aan de gang - wat was de juiste richting? 'We zijn een heel stuk naar het zuiden afgedreven op die ijsschots,' hield Grayson vol. 'Daar ik de navigator ben moet ik recht van spreken hebben...'


    'Dat heb je gehad - en ik ben het niet met je eens. Alles drijft naar het zuiden - en te snel naar mijn smaak. Het ijsveld, Doelwit-5, de Russische basis, de schots die bijna onze dood was geworden - de hele troep drijft naar het zuiden met dezelfde snelheid, dus moet je geen rekening houden met de bewegingen van de schots.' 'Je hebt tot op zekere hoogte gelijk...'


    'Ik heb helemaal gelijk. En dit is het parlement niet - waar ze praten om niets te hoeven doen - dus gaan we op weg.' 'Pal Oost?' 'Wat anders?'


    Ze gingen op weg door de verstikkende mist. Over ruw ijs. Dus opnieuw moesten ze zich stevig vasthouden aan de stuurstang van de slee in een eindeloos gevecht om te voorkomen dat deze zou kantelen. En spoedig nadat ze op weg waren gegaan kwamen ze bij een drukrichel waar ze niet omheen konden. Ze moesten met hun ijsbijlen een poort in de muur hakken en dat was slopend werk dat hun tijd en te veel energie kostte. Het enige plezierige was dat ze een poos lang geen enkele helikopter hadden gehoord. 'Het ziet er naar uit dat de Russen het hebben opgegeven,' zei Langer hoopvol toen ze door de bres in de ijsmuur trokken. 'Of anders zitten ze zonder brandstof.'


    'Misschien,' antwoordde Beaumont vrijblijvend. Hij vroeg zich af of ze die nacht een kamp moesten opslaan. Het was 11.30 uur en iedereen bewoog zich lethargisch voort - zelfs de honden. De spanning van de afgelopen paar uur en de bittere koude hadden hen uitgeput - vooral de koude. Hij keek naar de man die naast hem liep. Een poosje hadden ze met de sneeuwbril voor hun ogen gelopen, maar al spoedig was die beslagen door de mist en konden ze niet zien waar ze liepen, daarom hadden ze hun bril nu omhoog geduwd op hun capuchon. De glazen van de sneeuwbril op Graysons capuchon waren met dik ijs bezet. Zijn adem was op het glas bevroren.


    'We stoppen straks als we een plek vinden waar we kunnen slapen,' zei Beaumont.


    'Goddank!' De Amerikaan kwam tot de conclusie dat dit een tikje te gretig was. 'Ik kan nog één keer een kruispeiling proberen,' opperde hij.


    Onder de apparatuur die ze op de sleden hadden bevond zich een Redifon GR 345 zenderontvanger en richtingzoeker, een draagbaar hoog frequentietoestel met een vermogen van niet meer dan vijftien watt. Maar met dit toestel konden ze verbinding maken met Thule en Curtis Field. Ze hadden sinds de Sikorsky hen op het ijs had neergezet drie keer halt gehouden om te luisteren, in de hoop een uitzending van Doelwit-5 op te vangen. Ze hadden niets gehoord - het eiland scheen uit de ether te zijn gegaan. Als ze ook maar één bericht hadden opgevangen, hadden ze de richtingzoeker kunnen gebruiken om de locatie van de radiohut van Doelwit- 5 te bepalen - om een ruwe koers vast te stellen die ze hadden kunnen volgen. De afwezigheid van enig geluid verontrustte Beaumont, maar hij hield zijn ongerustheid voor zich. 'Waarschijnlijk veel storing - ze weten dat ze er niet door kunnen komen, dus proberen ze het maar niet,' zei hij luchtig tegen Langer toen deze naar de betekenis van de radiostilte had gevraagd. Voor hen uit begon de grondmist dunner te worden, maar hogerop bleef hij even dicht. Ze kwamen op een vlakkere ijsplaat, de beste plek om kamp op te slaan die ze tot nu toe hadden gezien, en Beaumont besloot hier te stoppen. De honden gleden herhaaldelijk uit op het ijs, een zeker teken dat ze moe waren, en een ogenblik eerder had Langer een waarschuwing geroepen. 'Bismarck raakt achterop. De hele meute houdt er direct mee op als we doorgaan.' 'Ik geloof niet dat we op dit uur een motel zullen vinden,' riep Beaumont terug, 'dus zullen we hier een tuk doen...' Hij zweeg en tuurde, de stuurstang nog steeds omklemmend, recht voor zich uit. In de optrekkende mist laaide een roodachtig schijnsel op dat verdween en toen heftiger oplaaide. Hij kon zijn ogen niet geloven. Hij knipperde, overtuigd dat hij spoken zag, tuurde weer. De mist zweefde aan, trok een gordijn voor het uitzicht, een doorzichtig gordijn. De rode gloed laaide weer op, drong door het gordijn heen, klom steeds hoger en kolkte en danste in de lucht. Er drong een zwakke stank door in zijn neusgaten, een stank van rook, en nu snoven de honden de lucht op en ze werden onrustig, bespeurden vuur.


    'Wat is dat in godsnaam?' kraste Grayson.


    Beaumont gaf geen antwoord. Hij nam het kompas van de Amerikaan over, bukte zich, tuurde zorgvuldig naar de verlichte wijzerplaat terwijl hij de richting bepaalde. Toen hij opkeek was de flakkering veranderd in een doffe, gevaarlijk uitziende gloed - het soort gloed dat hij een keer op zes kilometer afstand over het ijs had gezien toen een Amerikaanse researchbasis voor de kust van Alaska in brand was gevlogen.


    'Wat is het?' herhaalde Grayson. 'Het ziet er afschuwelijk uit.' 'Vergeet je tuk maar,' zei Beaumont grimmig. 'We gaan verder- zo snel de honden maar kunnen. Dat is Doelwit-5 dat in de fik staat.'

  


  



  
    Dinsdag, 22 februari: 12.15 - 8 uur


    'De een of andere maniak heeft dit waanzinnige gedoe met opzet gedaan - het is sabotage.'


    Matthew Conway, de vijftigjarige basisleider, raasde bijna even woest als zijn radiohut toen deze een vlammend baken in de nacht was geworden. Naast hem in de warrelende mist bekeek Beaumont de puinhopen terwijl dr. Conway met een krachtige lantaren scheen over wat onlangs nog een grote hut was geweest. Verkoolde paaltjes toonden aan waar de muren hadden gestaan, een verwrongen brok metaal lag half onder een hoop as begraven, en een scherpe brandlucht hing nog in de windstille nacht. De hut was tot de grond toe afgebrand, rookslierten stegen op en vermengden zich met de mist.


    'Waarom sabotage?' vroeg Beaumont, terwijl hij het geweer aan zijn schouder hees.


    'Toen ik hier kwam stond de tent al behoorlijk in brand, maar niet zó erg,' zei Conway woest. 'Rickard, de radioman die je hebt gezien toen je hier aankwam, ontdekte de brand. Toen ik hier kwam was het een hel, maar de deur was er nog. Ik zag verse splinters rond het slot - het zag er naar uit dat de deur geforceerd was.' 'Kan door het vuur gekomen zijn,' zei Beaumont nonchalant. Hij probeerde iedereen te kalmeren; sinds hij tien minuten tevoren was aangekomen had hij een sfeer van spanning bespeurd bij de drie mannen die wachtten om van de gedoemde basis geëvacueerd te worden, een spanning die al aanwezig was eer de hut in vlammen opging.


    'Daar zag het niet naar uit,' wierp Conway tegen. 'En dan de Cole- mankachel - dat verwrongen stuk metaal daar. Ik zag hem door de open deur en hij lag op zijn kant. Toen Rickard kort tevoren uit de hut was weggegaan stond hij overeind.' 'Misschien is hij door de brand omgevallen...' 'Godnogaantoe, denk je dat ik gek ben? Ik mag dan drie j aar op dit eiland gezeten hebben, maar ik heb mijn hersens nog bij elkaar! Die kachels zijn zwaar - je zou er hard tegenaan moeten trappen om hem omver te krijgen.'


    'Okay, Matt, kalm maar.' Beaumont liep rond de smeulende puinhoop.


    Hij had Conway al drie jaar gekend en was twee keer op Doelwit-5 op bezoek geweest toen het vele honderden kilometers noordelijker dan zijn huidige gevaarlijke positie ronddreef. Maar in de mist had het er allemaal anders uitgezien. Toen ze het vuur zagen waren ze over het ijs gestoven en het eiland opgekrabbeld zonder te proberen de helling voor de sneeuwkatten te vinden. Ze hadden de sleden door een geul getrokken die tussen de zeven meter hoge klippen boven het pakijs liep en waren door de mist op de oranje gloed afgegaan.


    'Dat brok metaal dat je daar net in de hoek kunt zien is onze zender,' riep Conway. 'Was onze zender,' corrigeerde hij. 'En nou is er geen manier om contact met het vasteland op te nemen - we zijn afgesneden tot onze vliegtuigen komen.' 'Die komen over tien dagen,' zei Beaumont, die naast de Amerikaan ging staan. 'Waarom hebben ze het zo laat gemaakt?' 'Dat was mijn eigen krankzinnige idee.' Conway klonk ongelukkig.


    'We hebben nooit de kans gehad om zover naar het zuiden dieptesonderingen en zoutproeven te nemen, dus dacht ik dat het een geschenk uit de hemel was. Maar ik had er niet op gerekend dat er mist zou komen. En nu dit...'


    'Wie kan de hut trouwens gesaboteerd hebben?' vroeg Beaumont. 108 'We zijn hier maar met ons drieën - niemand dus. Ik weet het niet, de spanning begint mij zeker ook te veel te worden.' Hij veranderde van onderwerp. 'Hoe zit het met de Rus die hier zou komen?' 'Dat is een zekere Gorow, Michael Gorow.' Beaumonts stem klonk nonchalant en vaag; Conway had geen top-veiligheidsklaring voor zijn werk. 'Ik weet niet veel van hem af, maar ik heb begrepen dat Washington gelooft dat hij iets kan vertellen over de politieke toestand in Rusland. Hij zou nu onderweg moeten zijn van Noordpool 17.' 'En ben jij daarom hier?'


    'Ik moet hem oppikken en naar Curtis Field brengen. Heel eenvoudig.'


    'Eenvoudig - terug over het pakijs?' Conway keek de Engelsman strak aan. 'Ik zou die tocht voor geen zestigduizend dollar maken.' Conway grinnikte en veegde ijsdruppels van zijn wenkbrauwen. 'En ik zou best zestigduizend dollar kunnen gebruiken. Zullen we nu naar de anderen gaan?'


    'Kunnen we eerst ergens praten - onder vier ogen?' 'De researchhut ligt hier vlak tegenover.' Conway ging hem voor over een aangestampt sneeuwpad tussen de resterende hutten en Beaumont was er vrij zeker van dat de mist weer toenam. Hij was er ook zeker van dat Conway gelijk had gehad: de radiohut was gesaboteerd. Maar het had geen zin de nerveuze spanning op het eiland te verhogen en hij had een grimmiger reden om zich koest te houden. Als Gorow het haalde en ze met hem op weg gingen, zouden ze de drie mannen achterlaten op Doelwit-5. Hij twijfelde niet aan Conway, maar Rickward kende hij niet en Sondeborg hoefde hij niet te kennen: één blik op de zwaartekrachtspecialist had hem verteld dat hij op het punt stond af te knappen. Als de Russen kwamen nadat zij met Gorow waren vertrokken en druk uitoefenden konden de achtergebleven mannen niets vertellen - als ze niets wisten.


    'Hier kun je ontdooien,' zei Conway, terwijl hij de deur van een hut aan het eind van de rij opende. 'We hebben de kachel aan gelaten.'


    De hut was ongeveer even groot als het hoofdkwartier waar ze na Beaumonts aankomst binnen waren gegaan, een grote ruimte van ongeveer vijf bij zeven meter. Kratten die gereed stonden voor de evacuatie waren tegen de muren geschoven, maar aan een kant stond een grote ijzeren drievoet met een lier. Conway wees op de drievoet.


    'Daar laten we de onderwatercamera aan zakken om op de zeebodem te kijken. We hebben de drilboor door hetzelfde gat laten zakken. Wil je een kijkje nemen?'


    Conway bukte zich en tilde een stuk van de vloerplanken onder de drievoet op. Het kwam als een luik omhoog en Beaumont keek in een vierkant gat van ruim een vierkante meter. Twee meter lager zag hij weer vloerplanken. 'Daar zouden we als het nodig is Gorow kunnen verstoppen,' opperde Conway. 'Het zou er verdomd koud zijn, maar het is het beste dat ik kan aanbieden.' Beaumont keek Conway over de diepe put aan. 'Waar heb je het over?'


    'Hoor eens, Keith, ik heb al gezegd dat ik mijn hersens nog bij mekaar heb. En ik ben evenmin achterlijk. Jij komt van de mistgrens met twee man over het pakijs - en jullie zijn per helikopter overgevlogen, zei je. En die Gorow, die behoorlijk belangrijk moet zijn, is van de Russische basis weggegaan om hier naar toe te komen - wat betekent dat de Russische veiligheidsmensen hem nu achterna zitten. Klopt?' 'Dat heb ik je al verteld.'


    'Ja, maar je hebt me niet verteld dat dat de reden is waarom mijn radiohut gesaboteerd is! Dat hebben ze gedaan om ons af te snijden - zodat we Curtis Field niet kunnen waarschuwen als jouw Rus aankomt. Dat heb ik begrepen terwijl we van die troep verderop hier naar toe liepen. Klopt?'


    'Wat zit er onder die andere planken?' vroeg Beaumont. 'En je hebt gelijk - maar zeg niks tegen Rickard of Sondeborg.' 'Ik zwijg als het graf!' Conway bukte zich weer, pakte een touw dat aan een haak zat en trok er aan. De onderste planken kwamen omhoog als een luik aan scharnieren en eronder heerste duisternis. Conway knipte zijn lantaren aan en liet de krachtige straal in het gat schijnen, het licht ging verloren in een eindeloze duisternis.


    Een zilte geur dreef Beaumonts neus binnen. Aan de grenzen van de lichtstraal glinsterden ijsmuren.


    'Dat is de Poolzee,' zei Conway. 'Zeventig meter diep door het ijs. Een goeie plek om een lichaam te verstoppen.' 'Laten we hopen dat het niet zo ver komt,' zei Beaumont kortaf. 'Een grapje - om de spanning te breken.' Conway liet het luik boven het sinistere gat zakken. 'Je hebt waarschijnlijk gemerkt dat ik een beetje zenuwachtig ben - misschien begrijp je waarom als ik je vertel dat ik Michael Gorow in de hut hiernaast heb zitten.'


    De Russische vluchteling, de belangrijkste oceanograaf van de Sovjet Unie, de ontwerper van het Katharinasysteem, lag bewusteloos in de kooi die tegen een wand van de hut stond. Boven de tot zijn kin opgetrokken dekens was het afzichtelijk geschonden gezicht te zien met dikke lippen, die half open stonden terwijl Gorow luidruchtig ademhaalde, en een steile donkere kuif die van zijn voorhoofd was geveegd. Evenals Leonid Brezjnew had hij borstelige wenkbrauwen, maar zijn wangen waren ingevallen en bleek. 'Hij kwam een half uur voor jou,' legde Conway uit. 'Ik stond in mijn eentje bij de brandende radiohut toen hij aan kwam strompelen door de mist. Ik heb hem voorlopig hier gebracht omdat het 't dichtst bij was.'


    Het was ironisch, dacht Beaumont - iemand had een zeer ernstige vergissing begaan toen de hut in brand werd gestoken. Want het was het vlammende baken van de brandende hut geweest die hem de locatie van het eiland had getoond - en Gorow had ongetwijfeld hetzelfde laaiende baken gebruikt om de weg naar Doelwit-5 te vinden. De Rus bewoog zich rusteloos in zijn slaap, mompelde iets dat een meisjesnaam kon zijn - Rachel - werd toen weer kalm. 'Is hij er ernstig aan toe?' vroeg Beaumont. 'Je bent arts geweest, dus jij moet het weten.'


    'De bevriezingen zijn niet zo erg als ze er uitzien. Er zijn oude littekens bij en ik heb de nieuwe wonden behandeld. Hij hield maar niet op met praten en hij was wat hysterisch, daarom heb ik hem een licht slaapmiddel gegeven om hem tot rust te laten komen. Hij praatte alsof ik had moeten weten dat hij zou komen, dus heb ik het maar zo gelaten - ik dacht dat dat met de hysterie te maken had.'


    'Hoe is hij hier gekomen?'


    'Blijkbaar met een slee over het pakijs...'


    'Weet je het niet zeker, Matt?' vroeg Beaumont.


    'Je hoeft niet zo uit te vallen...'


    'Het is belangrijk! Als die slee daar open en bloot ligt en de Russen vinden hem, weten ze dat Gorow hier is.'


    'Sorry, ik snap het. Hij zei dat hij hier ergens vlakbij zijn honden was kwijtgeraakt - hij had een tukje gedaan en ze niet goed vastgelegd. Hij moest de slee de rest van de weg zelf trekken wat hem bijna de das heeft omgedaan. Toen zag hij in de verte de brandende hut, keek op zijn kompas, liet de slee achter en ging te voet verder.' Conway pakte de sigaret die Beaumont hem aanbood - de Rus bewoog zich toen een lucifer werd aangestreken. 'Ik heb zo'n idee dat hij de slee misschien een halve kilometer voor de klippen heeft achtergelaten. Is dat ernstig?' 'Niet best. Hoe weet je dat dit Michael Gorow is?' 'Dat zei hij...'


    'Is dat zijn jack?' Beaumont pakte het jack van een tafel en begon de zakken te doorzoeken. 'Ik kan me niet herinneren dat je hier de laatste keer dat ik op het eiland was een kooi had staan.' 'Had ik ook niet.' Conway lachte grimmig. 'De officiële reden is dat ik hier een hoop berekeningen doe en dat ik als ik klaar ben zo in bed kan vallen. De werkelijke reden is dat ik er een paar uur door uit de buurt van de anderen kan blijven.' 'Vooral Sondeborg?' Beaumont onderzocht zorgvuldig de inhoud van een portefeuille, legde de voorwerpen op de tafel. 'Vooral Sondeborg - hij is aan het afknappen en snel ook. En straks zal het Rickard aantasten-paniek is het meest aanstekelijke van alle menselijke kwalen. Is het nodig om zijn privédingen te doorsnuffelen?' vroeg Conway enigszins geprikkeld. 'Ja! Op dit legitimatiebewijs staat dat hij Michael Gorow is,' antwoordde Beaumont sceptisch. 'Het probleem is dat we geen foto van hem hebben. Zei hij dat de veiligheidsmensen hem achterna zaten?'


    'Nee, hij klapte dicht vlak voordat ik hem in bed stopte. Ik denk dat hij vermoedde dat ik niets van hem wist. Er was nog een andere reden waarom ik hem in deze hut heb gestopt - heb gehouden, bedoel ik.' Beaumont keek hem aan zonder iets te zeggen terwijl hij de vochtige sneeuwjas van de Rus oppakte. Bij de kachel, die Conway had aangestoken, was de sneeuw op het bont gesmolten. 'De anderen weten niet dat hij hier is,' vervolgde Conway. 'Hij zei genoeg om me te doen begrijpen dat hij een vluchteling was en ik dacht dat de Russische veiligheidsdienst hem misschien op de hielen zat - ik wil niet nog meer paniek hebben.' Conway zweeg even. 'En als ik hem zou moeten verbergen zou ik er niet op durven rekenen dat Sondeborg zijn mond zou houden.' Beaumont keek de Amerikaan met hernieuwd respect aan. 'Dat was goochem van je, Matt, erg goochem. En het kan van nut zijn - als de Russen komen. Misschien moeten we Gorow alsnog in dat gat van je verstoppen...'


    'Ik bedoelde niet een levend lichaam,' protesteerde Conway. 'Ik zei al - dat was een grapje. Mijn God, als je hem daar verstopt vriest hij dood.'


    'Niet als we hem goed inpakken - als een cocon - en een kacheltje bij hem zetten. Het zou niet lang duren - alleen maar terwijl de Russen de basis doorzoeken.'


    'De basis doorzoeken!' Conway was verontwaardigd. 'Ze hebben hier niets te doorzoeken - hier wappert de Amerikaanse vlag...' Beaumont haalde een lange koker uit een van de diepe zakken van de sneeuwjas, een koker van ongeveer drie decimeter lengte en zwaar in de hand. 'Matt, je hebt het nog niet door - en dit is nog iets dat je de andere twee niet moet vertellen. We zitten hier vast op de basis, afgesneden. Er kan geen vliegtuig komen vanwege de mist, de radiozender is uitgeschakeld. Als iedereen op het eiland op dit moment in het niets verdween zou niemand ooit kunnen bewijzen wat er gebeurd was.'


    Conway liet zich langzaam op een harde houten stoel zakken en keek op naar Beaumont. 'Wie raakt er nu in paniek?' vroeg hij met een gedwongen lachje. 'Je meent het niet echt - ze zouden niet durven...'


    'Nou moet je dit erg goed begrijpen,' zei Beaumont op koude toon. 'Er komt niet veel durf aan te pas, alleen een beetje meedogenloosheid. Stel dat een van je sneeuwkatten op een paar kilometer van hier verlaten werd aangetroffen op het pakijs - zonder brandstof. Als de mist optrekt en er komt een toestel van Curtis Field, zien ze dat de basis verlaten en de radiohut afgebrand is en dat de sneeuwkat op het ijs staat. Welke conclusie zouden ze trekken? Dat jullie allemaal zo in paniek waren geraakt toen de mist kwam opzetten en jullie je enige verbinding met het vasteland kwijtraakten, dat jullie hebben geprobeerd er op eigen houtje vandoor te gaan. Jullie kwamen zonder brandstof te zitten en gingen terug naar het eiland - en onderweg is jullie iets overkomen. Een wak breekt open, een bewegende drukrichel begraaft jullie...' 'Dit is verschrikkelijk,' protesteerde Conway. 'Je hebt het over een blauwdruk voor een massamoord...'


    'Ik wil alleen maar dat je weet hoe het er voorstaat, Matt,' zei Beaumont zacht. 'Ik heb het over de Russische Speciale Veiligheidsdienst.'


    'Wanneer gaan we op weg?'


    Langer stelde de vraag terwijl hij de honden naar de hut tegenover het hoofdkwartier bracht. De voorbereidingen voor de evacuatie van de basis waren goed gevorderd en de helft van de hutten op het eiland was nu leeg. De wanden van de hut die voor de honden was uitgekozen gingen schuil achter kratten met uitrustingstukken die op het vliegtuig wachtten dat over tien dagen zou arriveren. 'Zodra Gorow vervoerd kan worden - en eerder als zich een noodgeval voordoet, wat best mogelijk is,' antwoordde Beaumont. Langer stelde de kachel die hij naar de hut had gebracht bij en keek scheef op. 'Verwachten we gezelschap? Het verkeerde soort gezelschap?'


    'Ze zijn hier al een keer geweest - toen ze die radiohut in brand hebben gestoken. Ik denk dat ze nog steeds vlak in de buurt zijn. Horst, als je de spullen hier uitgezocht heb, pak de zender dan uit en stuur een ongecodeerd bericht naar Curtis Field. Dit is het bericht - Radiohut Doelwit-5 buiten bedrijf. Gesaboteerd. Herhaal het woord gesaboteerd een paar keer, meld je dan af en pak het toestel weer in.'


    Langer gaf een tikje op de bast van de slapende Bismarck die een lodderig oog opende en weer dichtdeed. 'Bedoel je dat ik niet op bevestiging van ontvangst moet wachten?' 'Het bericht is niet voor Curtis Field bedoeld - maar voor de Russische afluisterpost op Noordpool 17.'


    'Je hebt zeker geen zin het mysterie uit te leggen, hè?' vroeg Langer goedgehumeurd. 'Alleen maar zodat ik weet wat ik aan het doen ben, wat er aan de hand is?'


    'Straks. En als je dat gedaan hebt moet je om beurten met Sam de wacht houden bij de hut waar Gorow ligt. Als zich daar moeilijkheden voordoen en je hebt geen tijd meer, schiet dan één keer met je geweer in de lucht. Zolang je niet bij de hut op wacht staat moet je proberen wat te slapen.'


    'Jij kunt ook slaap gebruiken,' merkte Langer op. 'Wij hebben het leeuwendeel gehad toen we op die ijsschots ronddreven. En ik sla die tuk wel over als het betekent dat we hier eerder weg kunnen. Ik krijg het hier op mijn zenuwen - weet je dat die drie figuren die op evacuatie wachten op het punt staan af te knappen?' 'Dus pakken we ze voorzichtig aan,' zei Beaumont waarschuwend. Hij ging naar buiten in de ijzige nacht en zijn gezicht verstrakte toen hij de deur dichttrok. Hij kon maar net het hoofdkwartier zien twee meter verderop aan de andere kant van het aangestampte sneeuwpad tussen de twee rijen hutten. De mist was weer dichter geworden, scheen nog zwaarder te worden toen hij een ogenblik bleef staan om te luisteren. Dichtbij hoorde hij het zachte gezoem van de generator die voor de verlichting van Doelwit-5 zorgde; en in de verte hoorde hij nog iets - het gesmoorde gekraak en gekreun van het pakijs rond het eiland.


    Als Doelwit-5 onder dat verschrikkelijke gewicht bezweek zou de catastrofe zich zeer plotseling aandienen. Uit het niets zouden kloven ontstaan die zich tot brede scheuren zouden verwijden, die op hun beurt zouden overgaan in bodemloze afgronden terwijl het hele eiland het na dertig jaar verzet tegen de aanhoudende druk van het pakijs opgaf.


    Maar over het eiland maakte Beaumont zich op dit moment geen zorgen - wel over wat er buiten zicht in de dichte mist rondom hem op het eiland aan de gang kon zijn. Hij keek in de richting van de heuvel die hij niet kon zien, dat vreemde, bijna vijftien meter hoge uitsteeksel met zijn verzonken rotsblokken, die op honderdvijftig kilometer van het dichtstbijzijnde land in zee ronddreven. Zijn ogen staken van de koude; Horst had gelijk, hij was uiterst moe. Hij stak het pad over, opende de deur van het hoofdkwartier en riep naar Grayson. Toen wachtte hij buiten terwijl de Amerikaan zijn sneeuwjas aantrok.


    Het was typerend dat de Amerikaan geen enkele vraag stelde terwijl Beaumont hem over Gorow vertelde. Hij maakte slechts één opmerking terwijl hij zijn geweer op zijn schouder hees eer hij het pad opliep. 'Rotzooi daarbinnen. Ik zou die Sondeborg graag in de dichtstbijzijnde open geul gooien.'


    Beaumont verstrakte toen hij naar binnen ging en de deur dicht deed. Hij had opgewonden stemmen gehoord toen hij buiten stond, maar nu was Sondeborg tegen Conway aan het schreeuwen. 'Met die kapotte zender kunnen we het vasteland niet bereiken,' tierde Sondeborg.


    'Stel dat het eiland begint te verbrokkelen eer dat vliegtuig hier is? We zitten in de val...'


    De magere zwaartekrachtspecialist hield op met brullen toen Beaumont de deur dichtdeed. Tegen de achtermuur stonden twee dubbele kooien, en Jeff Rickard, de radioman, zat op een van de onderste kooien op een lucifer te kauwen terwijl hij naar Sonde- . borg keek. Conway leunde tegen een tafel in het midden van de kamer. Hij had zijn armen over elkaar geslagen en de rode gloed op zijn bleke gezicht had niets te maken met de hitte in de kamer. 'Ga in godsnaam wat slapen, Harv,' snauwde Rickard. 'We hebben gezelschap, dus maak je niet zo dik.' De radioman, een opgewekte man van tweeëndertig met krullend zwart haar, stak een hand uit om de arm van de andere man te pakken. Sondeborg rukte zijn arm los en keek Beaumont woedend aan. 'Waarom ben je hier gekomen?' vroeg hij.


    'Dat heb ik al gezegd,' legde Beaumont geduldig uit. 'Onze helikopter is op het ijs verongelukt en we hebben mazzel gehad dat we het hier gehaald hebben...' 'Ik geloof er geen flikker van!'


    'Dat spijt me dan.' Er klonk een scherpe toon in Beaumonts stem door terwijl hij zijn geweer in een hoek zette. Hij trok zijn sneeuwjas uit en legde hem op de tafel. 'Je hebt gedronken!' Het was geen briljante deductie; hij kon de drankadem van de zwaartekrachtspecialist op twee meter afstand ruiken. 'Hij heeft ergens een fles verstopt,' zei Conway tegen Beaumont. 'Ik heb hem nog niet kunnen vinden. En dit is zijn laatste Poolexpeditie.'


    'Nou, reken maar, makker!' snierde Sondeborg. 'Als ik ooit in dat vliegtuig terecht kom is het enige ijs dat ik nog wil zien een ijsblokje in een bar.'


    'Waar je ongetwijfeld zult gaan bivakkeren,' merkte Beaumont hatelijk op.


    Er knapte iets in Sondeborg. Hij bukte zich, greep vanonder de tafel een ijspik met een korte steel, kwam langzaam weer overeind en keek Beaumont met een lege uitdrukking aan.


    'Leg dat ding neer!' zei Conway op scherpe toon.


    'Die lange Engelsman neemt te veel plaats in,' zei Sondeborg traag en zette zijn rechtervoet naar voren.


    'Blijf waar je bent, Rickard,' waarschuwde Beaumont. 'Ik schijn hier niet erg populair te zijn,' vervolgde hij terwijl hij zijn sneeuwjas van de tafel pakte. 'Ik wil geen moeilijkheden, Conway,' voegde hij er aan toe. 'Ik ga naar een andere hut...' Hij hield de sneeuwjas vast alsof hij hem wilde aantrekken terwijl Sondeborg hem onzeker gadesloeg. Toen liet hij de jas met een snelle werpbeweging als een matador die met de cape zwaait, over de rechterarm van Sondeborg vallen. Sondeborg wapperde met zijn arm om de ijspik te bevrijden en toen sloeg Beaumont hem. Hij sloeg hem zeer hard met een korte hoek waardoor Sondeborg achteruit tegen de kooien vloog. De zwaartekrachtspecialist zakte door de knieën, viel half op een kooi, gleed toen bewusteloos op de grond. 'Onderzoek hem,' snauwde Beaumont. 'Hoe lang duurt het eer hij weer bijkomt?'


    Conway boog zich over de man en onderzocht hem snel, toen zei hij over zijn schouder: 'Hij is helemaal buiten westen. Met die drank in zijn lijf kan het een paar uur duren...' 'Kunnen we hem hier weghalen - naar een andere hut brengen?' 'In de hut hiernaast staan twee kooien...'


    'Dan moet hij daar naar toe,'zei Beaumont kortaf. 'En bind hem.' 'Hem binden?' Conway klonk verrast en ongerust. 'Bind hem.' Beaumont raapte de ijspik van de grond. 'Iemand die een ander met dit ding bedreigt moet in bedwang gehouden worden. Bind hem - en doe de deur op slot.' Conway deed zijn mond open om iets te zeggen terwijl Rickard zich bukte om Sondeborg over zijn schouder te nemen. 'Ik heb een reden,' zei Beaumont vastberaden, 'dus doe de deur op slot.' Hij liep naar een hoge kast die tegen de muur stond, stak zijn arm omhoog en bracht in zijn hand iets omlaag. Conway staarde naar het voorwerp dat Beaumont op de tafel zette. 'Daar had hij hem dus verstopt.' 'Ik ben langer dan jij,' zei Beaumont, 'daarom zag ik hem toen ik daarnet binnenkwam. En er staan daar nog twee flessen.' 'Waar heeft hij die verdomme vandaan?' Conway pakte de fles van de tafel en bekeek hem alsof hij zijn ogen niet geloofde. Hij had een grote fles Russische wodka in zijn hand. 'Die kan hij niet van Minski hebben gekregen, die man is ongevaarlijk - dat is de leider van Noordpool 17. Maar hij is hier een paar keer geweest om te zien hoe wij opschoten.'


    'Om informatie te krijgen,' antwoordde Beaumont. 'De Russen hebben een gedetailleerd dossier van alle Amerikaanse bases in het Noordpoolgebied - dat is algemeen bekend. Minski kreeg zijn informatie van Sondeborg in ruil voor de drank die jij hem niet wilde geven. Misschien ben je het er nu mee eens dat we hem opsluiten.'


    'Ik maak me ongerust over dat bericht,' zei Dawes. 'Ik denk dat er een crisis aan het ontstaan is - daarom stuur ik een vliegtuig naar Doelwit-5.'


    'Maar er hangt nog mist,' wierp Adams tegen. 'Hoe kunnen ze er landen?'


    'Dat bericht zei dat de radiohut was afgebrand - gesaboteerd is het 118 woord dat ze gebruikten. Ik stuur de machine die we klaar hebben staan voor als de mist optrekt - ik stuur Ridgeway.' 'Maar hoe kan hij landen?'


    'Dat weet ik niet,' bekende Dawes. 'Maar als iemand kan landen is het Ridgeway. Hij heeft vijf landingen op Doelwit-5 uitgevoerd op verschillende plekken in de Poolzee en binnen een straal van vijftienhonderd kilometer is hij de beste burgerpiloot. Geef Fuller de opdracht.'


    'Het bevalt me niet,' zei Adams, terwijl hij de telefoon pakte om de havenmeester van het vliegveld te bellen.


    'Het zal Ridgeway ook niet bevallen,' antwoordde Dawes.


    'Ik heb het bericht verzonden,' zei Langer tegen Beaumont terwijl hij de deur dichtdeed. Hij keek rond in de hut. 'Waar is iedereen?' 'Ze stoppen Sondeborg in bed - nadat ik hem in slaap heb gewiegd.' Hij vertelde Langer wat er was gebeurd. 'Ik geloof niet dat iemand het door had, maar ik heb Sondeborg uitgelokt tot een gevecht. Ik ben schoon schip aan het maken.' 'Ben je bang dat de Russen zullen komen?' Langer legde zijn sneeuwjas bovenop die van Beaumont op de tafel. 'God, het is koud daarbuiten - over een paar minuten ga ik Sam maar eens aflossen.'


    'Ik ben niet bang dat de Russen zullen komen - ik weet zeker dat ze komen,' antwoordde Beaumont met nadruk. 'De grote vraag is of ze voor of na ons vertrek komen. Als ze daarvóór komen wil ik niet dat een slappeling als Sondeborg in de buurt is zodat ze hem kunnen uitvragen.' Hij wees op de wodkafles. 'Vooral niet als hij ze al informatie heeft gegeven om aan drank te komen. Hij heeft ze over de radiohut verteld.'


    'Moest hun dat verteld worden - met de radiomast die er boven uitstak?'


    Beaumont boog zich over de tafel en schonk koffie uit de thermosfles die Conway voor hen had klaargemaakt. 'Drink wat. Ja, het moest ze verteld worden - dat daar niemand sliep. In sommige Poolhutten heeft de radioman een kooi zodat hij steeds bij zijn apparatuur kan blijven. Dat is hier niet nodig - Rickard ging alleen naar de hut als hij moest uitzenden.' Beaumont wees op twee metalen kokers van drie decimeter lengte die op de tafel lagen. 'Herken je die?'


    'Vijfentwintigduizend jaar geschiedenis in één zo'n ding.' Langer pakte een van de kokers op en bekeek hem terloops. 'Het is verbazingwekkend zoals ze zo'n ding aan het eind van een boor naar beneden sturen, het drieduizend meter in de diepte de zeebodem injagen en met een monster bovenkomen. In de loop van duizenden jaren zijn de geologische lagen op de bodem van de oceaan enorm samengeperst onder de druk van de zee, en dan halen we dit er uit tevoorschijn. Vijfentwintigduizend jaar en je kunt het in je jaszak steken.'


    'Dat heeft Gorow ook gedaan. Zie je verschil tussen die twee?' Langer bekeek beide kokers. Beide waren roestig en geschaafd door hun lange verticale zeereis en door de frictie van de boor die hen in de zeebodem had gejaagd, en beide waren gevuld met grondmonsters. 'Het zijn gewoon monsters,' antwoordde Langer, 'net als die daar.' Hij wees naar een verzameling kokers die Beaumont op een pakkist had uitgestald.


    'Deze koker is van Gorow.' Beaumont porde met een zakmes in het grondmonster. Een stevig brokje grond van ongeveer zeven centimeter lengte viel in zijn hand toen hij de koker ondersteboven hield.


    Het stukje aan de andere kant bleef op zijn plaats toen hij met de koker schudde, en toen viel een glimmend en stijf opgerold voorwerp in zijn handpalm. Hij knipoogde naar Langer toen hij een stukje van de 35 mm-film tegen het licht hield. 'En dit is, tenzij ik me sterk vergis, een microfilm van de Katharinakaarten.' 'Mijn God...'


    'Precies. Ik heb hier in mijn hand een kopie van het hele Russische onderwatersysteem in het Noordpoolgebied.' Beaumont rolde de film weer op, duwde hem in de koker en drukte het grondmonster op zijn plaats. 'Dus als we Gorow kwijt mochten raken dan hebben we dit nog.'


    'Als hij wakker wordt zal hij ontdekken dat het verdwenen is,' waarschuwde Langer. 'In zijn plaats zou dat het eerste zijn dat ik naging als ik wakker werd.'


    'Dus maken we hem gelukkig - door deze koker weer in zijn sneeuwjas te stoppen.' Beaumont hield de tweede koker omhoog, keek toen op zijn horloge. Het was 1 uur plaatselijke tijd. 'Dat kun jij voor me doen als je Sam gaat aflossen. En nu ga ik een tuk doen voor ik in deze stoel in slaap val.'


    Hij had net zijn laarzen uitgetrokken en was in een van de benedenkooien gekropen toen de deur werd opengesmeten en Langer weer binnenkwam. 'Ik denk dat de Russen er zijn - Sam heeft hun motoren gehoord...'


    De Siberiër kwam van Noordpool 17 over het ijs in een helikopter die aan de oostgrens van de mistbank landde. Hier stapte hij over in een gereedstaande sneeuwkat, het merkwaardige voertuig met rupsbanden dat in het Noordpoolgebied voor korte tochten wordt gebruikt. Het heeft vier rupsbanden - twee aan de voorkant die de bestuurderscabine ondersteunen, en twee aan de achterkant die een soort laadbak dragen.


    'We moeten om ongeveer één uur bij de Amerikaanse basis aankomen,' zei Kramer terwijl hij naast Papanin ging zitten die had besloten de sneeuwkat te besturen.


    'Wat de geschatte tijd van Gorows aankomst is - als hij erg veel geluk gehad heeft.'


    Ondanks de mist kostte het hen geen moeite het ijseiland te vinden. De veiligheidsafdeling die tevoren naar Doelwit-5 was vertrokken had een elektronisch apparaat geplant op de top van de heuvel achter het kamp van Conway, een apparaat waar de doos die Kramer in zijn handen had op gericht was en die hen recht naar hun doelwit voerde. Maar het was een afzichtelijk koude tocht en Kramer rilde toen ze arriveerden - evenals de tien gewapende mannen die dicht opeengedrongen in de laadbak achter de cabine zaten.


    Ze maakten geen gebruik van de sneeuwhelling waarover ze het eiland hadden kunnen oprijden; in plaats daarvan lieten ze de sneeuwkat op het ijs staan en legden de rest te voet af. Zoals in een door een grootmeester gespeelde partij schaak was alles voorzien.


    Toen ze bij de klippen kwamen maakten ze gebruik van klimapparatuur om hen over het zeven meter hoge obstakel te helpen. Toen ze de klippen hadden beklommen, gebruikte Kramer zijn kleine doos om hen door de mist naar de top van de met rotsblokken bezaaide heuvel te voeren. En vanaf de top konden ze op een haperend kompas bepalen waar het noorden lag - de kant waar de groep hutten stond.


    'Er is iets misgegaan,' fluisterde Papanin toen ze de helling waren afgedaald en niets aantroffen.


    Er was iets misgegaan; sinds de laatste luchtfoto van Doelwit-5 was genomen en sinds de mist was neergedaald, was het eiland een paar graden gedraaid, dus het was slechts geluk geweest dat de Siberiër op een van de lege hutten stuitte. Een paar minuten later vond hij, rondstrompelend als een blinde, het hoofdkwartier waar nu licht brandde. Hij hamerde met een geschoeide vuist op de deur, riep iets in het Engels, opende de deur en ging naar binnen. De Siberiër beheerste het Engels uitstekend; hij had het geleerd in een talenlaboratorium in Charkow in de Oekraïne en vervolmaakt tijdens lange gesprekken met Guy Burgess in Moskou - als de Engelse overloper nuchter genoeg was om duidelijk te articuleren - en in 1967 had de Siberiër een groot deel van het jaar doorgebracht op een Russisch consulaat in het zuidwesten van de Verenigde Staten, het soort consulaten dat slechts één oogmerk heeft om de kosten te rechtvaardigen: spionage.


    Uit de mist komend werd Papanin door het licht verblind. Hij hief zijn hand op om de lichtgloed af te schermen en zag drie mannen in de hut - het aantal dat Minski had gemeld als nog aanwezig op Doelwit-5 waar ze op evacuatie wachtten. Een zeer forse man van in de dertig zat op een kooi een geweer schoon te maken - en de loop was op de deuropening gericht. Een kleinere man met blond haar en eveneens in de dertig, stond dichterbij de deur met een geweer in de kromming van zijn elleboog terwijl hij een poetsdoek in de andere hand hield. De oudste man, in de vijftig, leunde met zijn armen over elkaar tegen een tafel en keek gespannen. 'Kom binnen en doe die rotdeur dicht,' snauwde de forse man. Het geweer kwam omhoog. 'Nee! Alleen u- de anderen kunnen buiten blijven.'


    Achter hem bewogen zich in de mist in bont gehulde figuren allen minstens drie decimeter kleiner dan de enorme Siberiër, toen Papanin de hut instapte en naar de man op de kooi keek. 'Ik kom van Noordpool 17...'


    'Ik zei dat u die deur moest dichtdoen,' zei de forse man heel rustig. 'Dr. Kramer moet er bij zijn,' hield Papanin stijfjes aan, 'hij moet u voor iets belangrijks waarschuwen.'


    'Goed, Kramer mag ook binnenkomen - de rest blijft buiten...' 'Het is erg koud...'


    'Niemand heeft jullie gevraagd hier te komen.' Papanin keek grimmig en hij voelde zijn woede stijgen toen Kramer achter hem binnenkwam. De blonde man met het geweer smeet de deur dicht voor de neuzen van de mannen buiten, en schoof er met een knarsend geluid de grendel voor. Papanin keek snel de hut rond om te zien of er enig spoor van Gorows aanwezigheid op de basis te bespeuren was. Hij zag boorkernen op een pakkist liggen, een ijspik ernaast, nog meer pakkisten, een thermosfles en koppen op de tafel waar de oudste man tegen leunde. Papanin was lang genoeg om de twee flessen wodka op de kast te hebben kunnen zien staan - alleen waren ze weggehaald. De Siberiër trok zijn vochtige sneeuwjas uit en hing hem over een stoel. 'Mijn naam is Wassili,' zei hij, terwijl zijn blik door de hut bleef rondgaan. 'Ik ben de administrateur van verschillende Russische researchbases, ook van uw buur, Noordpool 17. Dr. Kramer is daar arts. Is alles hier in orde?' 'Waarom niet?' vroeg Beaumont.


    'Ik rook iets toen we door de mist liepen, een brandlucht...?' 'Onze radiohut is afgebrand,' barstte Conway uit. 'Hij werd met opzet in brand gestoken. Is dat het soort moeilijkheden dat u in gedachten had?'


    Beaumont feliciteerde Conway in gedachten; de Amerikaan had precies gereageerd zoals hij had voorgesteld, wat hem de opening bood om de Siberiër uit zijn evenwicht te halen. 'Dit is een tamelijk ernstige zaak, Wassili - we hebben een bericht naar Groenland gestuurd om de sabotage te melden en iemand zal een hoop lastige vragen moeten beantwoorden.'


    'Hebt u een bericht over de brand verstuurd?' Er klonk een spottende toon van ongeloof in Papanins stem. Deze mensen waren wel ongelooflijk stom. 'Kunt u me ook vertellen hoe het mogelijk is een zender te gebruiken als die bij een brand is vernield?' 'Reservezender,' antwoordde Beaumont laconiek. 'We hebben er altijd een extra - krijgen jullie er op de Russische bases maar eentje? Het zal wel aan de extravaganties van het kapitalistische stelsel te wijten zijn. Overigens,' vervolgde hij, 'uw afluisterpost op Noordpool 17 kan het u vertellen als u terugkomt.' Beaumont wachtte, benieuwd of zijn verzekeringspolis dividend zou uitkeren. De Siberiër had kennelijk nog niet van het bericht gehoord, maar het was van belang: zolang hij doorhad dat er een bericht was verzonden en dat aan Groenland al gemeld was dat er op Doelwit-5 iets zeer vreemds aan de hand was, zou hij aarzelen om extreme acties te ondernemen. En dat was het enige waar Beaumont op hoopte- aarzeling, uitstel om hen tijd te gunnen Gorow van het eiland weg te krijgen. 'Afluisterpost?' vroeg Papanin botweg.


    'Oh, kom nou!' Beaumont ging staan en de twee mannen leken de hut te vullen toen ze elkaar opnamen. 'Afluisterpost! Iedereen weet dat jullie in het hele Poolgebied afluisterposten hebben om onze berichten op te vangen. Dat is een normale procedure, Wassili, dus waarom maak je er zo'n geheim van?' Conway stopte behoedzaam zijn handen in zijn broekzakken om te verbergen dat ze overvloedig zweetten. Beaumont was aan het koorddansen en hij zou makkelijk kunnen vallen; er waren gewapende mannen, een hele groep, die vlak voor de hut stonden, en niemand zou ooit hoeven te weten wat er werkelijk in de mist op Doelwit-5 was gebeurd. Hij betwijfelde of de Engelsman de Rus de baas kon blijven, en hij was zich er verschrikkelijk van bewust dat Gorow zich op slechts enkele meters bevond van de plek waar hij stond.


    'Daarvoor ben ik niet hier gekomen,' snauwde Papanin. 'Ik ben bang dat een van mijn mensen misschien verantwoordelijk is voor het in brand steken van uw hut,' vervolgde hij op een nauwelijks verontschuldigende toon.


    'Dan komt er een diepgaand onderzoek,' zei Beaumont botweg. 'Washington zal het al wel gehoord hebben - u kunt zich voorstellen hoe ze zullen reageren op het woord sabotage!' 'Als ik mag uitspreken...'


    'Het zal waarschijnlijk morgen de hele wereldpers halen - Russen overvallen Amerikaanse basis...' 'Dat is volslagen belachelijk...' 'Koop morgen de krant, dan kunt u het lezen.' Voor het eerst in vele jaren was Papanin in de war. Als er inderdaad een bericht was verzonden moest hij hier erg voorzichtig zijn. 'Geen internationaal incident...' Hij kon het kameraad Brezjnew nog horen zeggen terwijl hij probeerde weer de overhand te krijgen.


    'Ik heb het over Nikolai Marow, een jonge oceanograaf,' legde hij uit. 'Hij is gek geworden en heeft een andere man, een zekere Gorow, vermoord. Toen is hij deze richting uitgevlucht met een hondenslee. Marow heeft de papieren van zijn slachtoffer meegenomen en zal zich misschien uitgeven voor Michael Gorow...' 'Waarom zou hij dat doen?' vroeg Beaumont. 'Omdat hij zijn eigen papieren in zijn hut heeft laten liggen,' zei Papanin soepel. 'Hij moet geweten hebben dat u naar zijn legitimatie zou vragen...'


    'Waarom denkt u dat hij gek is?' onderbrak Beaumont hem. Papanin keek hem woedend aan omdat zijn geduld ten einde raakte door alle onderbrekingen. Hij probeerde een nieuwe tactiek en verhief zijn stem. 'Godnogaantoe, hij heeft jullie hut in brand gestoken! Hij heeft een beestachtige misdaad gepleegd! Het was een vuile moord...' Hij deed een pas in de richting van Beaumont en probeerde hem met de kracht van zijn persoonlijkheid te overmeesteren. 'Hij heeft die arme Gorow vermoord met een ijspik en hem daarna in zijn gezicht gehakt! Begrijpt u het niet? Hij heeft drie jaar in het Poolgebied gezeten en is gek geworden - hij is net een wild dier dat ergens daarbuiten op het ijs rondzwalkt...' 'Dan zou het beter zijn als u uw tijd niet verder verknoeide en hem ging zoeken.'


    Papanin kalmeerde opeens en gebaarde naar Kramer. 'Deze zaak is een grote zorg voor ons. Als u hebt gehoord waar het om gaat zult u waarschijnlijk willen dat we blijven. Ik geloof dat dr. Kramer het beter kan uitleggen - dan begrijpt u hoe ernstig het is. Mag ik gaan zitten?' Hij trok een stoel naar voren en ging zitten eer iemand iets kon zeggen, terwijl hij minzaam glimlachte. 'Ga je gang, Kramer.'


    'Marow is een psychopaat,' begon Kramer in zorgvuldig Engels. 'We hebben geen behoefte aan zijn medische achtergrond,' zei Beaumont op onaangename toon, vastbesloten de Siberiër weer van de stoel te krijgen. 'We hebben al genoeg omhanden zonder dat jullie hier de nacht overblijven.'


    Papanin stond langzaam op en bewoog zijn vingers om iets van de spanning die in hem opsteeg los te maken. Hij moest zeer voorzichtig zijn; op de een of andere manier was de hele zaak omgedraaid - in plaats dat hij deze Amerikanen angst kon aanjagen, voelde Papanin zich gevaarlijk uit balans gehaald. 'We zijn hier gekomen om u te waarschuwen,' begon hij, terwijl hij zijn sneeuwjas van de stoel pakte, 'en om uw medewerking te vragen...' 'We zijn gewaarschuwd, we hebben meegewerkt, we hebben geluisterd. Dank u. En nu hebben we nog een heleboel werk te doen,' kwam Beaumont vastberaden tussenbeide. 'Ik wilde voorstellen uw hutten te doorzoeken - een van u kan met ons meegaan - voor het geval Marow zich daar verstopt heeft.' 'Niet nodig - we hebben ze zelf doorzocht toen we zagen dat iemand de hut in brand had gestoken...'


    Conway kwam tussenbeide en maakte een prachtige show toen zijn stem van oprechte woede trilde. 'Dit is een schande! U komt hier en stelt dan voor de basis te doorzoeken? Dit is Amerikaans grondgebied, meneer Wassili.' Hij drukte zich op van de tafel en ging tegenover Papanin staan. 'Ik hoop dat ik u er niet aan hoef te herinneren dat de Amerikaanse vlag op dit ijseiland wappert?' Papanin bleef doorgebogen staan, zijn sneeuwjas half aangetrokken, en keek Conway aan. Hij zou deze mensen even door elkaar schudden eer hij vertrok. 'Ik heb die vlag gezien toen we hier kwamen - en hij hing er slap bij als een moot bevroren kabeljauw.' Hij richtte zich op en knoopte zijn jas dicht. 'Het zou misschien veiliger zijn als niemand van u van het eiland wegging eer uw vliegtuig komt.'


    'In welk opzicht veiliger?' vroeg Beaumont. 'Als we iets op het pakijs zien bewegen zouden mijn mannen misschien aannemen dat het Marow is en schieten,' zei Papanin grimmig. 'Ik heb ze verteld dat hij ongedeerd gepakt moet worden - als het mogelijk is. Maar Gorow had een heleboel vrienden van wie er een paar voor deze hut staan - en ze zijn allemaal gewapend.' Hij trok zijn capuchon over zijn kaalgeschoren hoofd. 'Kramer, we hebben deze mensen om medewerking gevraagd. Daar we hier niet welkom meer zijn gaan we weg.' Hij keek de hut rond. 'Een prettige overtocht naar de Verenigde Staten, heren. Hier zult u het niet lang meer maken.'


    Toen ze weg waren werd Grayson door Beaumont naar buiten gestuurd om te zien of ze werkelijk verdwenen waren, daarna keek Beaumont naar Conway die zijn vochtige handpalmen met een zakdoek afveegde. 'Van nu af gaat het buitengewoon lastig worden,' waarschuwde hij. 'De man die zich Wassili noemde is kolonel Igor Papanin van de Speciale Veiligheidsdienst in Leningrad - voor ik uit Washington vertrok heb ik zijn foto gezien.' Beaumont keek op zijn horloge. Het was 1.45 uur. 'Ik ga om acht uur morgenochtend met Gorow op de slee weg - dat is over zes uur. Op die manier hebben we de beste kans de Russen de ontwijken.' 'Waarom om acht uur?'


    'Omdat ze tegen die tijd ergens daarbuiten op het pakijs de hele nacht op geweest zullen zijn - om te zien wat er gebeurt. Dat zullen ze dan zes uur gedaan hebben - ingespannen luisteren, zitten rillen in de kou, hun ogen inspannend om iets te kunnen zien. Om acht uur zullen ze slecht gehumeurd, doodmoe en niet erg op hun hoede zijn. Maar het zou helpen als we een afleidingsmanoeuvre kunnen versieren wanneer we vertrekken.'


    'Ik ga met de sneeuwkat rondrijden,' stelde Conway snel voor. 'Ik kan er mee over het eiland rijden, de helling afgaan en een beetje over het pakijs cirkelen.'


    'Dat wilde ik al voorstellen - tot op zekere hoogte tenminste.'


    Beaumont stond met zware oogleden en slome benen op. Hij begon te ijsberen om wakker te blijven. 'Ze hebben de weg hier naar toe met sneeuwkatten gevonden - God mag weten hoe - en misschien hebben ze een soort mobiele radar bij zich. Als je met de sneeuwkat gaat rondrijden zullen ze zich daar op concentreren - terwijl wij aan de westkant van het eiland wegglippen.' 'Dat moet ze om de tuin leiden...'


    'Luister, Matt.' Beaumont sprak nadrukkelijk om het risico te onderstrepen dat Conway zou lopen. 'Op een kilometer of zo van deze hut bevindt zich een troep gewapende Russen, dus neem geen onnodig risico. Ik denk dat ik Papanin uit zijn evenwicht heb gehaald toen ik zei dat er een bericht was verstuurd.' 'Dat zal hij ontdekken als hij contact opneemt met zijn afluisterpost.'


    Eén ogenblik overwoog Beaumont of hij Conway over zijn eigen zender zou vertellen, besloot toen het niet te doen. Er was een fiftyfifty kans dat Papanin zou terugkomen, en de volgende keer zou hij zijn vragen waarschijnlijk wat krachtiger inkleden. 'Dat gebeurt pas als hij op Noordpool 17 terug is,' zei hij. 'Kun je veilig met je sneeuwkat rondrijden aan de oostkant van het eiland - in deze mist?'


    'Ik woon al drie jaar op dit eiland - onder alle mogelijke weersomstandigheden,' verzekerde Conway hem. 'Ik kan de lichten van de landingsstrip aandoen om me te gidsen en ik heb een verstelbare schijnwerper op de sneeuwkat die me de weg over de helling kan wijzen.'


    'Niet over de helling!' zei Beaumont op scherpe toon. 'Op het eiland wappert jouw vlag - als je eenmaal op het pakijs bent bevind je je in niemandsland. Als je ons wilt helpen, rij dan gewoon een uurtje of zo rond over het eiland. Op het eiland,' herhaalde hij. Het volgende half uur hadden ze een heleboel te doen. Ze riepen Langer uit de hut waar hij bij de honden was gebleven om ze tijdens het bezoek van Papanin kalm te houden. Ze lieten Rickard uit de aangrenzende hut waar hij met de bewusteloze Sondeborg was opgesloten - ogenschijnlijk om een oogje op de labiele zwaartekrachtspecialist te houden, maar ook om te voorkomen dat hij te weten zou komen dat Gorow op het eiland was. Beaumont was vastbesloten dat Conway de enige achterblijver op Doelwit-5 zou zijn die iets van Michael Gorow wist.


    Ze lieten Conway en Rickard in het hoofdkwartier achter, en toen nam Beaumont de anderen mee om 'Gorow uit de ijskast te halen' zoals hij het uitdrukte. Gelukkig sliep de Russische oceanograaf nog onder invloed van het slaapmiddel toen ze het luik in de researchhut optilden en zijn ingebakerde lichaam optrokken. Als hij in zijn eentje in de diepe ijskelder was bijgekomen zou zijn reactie onvoorstelbaar zijn geweest - tot hij het gekrabbelde briefje ontdekte dat Beaumont naast de lamp had gelegd die ze tezamen met de kachel hadden laten zakken.


    Gorow, die in vele dekens gewikkeld was, bleek verrassend warm toen ze hem in de kooi legden die Conway in de researchhut had laten zetten. Hij werd wakker toen Conway naar binnen kwam en de deur dichtdeed. 'Ik wilde zien of hij in orde was,' legde de Amerikaan uit. 'Ik kreeg kippenvel bij de gedachte dat hij daar beneden lag.'


    'Dit is een andere plek,' zei Gorow terwijl hij zich op een elleboog opdrukte. 'U hebt me naar een andere hut gebracht. Waarom?' Verrassend alert, merkte Beaumont op, maar iemand die in zijn eentje van Noordpool 17 over het pakijs naar hier was gekomen moest ongewoon taai zijn. Hij vroeg Conway hem nog eens te onderzoeken en stak een sigaret op terwijl hij ongeduldig op de uitspraak wachtte.


    Hij was er van overtuigd dat ze maar een paar uur de tijd hadden om van het ijseiland weg te komen. Papanin zou zich spoedig herstellen van de schok van de ontvangst en dan zou hij terugkomen- en het tweede bezoek zou veel gevaarlijker zijn dan het eerste. 'Hij lijkt me in goede conditie,' zei Conway terwijl hij zich van zijn patiënt oprichtte. 'Ik begrijp het niet - na die beproeving.' Beaumont begon zijn ondervraging onmiddellijk en vuurde zijn vragen af op de Rus die goed Engels sprak. Evenals Papanin had Gorow zijn Engels geleerd in het talenlaboratorium van Charkow omdat het essentieel was in zijn werk. Vroeger was Frans de internationale taal van de wetenschappelijke broederschap geweest, maar sinds een kwart eeuw was dat vervangen door Engels - en Gorow las graag wetenschappelijke werken in de oorspronkelijke taal. Hij werd kennelijk overvallen door Beaumonts verbale aanval.


    'Wanneer ben je voor het laatst in Kiew geweest?'


    'Vorige week.'


    'Nog familie gezien?'


    'Mijn broer Peter...'


    'Die zit bij de marine?'


    'Nee, hij werkt op een treiler...'


    'Hoe heette die vriendin van je die gestorven is?'


    Gorow kneep zijn dikke lippen op elkaar. Hij keek Beaumont somber aan. 'Ze was mijn verloofde. We zouden gaan trouwen...'


    'Ik vroeg naar haar naam.'


    'Rachel Lewitzer. Is dit allemaal nodig?'


    'Ja! God, man, is dat nodig?' barstte Conway uit, ontdaan door Beaumonts wreedheid.


    'Ja, God, het is nodig,' antwoordde Beaumont strak. Hij bekeek Gorow zorgvuldig. 'Kolonel Igor Papanin stond een half uur geleden in deze zelfde kamer.'


    Angst sprong op in de ogen van de Rus. Hij keek als een dier in de val om zich heen, probeerde iets te zeggen, slikte ongemakkelijk. Het was de ogenblikkelijke reactie waar Beaumont op gehoopt had; als deze man een verklikker was geweest - als spion door Papanin naar het eiland gestuurd - had hij niet zo spontaan zijn naakte angst kunnen voorwenden.


    Beaumont legde uit wat hij had gedaan en waarom. In Washington was geen foto van Michael Gorow beschikbaar geweest en dit was de enige manier om zijn identiteit te controleren. Als ze nu hun verschrikkelijke tocht over het ijs begonnen wisten ze dat ze de juiste man bij zich hadden.


    Conway gaf Gorow een slok uit de fles cognac die hij had meegebracht, een fles die hij veilig weggesloten hield zodat Sondeborg er niet bij kon. Op voorstel van Beaumont maakte hij in de researchhut iets te eten klaar voor de Rus, en de hele tijd zat de vluchteling op de rand van de kooi en vouwde en ontvouwde zijn sterke vingers, en streek er nerveus mee door zijn steile zwarte haar. Iets eerder, spoedig nadat het verhoor was afgelopen, was hij opgestaan om zijn benen te strekken en naar de stoel gelopen waar zijn sneeuwjas hing. Terloops had hij de jas opgepakt om even te gaan zitten; nog terloopser had hij met zijn hand gestreken over de zak waar de koker inzat, had de cilinder onder het bont gevoeld. Langer, die bij de deur stond, glimlachte in zichzelf toen Gorow ging zitten, zichtbaar ontspannen dat zijn kostbare bezit nog veilig was.


    Die nacht was het fataal voor Beaumont om aan slapen te denken. Hij had net gezegd dat hij terugging naar het hoofdkwartier om een poosje te gaan liggen, toen ze het allemaal hoorden. Het verre geluid van een naderend vliegtuig. Het Hercules C. 130 transporttoestel dat Dawes, doodongerust over het 'sabotage'-bericht, had gestuurd cirkelde boven het eiland en maakte zich gereed voor de landing.


    Kolonel Igor Papanin luisterde eveneens naar het gedreun van het Amerikaanse transportvliegtuig. Een paar honderd meter van de sneeuwhelling die van Doelwit-5 omlaag voerde, zat hij in de cabine van zijn sneeuwkat naast Kramer en pufte kalm aan zijn pijp. De atmosfeer in de hermetisch afgesloten cabine was verstikkend door de rook en Kramer dacht dat ze spoedig zouden omkomen. Maar hij durfde geen raampje open te doen omdat dan de Poolkoude zou binnenstromen.


    'Ze hebben de landingslichten aangedaan,' zei hij nerveus. De wazige gloed van een enkel landingslicht twinkelde achter de toppen van de klippen, werd toen door de mist gemaskeerd. 'Natuurlijk,' zei Papanin, 'ze moeten hun vliegtuig laten zien waar het moet landen.'


    'En u gelooft nog steeds dat Gorow daar niet is?' 'Ik zei dat ik er niet van overtuigd was dat hij al gearriveerd was - wat iets anders is, Kramer. Toen we daar aankwamen lette ik op angst en bezorgdheid, maar het enige dat ik bespeurde was verontwaardiging. Die lange man was op een erg agressieve manier verontwaardigd,' zei hij peinzend.


    'Maar als hij gearriveerd is - en het vliegtuig landt?'


    'Je maakt je te veel zorgen. Het komt allemaal goed - je zult het zien.'


    Zevenhonderd voet boven Doelwit-5 zat de piloot, Alfred Ridgeway, achter de stuurknuppel terwijl hij rondcirkelde boven wat een andere piloot, Arnold Schumacher, de havermout had genoemd - de dikke, goorgrijze mistbank onder hem. In het laadruim achter hem stonden twee rijen kuipstoeltjes en de achterste stoelen waren bezet door twaalf mannen in Poolkleding die verborgen wapens bij zich droegen.


    De twaalf mannen behoorden tot de Amerikaanse Kustwacht en ze waren speciaal voor dit karwei uitgekozen. In Leningrad hadden de Russen een detachement van de Speciale Veiligheidsdienst naar het Noordpoolgebied gestuurd omdat dit de expeditie een niet-militair karakter gaf - wat het gevaar neutraliseerde van een internationaal incident, slechts enkele maanden vóór de topconferentie in Moskou. Washington had dezelfde voorzorgsmaatregelen genomen en wel om dezelfde reden: er mocht geen gevaar voor een internationaal incident ontstaan.


    In de twee stoelen die het dichtst bij de cockpit stonden zaten andersoortige passagiers, een arts en een verpleegster. Dr. Maxwell Hergsheimer, achtenveertig en grijs, uitgerust met een dokterstas en zuurstofcilinders voor zijn Russische patiënt, staarde uit het raam waar de mist in grote golven langs rolde. Achter hem zat verpleegster Anne Clyde uit Brooklyn, de dertigjarige jonge vrouw die vrijwillig had aangeboden met hem mee te gaan. Hergsheimer maakte zich bezorgd over haar; niet iedere vrouw zou zo rustig aan een tocht over de poolwoestenij beginnen. En om het civiele karakter van hun missie te benadrukken was ze in uniform gestoken. Ze boog zich over zijn schouder naar voren. 'Denkt u dat kapitein Ridgeway kan landen?' vroeg ze.


    'Ik denk het wel. Hij komt uit mijn geboortestaat, Illinois, en ik ken hem al jaren. Hij zal blijven rondcirkelen tot hij een gaatje ziet.'


    In de cockpit waren de gedachten van Ridgeway aanzienlijk minder optimistisch. In feite was Ridgeway erg bezorgd. Er was nergens een spoor van een opening in de mist te zien. Zo mogelijk werd het nog erger terwijl de mist als een donkere gifgaswolk onder het bleke licht van de maan kolkte. Hij keek op de brandstofmeter. Hij had meer dan voldoende brandstof: hij zou blijven rondcirkelen tot er net genoeg was om hen naar Curtis Field terug te brengen.


    'Ik begin me af te vragen of ik die landingslichten wel gezien heb,'


    merkte Van Beeck, zijn tweede piloot, op.


    'Wil je naar huis gaan, Jim? Je zei toch dat je ze had gezien?'


    'Ik heb ze gezien, kapitein.'


    'Oké. Dan blijven we rondcirkelen.'


    Beaumont zweette van gespannenheid bij de landingslichten die Conway ingeschakeld had. In de mist gloeide het licht groenachtig op. Hij stond met Conway aan de rand van de landingsstrip op een vierhonderd meter van het groepje hutten waar nog vijf mannen al even gespannen zaten te wachten. Toen hoorde hij het vage gezoem van het toestel terugkomen, een gedreun dat steeds luider werd.


    'Goddank,' mompelde Conway. 'Ik dacht dat hij het had opgegeven.'


    Goddank, stemde Beaumont in zichzelf in. En de mist trok enigszins op. Het vliegtuig hoefde alleen maar te landen om hun redding te verzekeren; op Curtis Field had Dawes hem verteld over het detachement van de kustwacht dat paraat gehouden werd en Beaumont vertrouwde er op dat het aan boord was. Met een detachement van een dozijn gewapende mannen op het eiland zou Papanin schaakmat gezet zijn.


    'Denk je dat hij in dit spul kan landen?' vroeg Conway fluisterend. In de mist fluisterde je automatisch. De mist zweefde rondom hen, nam vreemde, dreigende vormen aan, en het was intens koud. Ze trappelden herhaaldelijk met hun laarzen en strekten hun tenen, om de bloedsomloop maar een beetje op gang te houden terwijl ze wachtten en het geluid van de motoren van het onzichtbare vliegtuig aanzwol tot een gedempt gebrul. Al spoedig bevond het toestel zich recht boven hen, en de mist werd nog iets dunner. Maar niet genoeg, dacht Beaumont. 'Hij kan nu nog geen landing overwegen,' mompelde hij. 'Ik ben benieuwd wat voor zicht ze daarboven hebben...'


    Op vijfhonderd voet was het zicht verbeterd: in plaats van onmogelijk was het slecht tot afschuwelijk. Ridgeway liet het toestel steiler zwenken om beter te kunnen kijken en gromde. Het was een gewoonte waar hij zich niet van bewust was - het grommen - maar het geluid was voor Van Beeck veelbetekenend. Het zei de tweede piloot dat zijn kapitein net een lastige beslissing had genomen.


    Hij wachtte af terwijl Ridgeway strak in de mist tuurde. De piloot had de landingslichten gezien, hij had gegokt dat deze verbeterde toestand niet lang zou duren, dat de mist spoedig weer zou dichttrekken. Het zou aanzienlijk overdreven geweest zijn om te zeggen dat de evenwijdige rijen lichten zichtbaar waren - in het zwenkende toestel waren ze voor Ridgeway twee vage strepen van bleke gloeilichtjes: meer niet, maar ze lieten hem zien waar de landingsstrip lag. Tussen die twee vage strepen en dat was voor hem voldoende.


    'We gaan zakken,' zei hij. 'Zeg het tegen hen.' De tweede piloot stond op, ging naar het laadruim en riep naar de veertien passagiers: 'Tijd om de veiligheidsgordels vast te maken - we gaan landen...'


    'Zie je wel,' zei dr. Hergsheimer tegen zuster Clyde, 'ik had gelijk; hij komt uit Illinois.'


    In de cockpit trok Ridgeway zijn machine weg van het eiland en maakte een wijde bocht om een goede aanvliegroute te krijgen. De lichten waren nu verdwenen en hij bad dat hij ze weer zou zien als hij zijn draai voltooid had. De bocht zette zich voort, het toestel zwenkte over het desolate pakijs dat onzichtbaar was, toen lag hij op koers en kneep zijn ogen toe terwijl hij voor zich uit staarde. De verdomde lichten leken nu vager, nauwelijks meer dan een wazig schijnsel onder de mist. De machine zakte laag af, de wazige lichten kwamen omhoog. Landingsgestel en ailerons omlaag. De vier propellers raasden door de mistslierten, de motoren dreunden gestaag, het ijseiland kwam omhoog. Het was een manoeuvre die Ridgeway vele malen gerepeteerd had. Hij was in verschillende delen van de Poolzee vijf keer op Doelwit-5 geland - alle keren honderden kilometers ten noorden van deze breedtegraad. Schiet er niet overheen! De waarschuwing flitste door zijn brein. De landingsstrip was net lang genoeg om neer te komen - vooropgesteld dat hij de grond op tijd raakte. De lichten versmolten tot gloeiende strepen, de ski's kwamen neer, de machine waggelde alsof hij zou wegglijden en ze stoven blindelings over het ijs, afgezien van de zachte lichtglans ter weerszijden. Als er maar geen obstakel op hun weg kwam... De propellers wierpen een sneeuwstorm op, maskeerden het licht ter weerszijden, en toen voltooide Ridgeway de landing, schakelde de propellers terug en remde om de machine tot stilstand te brengen.


    Beaumont en Conway stonden aan de rand van de landingsstrip toen ze het geluid van de motoren hoorden toenemen en beseften dat het transportvliegtuig ging landen. 'Ga een stuk achteruit!' riep Beaumont. Ze liepen weg van de strip. Toen ze zich weer omdraaiden waren de lichten van het toestel zichtbaar en leken in slow motion naar hen omlaag te zakken.


    'God! Hij schiet er overheen...' Conway stond roerloos, bevroren van angst en koude.


    'Hij haalt het!' Beaumont riep de woorden boven het gebrul van de motoren uit. Door de mist was het onmogelijk afstanden te schatten, het zicht vanuit de lucht moest beter zijn dan het op de grond leek - anders zou de piloot nooit geprobeerd hebben te landen. Beaumont zag de vleugels met de lichten, een donker silhouet dat door de mist over de landingsstrip stoof. In de Poolnacht waren de motoren oorverdovend, een dof gebrul, toen kwam de machine aan de grond, wierp stromen sneeuw op door de draaiende propellers. De machine leek enorm in de mist. Toen was het toestel hen gepasseerd en Beaumont meende het gesuis van de ski's boven het gebrul uit te horen. Hun luchttaxi was gearriveerd. Het vliegtuig stoof verder door de mist. Ze hoorden het geluid van de motoren veranderen toen de piloot de propellers terugschakelde. Zo dadelijk zou de machine stilstaan en zouden de propellers uitdraaien nadat de piloot de motoren had stopgezet. Ze konden het toestel nog als een wazige, wegsnellende vorm zien toen het silhouet veranderde. Het ene ogenblik bewoog het zich nog horizontaal, het volgende ogenblik zwaaide het verticaal omhoog, met de staart ver in de lucht, toen smakte de staart neer, verdween. De trillingen van de inslag golfden door het ijs, echoden langs hun benen omhoog. De brandstoftanks ontploften, verdoofden Beaumont. De oplaaiende vlammen, de flits die dwars door de mist schoot, verblindden hem een ogenblik. Toen klonk er geknetter van vlammen, zwarte rook steeg op.


    Terwijl de echo's van de ontploffing wegebden opende Papanin het raampje en klopte zijn pijp uit. 'Zie je wel, Kramer, ik had gezegd dat het allemaal goed zou komen.' Er waren geen overlevenden. De hitte was zo intens dat hij gedurende korte tijd een gat in de mist brandde en maanverlichte lucht liet zien eer de rook het gat weer opvulde. Het vliegtuig brandde uit op een tapijt van ijs en het inferno verbleekte opeens en liet slechts opkronkelende rook achter en een walgelijke stank waar Beaumont misselijk van werd, een stank van benzine, vliegtuig - en mensen.


    Hij was voorzichtig rond het verongelukte toestel gelopen toen Conway, zwaar hijgend, hem inhaalde. 'Er moet nog iemand leven...'


    'Het is hopeloos, Conway. Niemand kan dat overleefd hebben-je had ze net zo goed in een verbrandingsoven kunnen duwen.' 'Beaumont, kijk...' De stem van de Amerikaan beefde en hij hield iets in zijn hand, een verkreukeld ding dat met olie besmeurd was. Hij vouwde het open, maakte het tot een karikatuur van de oorspronkelijke vorm. 'Beaumont, dat is een verpleegsterskapje.' 'Ze zullen haar hebben meegenomen om voor Gorow te zorgen...' 'Waarom moest dat toestel godverdomme verongelukken? Het was al aan de grond - het was veilig, het was aan het remmen toen...'


    'Kom hier.' Beaumont liep een paar passen over de landingsstrip, bukte zich en trok aan een groot voorwerp dat dichtbij een skispoor in de sneeuw lag. 'Hier is het door gebeurd, Conway. Het vliegtuig is op deze rotssteen gebotst en over de kop geslagen. Een van de ski's van het toestel ligt daar - hij moet er afgerukt zijn toen hij tegen dat rotsblok aan kwam.'


    'Ik heb de landingsstrip met de sneeuwploeg geveegd - eergisteren nog.' Conway klonk verbijsterd, geschokt. 'Zo'n groot ding kan ik niet over het hoofd gezien hebben...'


    'Deze heb je ook over het hoofd gezien.' Beaumont liep enkele decimeters verder over de strip en trapte met zijn laars tegen een tweede met sneeuw bedekte steen. 'En die ook...' Hij had zopas het derde obstakel gezien en hij bukte zich om het te bekijken en vroeg de Amerikaan hem bij te lichten. Conway keek zwijgend naar het rotsblok terwijl Beaumont het kantelde en met zijn geschoeide vingers over de onderkant schraapte. 'Je hebt ze alledrie over het hoofd gezien,' vervolgde Beaumont, 'om de heel eenvoudige reden dat ze hier niet lagen toen jij de strip veegde. Er ligt erg weinig sneeuw onder deze steen en niet veel meer bovenop - wat er op lag, was van de ronddraaiende propellers afkomstig.' 'Wou je zeggen...'


    'Ja! Deze rotsblokken komen uit de heuvel achter het kamp - en rotsblokken lopen geen vierhonderd meter. Ze zijn hier naar toe gebracht voor het geval een vliegtuig zou proberen te landen. Het is opnieuw sabotage, Conway - beestachtige sabotage. God weet hoe veel arme duivels er behalve die verpleegster in dat vliegtuig zaten.'


    'De schoften!'


    'Kalm maar. We moeten terug naar het kamp.'


    'Ik zal er voor zorgen dat dit in alle kranten in Amerika komt...'


    'Oh nee, geen sprake van.' Beaumont pakte Conway bij de arm en bracht hem in beweging. 'Je hebt geen schijn van bewijs om zo'n verklaring te dekken...'


    'Godnogaantoe, die rotsblokken!'


    'De Russen zouden zeggen dat de stenen er de hele tijd gelegen moeten hebben, dat de wind de sneeuw heeft weggeblazen en ze blootgelegd heeft - dat het misschien jouw eigen fout is geweest omdat je de strip niet goed geveegd had. Iemand heeft een erg akelig en erg doeltreffend ongeluk georganiseerd. Ik hoop alleen maar dat het geen toekomstpatroon is.'


    De sneeuwkat ploegde door de mist en de twee paar rupsbanden veroorzaakten een hels kabaal op het ijs. Een koplamp doorboorde de mist achter de cabine, de tweede lamp die buiten het cabineraam was gemonteerd scheen omlaag. In de cabine boog Conway zich ver opzij om naar het schuinvallende licht te kijken: hij zou zich direct op dat licht moeten verlaten, zich er op verlaten dat het zou voorkomen dat hij zeven meter omlaag zou storten en op het pakijs terecht kwam.


    In zijn sneeuwjas en bontcapuchon weggedoken keek hij op zijn horloge. Het was precies acht uur. De timing was dus in orde; over enkele minuten moest hij een van de landingslichten op de strip zien die hij had ontstoken. Hij schakelde, trok aan de grote hendel die de rupsbanden deed draaien, keek op de kilometerteller terwijl hij zijn koers wijzigde. Conway, een vredelievend man, had een geladen geweer naast zich op de bank liggen terwijl hij in het niets verder reed en vervuld was van de gedachte aan het verpleegsterskapje. Hij kneep zijn ogen toe en fronste: de voorruit was vuil en de ruitenwissers verspreidden het vuil over het glas. Hij zette de sneeuwkat stil, liet de motor draaien en klom naar buiten met een poetsdoek.


    De mist rolde over de sneeuwkat en maskeerde de achterkant van het voertuig, en Conway keek nerveus om zich heen terwijl hij over het glas veegde. Overal mist, mist die een leger Russen kon verhullen. Hij maakte de ruit snel schoon, klauterde weer in de cabine en het sluiten van de deur was een opluchting, gaf hem een iets veiliger gevoel omdat hij hoog op de bok zat en ingesloten was. Hij keek op de kilometerteller, trok aan de grote hendel en de logge machine trok langzaam op. Het gevaarlijke stuk kwam nu. Over zijn hendels gebogen leunde de Amerikaan tot vlakbij de voorruit waar de ruitenwissers een waaiervorming stuk droog hielden. Hij moest nu dicht bij de klip zijn - als hij er al enig idee van had waar hij naar toeging - en nu tuurde hij naar de grond onder de schuinstaande koplamp. Geheel op eigen houtje breidde Conway het misleidingplan van Beaumont uit - hij zou met de sneeuwkat naar de helling rijden, naar het pakijs afzakken en in een kwartcirkel langs het eiland rijden. Met behulp van de schuine lamp kon hij de klip in het oog houden om te voorkomen dat hij op het pakijs zou verdwalen.


    Daarna zou hij de sneeuwkat laten staan, naar de helling lopen en naar het kamp terugkeren. Hij zou de sneeuwkat met zijn neus naar het noorden gericht achterlaten en het stuurmechanisme saboteren. Als de Russen de machine vonden zouden ze aannemen dat er mensen van het eiland gevlucht waren - door het vliegtuigongeluk in paniek geraakt - en dat ze naar het noorden koersten in plaats van naar het westen.


    Met één hand stak hij een sigaret op, en nu voelde hij zich een tikje beter. Toen wijzigde hij plotseling zijn koers. De schuine lamp had zijn straal in een leegte laten schijnen. Hij reed langs de rand van de klip. Terwille van de veiligheid zwenkte hij het voertuig een tiental meter terug, keek toen uit naar de lamp op de houten paal die hem zou vertellen dat hij het gehaald had. Over een paar minuten zou hij de helling afdalen.


    'Naar het oosten... het oosten... het oosten. De helling.' Kramer schakelde de microfoon uit die hem met de mannen op het pakijs verbond, de mannen die het eiland omsingelden en waren uitgerust met de Russische versie van de Amerikaanse walkietalkie.


    Ze zouden nu optrekken naar de sneeuwkat en de helling. De Balt zat naast Papanin in de sneeuwkat die in de mist stilstond. In het hokje achter hen tuurde de radarman op zijn scherm en volgde de langzame nadering van Conway's voertuig over het eiland. Boven hem op het dak draaide de radarschoep rond in de mist. Het was heel stil op het pakijs en Papanin beet op zijn pijp en tuurde in de richting van Doelwit-5.


    'Denkt u dat ze Gorow bij zich hebben?' vroeg Kramer.


    'Hoe weet ik dat in jezusnaam? Er zijn twee mogelijkheden - hij is bij hen of hij is niet bij hen. Als hij er wel is, is het probleem opgelost. Als hij er niet is kunnen we een verlaten kamp gaan bezetten en hem opwachten. Kun je dan helemaal niets zelfstandig bedenken?'


    De Siberiër keek door het linkerraam. Als de mist even optrok kon hij net het silhouet van een tweede sneeuwkat zien die eveneens met afgezette motor stilstond. Er zaten acht mannen in, van wie er vier met automatische wapens waren uitgerust. Hij keek op zijn horloge. Het was 8.05 uur. Rond 8.15 uur zou er opnieuw een stuk van het bord verwijderd zijn.


    Conway bevond zich bovenaan de helling. Hij manoeuvreerde de sneeuwkat zeer behoedzaam toen hij de voorste rupsbanden voelde zakken.


    Drie jaar geleden hadden ze deze helling aangelegd met rotsblokken van de heuvel, ze hadden hem een bocht langs de klip laten maken en een helling naar rechts zodat hij het voertuig naar links moest zwenken om het vlakbij de muur van de klip te houden. Hij remde, liet de motor draaien, tuurde uit het raam. Het schuine licht vond geen stevige grond: het scheen in de mist en gaf hem het gevoel langs een bergwand omlaag te kijken. Conway's handen waren plakkerig terwijl hij bleef uitkijken. Normaliter zou hij nooit geprobeerd hebben onder deze omstandigheden aan de afdaling te beginnen - hij overwoog te keren, naar het eiland terug te gaan. 'Naar de hel er mee!'


    Hij sprak de woorden hardop, een gewoonte die hij had ontwikkeld omdat hij zo vaak alleen was als hij experimenten op het pakijs uitvoerde. De mist verhulde alles aan de gevaarlijke kant; aan de andere kant scheen het licht over de wazige muur van de klip. Hij moest zich concentreren om die wazige vlek en de verleiding weerstaan om naar de steile diepte te kijken. Hij trok de handrem los en begon de machine door de bocht te loodsen, een lastige operatie omdat de enorme achterste rupsbanden zich moesten omtrekken achter de voorste banden. Hij tuurde naar de wazige muur op nauwelijks drie decimeter afstand en zwenkte naar voren op zijn stoel toen de sneeuwkat naar beneden begon te rijden met zijn rechter rupsbanden op nog geen drie decimeter van de afgrond waar de mist het pakijs maskeerde. De banden kropen omlaag over de helling. Conway's hand omklemde de hendel, het zweet droop van zijn voorhoofd. Goddank dat de sneeuwkat reageerde, netjes omlaag ging. Zonder waarschuwing kantelde het voertuig en Conway voelde het draaien, vallen. De buitenrand van de helling waar de ondersteunende rotsblokken waren weggehaald zakte in. Door het enorme gewicht van het voertuig werd de ramp voltooid. Terwijl Conway nog met de hendels worstelde, gleed de sneeuwkat zijwaarts weg, stortte toen zeven meter omlaag op het keiharde pakijs. Conway had de motor afgezet, een instinctieve reflex toen hij over de rand gleed, en toen lag hij ondersteboven. Het dak ramde het ijs en het enorme gewicht van de rupsbanden drukte neer op de omgekeerde vloer van de cabine, drukte het kleine compartiment als een harmonica in elkaar, vermorzelde de man die er inzat tot een onherkenbare pudding van verbrijzelde botten, weefsel, metaal en glas. Op anderhalve kilometer afstand aan de andere kant van het eiland, zich niet bewust van het drama, ging Beaumont zijn kleine groep voor op het pakijs dat de Russische veiligheidsagenten net hadden verlaten en zette koers naar het westen.

  


  



  
    Dinsdag, 22 februari: 10-12 uur


    Zo zou de hele wereld - Europa, Noord- en Zuid-Amerika, Australië, Azië, Afrika - er op een dag kunnen uitzien; een levenloze, steriele, bevroren woestijn als de aarde zich van de zon afkeerde en een uitgebluste satelliet werd. Het was als een voorproefje van de dood van het menselijk ras.


    De mist, voortgedreven door een zachte bries, een verkillende stroom ijskoude lucht die regelrecht van de Noordpool kwam, was naar het zuiden getrokken, en onthulde de maanverlichte bevroren woestijn waar Beaumont en de twee hondensleden nu over trokken. Ze hadden een eindeloos uitzicht naar het westen en het noorden, dezelfde van god verlaten ijsvlakte - ijs en nog eens ijs. Zelfs in de landwoestijnen op deze wereld groeit ergens nog wel iets; er zijn geïsoleerde oases, groepjes groene bomen met warm, blauw water. Hier was niets, behalve afzichtelijk ijs - waar geen einde aan kwam.


    Drukrichels doemden op in het maanlicht, een chaos van statische richels die drie tot zes meter hoog waren. Geleid door het haperende kompas van Grayson koersten ze pal west met de sleden, in de richting van Groenland op honderdvijftig kilometer afstand, Beaumont vroeg zich nog steeds af of hij het risico moest nemen pal zuid in plaats van west te koersen, zuid naar de gevaarlijkste plek ter aarde - de IJsbergdoorgang.


    Sinds het verhullende mistgordijn ruim een uur geleden was opgetrokken hadden ze geen spoor van de Russen gezien. Het was mogelijk dat Papanins mannen nog in de omgeving van Doelwit-5 patrouilleerden en wachtten tot Gorow zou arriveren. Beaumont keek onder het lopen achter de slee over zijn schouder en Grayson spoedde zich naar hem toe. 'Hoe gaat het met onze eersteklaspassagier, Sam?'


    'Gorow is een zeikerd,' zei Grayson onelegant. 'Hij zit nog steeds te pruilen over dat kruisverhoor dat je hem hebt afgenomen, en hij zit op Horsts slee alsof hij een keizer is. Ik zou de zwerver laten tippelen.'


    'Later. Nu zou hij ons alleen maar ophouden...' Beaumont zweeg, keek snel naar de lucht. Uit het noordoosten kwam een kleine donkere stip naderbij, regelrecht op hen af. Als een lelijke vogel zweefde de stip door de donkere hemel, nog te ver weg om de trillende schijf van de wentelwiek te kunnen zien of het geluid van de motor te kunnen horen. 'Helikopter! Dekken...'


    Beaumont liet zijn zweep knallen terwijl hij de waarschuwing schreeuwde en hij joeg de honden sneller op naar de beschutting van de drukrichels, terwijl achter hem Langer tegen Gorow riep dat hij van de slee moest komen en hard weglopen. De Rus tuimelde van de glijdende slee, viel op het ijs, vloekte in zijn eigen taal en struikelde toen in wanhopige haast achter hen aan. Het geluid van de motor van de naderende machine was nu te horen, een zacht geluid dat elke seconde harder werd. Beaumonts slee dook door een bres in de eerste ijsmuur en toen bevonden ze zich in een corridor waar Beaumont de slee stilhield. Langer volgde hem door de bres en Gorow probeerde hen te bereiken, maar was nog open en bloot terwijl de Russische machine naderbij dreunde. Vloekend greep Grayson de Rus en duwde hem in de beschutting van de ijsmuur. Ze wachtten en keken omhoog, terwijl de op elkaar gedrongen honden eveneens naar de lucht keken. De machine die ze niet meer konden zien vloog laag, niet meer dan zeventig meter boven het ijs, en als hij recht over hen vloog zouden ze waarschijnlijk opgemerkt worden. Tegen de muur gedrukt die vijf meter omhoog rees en met de top als een brekende golf over hen gewelfd, luisterden ze en wachtten tot de helikopter boven hen zou verschijnen. Het kloppende geluid werd harder, trilde door het ravijn waar ze zich tegen het ijs drukten. En toen kreeg Langer moeilijkheden met twee honden die begonnen te springen uit angst voor het helikopterkabaai omdat het hen deed denken aan de machine die hen naar de grens van de mistbank had gebracht. Hij gaf een van de beesten een harde klap en het dier viel naar hem uit, liet zijn tanden zien, gromde dreigend. Als de honden het ravijn instoven zouden ze zeker gezien worden. Niets is zo duidelijk vanuit de lucht zichtbaar als beweging.


    Beaumont keek gespannen over zijn schouder, niet in staat zijn eigen slee te verlaten omdat zijn honden werden aangestoken door de verwarring. Hij keek verbaasd toe hoe Gorow op zijn knieën over de grond kroop, een hand uitstak en in de nek van de rebellerende hond kneep terwijl hij in het Russisch tegen hem sprak. Het dier kwam tot rust, liet zich aaien, en de tweede hond hield op met zijn gedol en keek alsof hij jaloers was op de speciale behandeling die zijn collega onderging. Toen flitste er iets over het ravijn, de schaduw van de helikopter.


    Tevoren had er spanning, afwachting geheerst, nu stonden ze roerloos van angst en hielden hun adem in zonder het te beseffen. En de honden bleven eveneens roerloos staan en gaven geen kik. Ze zagen de helikopter niet - alleen de schaduw - toen vloog de machine in westelijke richting verder, van hen vandaan. 'Blijf hier tot ik terugkom,' beval Beaumont. Beschermd door de drukmuur stond hij op en liep er langs tot hij een hoog punt op de top bereikte. Hij klom behoedzaam tegen de muur op door zijn laarzen in scheuren te rammen tot hij over de rand kon kijken. Het was een goed uitkijkpunt. Voor hem rezen nog mee gekartelde richels op, lagere richels waar hij overheen kon kijken, en ongeveer een halve kilometer verder was het ijs afgevlakt. De strook glad ijs strekte zich in de verte uit als een glazen plaat, ideaal terrein om over te steken - alleen waren er Russen. Kleine groepen - hij telde er een dozijn - hadden zich met grote tussenruimten over het ijs verspreid. En het waren allemaal sleden die zich langzaam van hem verwijderden, in westelijke richting naar Groenland koersten. Enkele kilometers verderop vlogen twee helikopters over het pakijs alsof ze aan het patrouilleren waren.


    De machine die over hen gevlogen was landde terwijl hij toekeek, kwam vlakbij een van de sleden neer op het vlakke ijs. De wentelwieken waren nog niet tot stilstand gekomen of de deur ging open en een golf honden stroomde naar buiten op het ijs. Mannen volgden de dieren, er werden sleden uitgeladen, en binnen enkele minuten waren de mannen bezig de honden in het gareel te gespen. De snelheid van de operatie imponeerde Beaumont. Tien minuten nadat hij voor het eerst over de rand had gekeken steeg de helikopter op, klom naar ongeveer vijfhonderd voet en vloog weg naar het noordoosten. Beaumont liet zich in het ravijn zakken, haastte zich terug naar de anderen. De ruzie laaide bijna onmiddellijk op. 'Nou, ze hebben ons goddank niet gezien,' zei Grayson. 'Ze keken niet zo erg - ze hebben alleen maar nog meer mannen en sleden gelost.' 'Nog meer?'


    'Sam, op een halve kilometer naar het westen is het ijs vergeven van Russische speurploegen. Een paar zijn al een heel stuk naar het westen opgetrokken - en er vliegen helikopters boven ze.' 'Komen ze deze kant uit?'


    'Op het moment trekken ze van ons weg...' 'Okay, dan sluipen we achter ze aan.'


    'Dat lukt nooit. Herinner je je die brede strook glad ijs nog die we zagen toen we hier naar toe vlogen? Daar hebben ze zich op verspreid. Als we proberen daar over te steken zien ze ons. Papanin heeft de deur voor onze neus dichtgesmeten.' Grayson was slaap tekort gekomen, de herinnering aan de verschrikking van het vliegtuigongeluk was nog vers, en toen hij Beaumont aankeek begon hij zijn kalmte snel te verliezen. 'Je hebt het hartstikke mis, Keith,' zei hij zacht. 'De enige veilige weg is naar het westen. We moeten naar de kust van Groenland. Als we daar eenmaal zijn zitten we goed - de Russen kunnen Groenland niet overvallen.'


    'Een volmaakt plan,' zei Beaumont sardonisch, 'behalve het bereiken van de kust van Groenland. Ik zeg je - de Russen versperren de weg...'


    'We kunnen tussen die speurploegen doorglippen. Het is een grote ijsvlakte - te groot om helemaal te patrouilleren.' 'Je snapt het niet. Het gaat niet alleen om die mannen op het ijs - ze patrouilleren die vlakte vanuit de lucht...'


    'Waar gaan we dan naar toe?' viel Grayson uit. 'Naar de Noordpool, verdomme? Of terug naar Doelwit-5, waar Papanin ons zit op te wachten? Naar het zuiden...'


    'Naar het zuiden,' onderbrak Beaumont hem. 'Daar gaan we heen.'


    Gorow, die aandachtig had geluisterd, voegde zijn bijdrage aan de toenemende spanning toe. 'Naar het zuiden? Dat is waanzin...' 'Jij bent niet uitgenodigd voor dit debat,' zei Grayson ruw. Hij wendde zich weer tot Beaumont. 'Dan zouden we regelrecht naar de rand van het ijsveld gaan, regelrecht naar de IJsbergdoorgang. Ik neem aan dat als we daar komen we de sleden zeewaardig maken en ze helemaal naar Kaap Vaarwel laten drijven?' 'Maak je niet dik,' snauwde Beaumont. 'We gaan aan boord van de ijsbreker Elroy. Die stoomt al op volle kracht door de IJsbergdoorgang - dat heb ik in Washington met Dawes geregeld voor het geval zich iets dergelijks zou voordoen.'


    Grayson was verbijsterd. 'En dacht je echt dat je ook maar een sneeuwvlok van een kans zou hebben om bij dat schip te komen?' 'Jawel. Het vaart naar de tiende meridiaan en wij gaan daar heen om het op te vangen. Je zult steeds een sterretje moeten schieten om onze positie te controleren.' Nu het besluit was gevallen begon Beaumont zijn span honden te organiseren, maar Grayson was nog niet uitgesproken.


    'Je zegt het op een toon alsof we een ommetje gaan maken. Dat sterretjes schieten is misschien niet nauwkeurig - dat weet je. Het zou zijn of de ene speldenknop probeert de andere speldenknop te vinden...'


    'Met een beetje hulp van de wetenschap.' Beaumont wees op zijn slee. 'Vergeet niet dat we een Elliot-richtingzoeker hebben. Als we binnen bereik van de plek komen waar de Elroy moet zijn, sturen we ze een seintje met het Redifontoestel. Dan sturen zij de helikopter die ze aan boord hebben en die kan op ons baken koersen.'


    'Het staat me helemaal niet aan.' Grayson keek naar Langer die zwijgend naar de woordenwisseling had staan luisteren. 'Staat het jou aan?'


    'Luister, Sam...' Beaumonts stem werd harder. 'We doen het op mijn manier. We hebben het al eens gedaan toen we bij Spitsbergen een rendez-vous met de Edisto hadden.' Grayson ontplofte. 'Toen gingen we op land aan! Deze keer trekken we naar de rand van het ijsveld - daar achter is niks anders dan de IJsbergdoorgang, de oceaan...'


    'Sam,' kwam Langer tussenbeide, 'vóór Keith begon te praten, wat was toen het laatste dat je van hem verteld zou hebben?'


    'Dat we naar het zuiden zouden gaan...'


    'Dan is dat het laatste wat Papanin van ons zal verwachten.'


    Gorow, die steeds zijn geschoeide handen in elkaar gevouwen en losgemaakt had, barstte opeens uit: 'Ik vind dat we die waanzin niet moeten uithalen.'


    Grayson draaide zich om en zei heel nadrukkelijk tegen de Rus: 'Als het niet om jou ging, zouden we niet in deze troep zitten. Als het je niet aanstaat kun je beter naar Leningrad terugliften - want wij gaan naar het zuiden!'


    Hij formeerde zijn honden en ze vertrokken met Beaumont voorop . Binnen vijf minuten trokken ze weg onder een hoek van negentig graden, naar het zuiden, weg van de grote ijsvlakte waar het lopen zo veel makkelijker geweest zou zijn. Ruim twee uur lang trokken ze over ijs dat bezaaid was met kloven en drukrichels waar ze zich een weg doorheen moesten banen, toen liet Beaumont even halt houden. Het was Grayson die het bericht verstuurde over de afgesproken golflengte, het bericht waar Dawes op Curtis Field op zat te wachten.


    'Zuurstof... Boogschutter... Zuurstof... Boogschutter...' Hij bleef het bericht vijf minuten lang herhalen eer Curtis Field de ontvangst bevestigde, wat te lang was want het kon voor de Russische afluisterpost op Noordpool 17 lang genoeg zijn om met de radio hun positie te bepalen. Maar het bericht moest doorkomen. 'Boogschutter,' deelde Dawes mee dat Michael Gorow was opgepikt. 'Zuurstof' zei hem dat Beaumont naar het zuiden trok. Grayson duwde de Redifon-antenne terug in het toestel en keek naar de lucht.


    'In geen twee uur hebben we Russische vliegtuigen gezien,' zei hij. 'En ook geen Amerikaanse vliegtuigen,' voegde hij er aan toe. 'Die piloten op Curtis Field houden zeker hun winterslaap. Ik hoop bij God dat die ijsbreker Elroy dat niet doet...'


    '...dringende noodzaak dat u ijsveld penetreert voor mogelijk rendez-vous. Maximaal risico moet aanvaard worden. Herhaling. Moet aanvaard worden.'


    Kapitein-luitenant ter zee Alfred Schmidt van de Amerikaanse marine, kapitein van de 6515 ton metende ijsbreker Elroy, had nog steeds niets op met het bericht dat hij drie dagen tevoren uit Washington had ontvangen, en hoe meer hij er over nadacht, des te minder stond het laatste gedeelte van het bericht hem aan. 'Maximaal risico...' Wat was in godsnaam een maximaal risico in deze wateren? Kwam je misschien tot de conclusie dat je genoeg had doorstaan als het schip zonk omdat het overbelast was met ijs, omdat het zojuist op een ijsberg was gevaren? Schmidt, drieënveertig jaar oud, een meter tweeënzeventig lang en zeer breedgeschouderd, had dik donker haar en dikke donkere wenkbrauwen. Zijn gezichtsuitdrukking was onveranderlijk somber, om niet te zeggen grimmig. En hij glimlachte alleen op ogenblikken van uiterst gevaar, wat de oorsprong was van de toast waarmee zeelui elkaar toedronken als ze hun laatste biertjes achterover sloegen in een bar in Milwaukee, de thuishaven van de Elroy.


    'In de hoop dat de kapitein niet glimlacht voor we weer in de haven liggen.'


    'Wilt u even kijken, kapitein?' Vance Carlson, de stuurman, stapte achteruit van het radarscherm en zette de kraag van zijn jas op. De hoge brug van de Elroy was verwarmd maar er leek iets met de verwarming mis te zijn. Misschien was dat iets de Poolcondities buiten die een ploeg mannen permanent aan het werk hield om ijs overboord te scheppen, ijs dat zich even snel scheen te vormen als het in de met schotsen bedekte zee werd geworpen. Kapitein Schmidt wilde niet kijken, maar hij deed het niettemin. Drie uur tevoren toen hij in de rubberkap had gekeken had hij geïsoleerde stippen op het scherm gezien, stippen die geen schepen waren, stippen in het noordwesten en het noordoosten. Hij tuurde omlaag naar de lichtkegel die onverbiddelijk over het groenig verlichte scherm zwaaide. Het waren geen geïsoleerde stippen meer; in plaats daarvan werd het scherm gevuld door een ononderbroken patroon van echo's, een rij die de hele breedte besloeg. 'De barrière,' merkte Carlson onnodig op. 'Pal vooruit.' Schmidt dacht weer aan het laatste gedeelte van het bericht terwijl hij in de kap bleef turen. De barrière. Een solide muur van het ijsveld lag op hun pad en de Elroy koerste, met zwaar stampende machines en een versterkte boeg die de ijsschotsen als luciferhoutjes opzij duwde, recht op de gevreesde muur af die zich van de kust van Spitsbergen tot aan Groenland uitstrekte. Het probleem was dat Schmidt een doorgang moest zien te vinden, een plek waar het ijsveld nauwelijks boven zee uitstak, een punt waar hij de massieve boeg van het schip kon benutten om zich een weg binnen het ijs te banen.


    Ze hadden tenminste de radar om hen te laten zien wat hen lag te 148 wachten. Hij bad dat er geen mist zou hangen.


    Twee uur later kwam de dreiging van het ijsveld aandrijven. Mistflarden als slierten stoom zweefden van het ijs over de route van de Elroy.


    Schmidt stond vlak voor het uitzichtraam aan de voorkant van de brug en keek afwisselend omlaag naar het dek en voor zich uit. Geen van beide aanblikken monterde hem op. Het ijs op het voordek stapelde zich steeds sneller op, de nieuwe ploeg mannen leverde een vergeefse strijd terwijl ze het ijs over de met ijs afgezette reling stortten waar het neerviel op ander ijs dat in zee dreef. De temperatuur was vijftig graden onder nul. 'IJsberen...'


    Aan de stuurboordzijde van de brug keek Carlson naar de top van de ijsmuur die even hoog als de brug was en op niet meer dan een paar kabellengten afstand oprees. Op het voordek beneden keken de mannen omhoog naar de muur boven hen; het was alsof je langs de gevel van een gebouw omhoog keek. In het maanlicht keken drie gelige vlekken op hen neer, drie ijsberen aan de rand van het ijsveld, aangetrokken door de geur van het voedselafval dat de kok zojuist overboord had gegooid.


    De machines stampten langzaam en regelmatig, krachtig gedreun dat Schmidt geruststelde; eerder waren ze door machinepech ernstig opgehouden op hun tocht terug naar het noorden. Het uitzicht stelde hem volstrekt niet gerust. 'Vance, het lijkt me beter dat je een poosje de kooi ingaat. We mogen geen doorgang missen...' Er klonk tegenzin in de stem die het bevel gaf, een tegenzin die een paar minuten later stellig door de stuurman werd gedeeld toen hij de met ijs bezette ladder tegen de dertig meter hoge mast beklom, op weg naar de observatiekooi. Het was niet de meest behaaglijke plek op de Elroy - bij een temperatuur van vijftig graden onder nul en met oprukkende mist. De observatiekooi in de mast van de Elroy was niet groter dan twee telefooncellen bij elkaar en Carlson onderging zijn gebruikelijke gevoel van claustrofobie toen hij op de met leer beklede kruk ging zitten. Vance Carlson was tweeëndertig, even oud als Beaumont, en hij was de dag voor zijn schip uit Milwaukee vertrok getrouwd. Hij had de dagen van de thuisreis afgeteld toen het schip de steven wendde en weer naar het ijsveld terugstoomde. Evenals de kapitein was de stuurman niet dol op Beaumont.


    Na een snelle blik door het uitkijkraam schoof Carlson de koptelefoon over zijn hoofd, bevestigde de microfoon onder zijn kin en nam contact op met de brug. 'In positie, kapitein. Er drijft een grote berg pal vooruit.'


    'Die hebben we gezien...' klonk Schmidts stem via de draad. 'Enig teken van een doorgang?'


    'Helemaal niets, kapitein. Het is zo massief als een berg.' 'Blijf uitkijken.'


    Carlson voelde de claustrofobie in de kooi; tegelijk onderging hij op perverse manier ook een gevoel van verschrikkelijk blootgesteld te zijn. De wanden die hem omringden en die hij met zijn ellebogen kon aanraken waren gemaakt van pantserglas en door hun doorzichtigheid voelde hij zich zo mogelijk nog kouder. Op de brug onder hem was de verwarming niet helemaal in orde; in de observatiekooi leek hij helemaal niet te werken, alsof de verwarming onderweg langs de mast was uitgevallen. Dertig meter boven het dek had Carlson rondom uitzicht. Naar bakboord, naar stuurboord, naar omlaag. Het vaartuig scheen nauwelijks vooruit te komen, de boeg ramde enorme schotsen ter grootte van een huis, kubusvormige schotsen die vanuit de kooi op suikerklontjes leken. De kudde kubussen spleet, gleed ter weerszijden van het schip langs, en er achter doemde het monster op met zijn piek hoog boven Carlsons hoofd; ogenschijnlijk bewegingloos alsof hij aan de zeebodem verankerd was. Maar de ijsberg was niet verankerd, hij dreef naar het zuiden, naar de Elroy, terwijl het schip naar het noorden voer.


    Carlson sloeg zijn geschoeide handen tegen elkaar en boog zich zijwaarts op zijn kruk terwijl hij eerst naar de ene en toen naar de andere kant uitkeek. Waar hij zat draaide de grote radarschoep aanhoudend rond en stuurde zijn waarschuwende echo's naar het overdekte scherm op de brug. Aan stuurboord gleed de ijsmuur langs waar de ijsberen al lang waren verdwenen. Onder hem was het ruitvormige dek zo met ijs beladen dat het vanuit de kooi leek op een scherf die van het grote ijsveld was afgebrokkeld. Carlson drukte de zendsleutel in. 'Dichte mist vooruit, kap'tein. Op bijna een kwart mijl - pal vooruit...'


    Een half uur later was Carlson geïsoleerd. Hij kon geen hand voor ogen zien. Bovendien was hij ijskoud. De verstijving die in zijn handen en voeten was begonnen, verspreidde zich. Om alert te blijven stond hij op; de vier glazen wanden waren geblindeerd, bedekt met een dodelijke witte rijp die elke minuut dikker werd. Hij kon alleen nog door het geprepareerde uitkijkraam kijken, en als hij daar door tuurde zag hij alleen mist, aansluipende, met rijp beladen mist die het ijsveld verhulde. Zelfs het dek was onzichtbaar en hij had in een vliegtuig middenin de nacht kunnen zitten. 'Kom maar omlaag, Carlson,' commandeerde Schmidt. 'Ik blijf nog even boven. Het zou kunnen optrekken.' 'Nog een kwartier. Dan kom je naar beneden...' Carlson drukte zijn gezicht tegen het uitkijkraam en het glas was koud, alsof hij zijn gezicht tegen het ijs zelf drukte. Hij zag niets. Een dichte massa vochtigheid. Verder niets. Het schip lag bijna stil, voer zeer langzaam op aanwijzing van de radarschoep boven Carlsons hoofd, het metalen oog dat een waarschuwende echo zou uitzenden als er een ijsberg pal vooruit opdoemde. Maar onder deze omstandigheden was het mechanisme niet feilloos en op de brug tuurde DaSilva, tweede stuurman en een ervaren radarman, gespannen op het scherm, wachtend tot het op hol zou slaan, ping- ping-ping zou zeggen - een waarschuwing dat zich een groot voorwerp in de buurt van de boeg bevond. De machines stampten traag en monotoon terwijl Carlson, de eenzaamste man aan boord, als gehypnotiseerd naar de mist bleef staren die op enkele centimeters van zijn gezicht langs dreef. 'Zie je al iets, Vance?' 'Nog niet.'


    In de kooi had Carlson door alle ramen gekeken toen hij een verandering in de mist voor hen uit bespeurde. Hij zag niet iets bepaalds, maar er was een verandering, een flauwe beweging alsof de damp werd beroerd door een zachte luchtstroom. Hij hield op met zijn handen tegen elkaar te slaan en bleef roerloos met zijn gezicht tegen de ruit gedrukt staan. Ja, er was iets, iets dat de mist beroerde alsof er zacht met een reusachtige lepel in geroerd werd. Het waarschuwende gepingel op het scherm kwam te laat, te plotseling, en na afloop moest Schmidt DaSilva krachtig toespreken om hem er van te overtuigen dat hij niets had kunnen doen. Niets. Het ging te snel. Op het scherm draaide de lichtkegel rond en opeens verscheen er een nieuw beeld. DaSilva hief zijn hoofd op, begon te roepen...


    Carlson zag het waarschijnlijk niet aankomen. Zoja, dan kon hij het slechts gedurende een fractie van een seconde gezien hebben. De klauw van ijs, het enorme bolwerk dat in het vaarpad van de Elroy oprees, bevond zich bijna dertig meter boven het dek. Het strekte zich uit als een reusachtige arm, in de baan van de Elroy uitgestoken alsof het obstakel het schip wilde tegenhouden. Het schip stoomde langzaam door. De klauw schoof over de boeg, over het dek, en werd geraakt door de top van de mast. Eén vermorzelende, snijdende stoot. Ze hoorden de knal op de brug terwijl DaSilva zijn mond had geopend om een waarschuwing te roepen, een knal die hen van angst deed verstijven. De masttop werd afgesneden, bijna dertig meter boven het dek. De kooi stortte met de afgerukte masttop omlaag. Opgesloten in de kooi stortte Carlson mee naar beneden. De kooi donderde dertig meter lager aan stuurboord op het dek neer, sloeg enkele dekplanken weg en stortte toen in zee, met Carlson erin. De afgerukte masttop woog vijf ton en zonk regelrecht. Carlson en de radarschoep meevoerend in de Poolzee waar de diepte varieert tussen de drieduizend en vijfendertighonderd meter. Er kan alleen gehoopt worden dat de stuurman dood was eer de zee de kooi binnendrong. De dodenlijst begon lang te worden. Vance Carlson was tot dusver het twintigste slachtoffer - naast Nikolai Marow, Gorows bewaker. Tillotson, de zestien die aan boord van het vliegtuig op Doelwit-5 waren omgekomen, en Matthew Conway.


    Op Curtis Field was het codebericht 'Zuurstof-Boogschutter' ontvangen en begrepen. 'We hebben Gorow, trekken naar het zuiden voor rendez-vous met de Elroy.'


    Het was niet de enige informatie die Dawes had ontvangen terwijl hij door het kleine kantoor ijsbeerde dat hem was toegewezen, een kantoortje dat gloeiendheet was door de drie kachels die onder de ramen stonden. De temperatuur was zeventig graden en de warmte streelde zijn rode gezicht terwijl Adams op een tegen de muur leunende stoel zat en naar hem keek.


    'Het ijs ten westen van Doelwit-5 stikt van de Russen,' gromde hij, op een onaangestoken sigaar kauwend. 'Ze hebben helikopters boven het ijs en sleden op het pakijs - en de sneeuwkatten zijn in aantocht.'


    'Het ziet er netelig uit,' zei Adams.


    'In Washington zei je dat het eenvoudig zou zijn,' merkte Dawes op. Hij keek op toen Fuller, de havenmeester van het vliegveld, snel binnenkwam. 'Het werd tijd. Ik wil een intensieve luchtpatrouille van het hele gebied tussen de kust en Doelwit-5. Een derde van de toestellen die je de lucht in kunt sturen moet zich concentreren op het ijs ten noorden van Doelwit-5...' Hij liep naar de kaart die hij had meegebracht en aan de muur geprikt was. 'Hier - en hier.'


    'Niets in het zuiden?' vroeg Fuller.


    'Niets! En het moet een non-stop patrouille worden. Ze stijgen op, komen terug, tanken, en vertrekken weer...'


    'Er is een grens aan wat de piloten kunnen hebben,' gaf Fuller te kennen.


    'Ontdek waar de grens ligt - en duw ze er dan overheen.' 'Ik snap het niet,' zei Adams toen Fuller was vertrokken. 'Beaumont trekt naar het zuiden, dus waarom stuurt u de vliegtuigen dan naar het westen en noorden?'


    'Als jij het niet snapt, snapt Papanin het misschien ook niet. Onze kansen om Beaumont vanuit de lucht in de poolwoestenij te ontdekken zijn nihil - tenzij we geluk hebben. Daar reken ik niet op. Daarom zet ik een misleidingoperatie op.' Dawes zweeg toen het geraas van een helikopter langs het raam streek. 'Papanin heeft een hele vloot helikopters die het ijs afzoeken. Over een paar uur wordt hij op de hoogte gesteld van mijn luchtpatrouilles, dus wat zal hij dan denken? Dat ik op zoek ben naar Gorow - dat ik weet waar ik moet zoeken. Hij zal zijn toestellen uit het zuiden terughalen en dat geeft Beaumont misschien de gelegenheid om buiten hun bereik te komen. 'Het zou misschien kunnen lukken...'


    'Het zal lukken!' Dawes grinnikte scheef. 'Ik geef die schooier van een Siberiër een seintje - Beaumont komt uit het noorden of het westen.'


    'Noord of west?'


    Papanin mompelde de woorden in zichzelf terwijl hij zijn zakschaakspel bekeek in de hoofdkwartierhut op Noordpool 17. Op de tafel naast het bord lag een boek dat was opengeslagen op de pagina met de zetten van de ontmoeting tussen Fischer en Spasski in Santa Monica in 1966. De Siberiër beroemde zich er op drie dingen tegelijk te kunnen doen; zijn eigen spel te spelen, een ander spel te bestuderen, en een beslissing met betrekking tot de huidige operatie te nemen.


    'Alle machines zijn in de lucht,' meldde Kramer die achter zijn stoel verscheen. 'Ze concentreren zich op de noordelijke en westelijke toegangsroutes naar Doelwit-5 - behalve de zes machines die ik van u in reserve moest houden.'


    Nadat de Amerikaanse sneeuwkat van de helling was gestort hadden ze een tweede bezoek aan Doelwit-5 gebracht en ontdekt dat het eiland verlaten was. Er was niemand - hoewel Papanin niet besefte dat er nog twee mannen, Rickard en Sondeborg, in het kamp hadden moeten zijn. De Siberiër had een klein detachement achtergelaten om te wachten voor het geval Gorow verscheen, en was toen rechtstreeks naar zijn eigen basis teruggegaan. Tot hij het bericht van Petrow van het archief in Leningrad had ontvangen, was hij in de war geweest.


    'Die Beaumont-strijdmacht waar wij het steeds maar over gehad hebben, bestaat niet,' merkte hij op terwijl hij een pion opnam. Wij? De Balt zei niets. Als de zaken goed liepen sprak Papanin onveranderlijk in de eerste persoon enkelvoud. Als er moeilijkheden kwamen opdagen werd er over 'wij' gepraat waardoor de Siberiër hem in de perikelen betrok.


    Papanin duwde zijn stoel achteruit, plantte voorzichtig een gelaarsd been naast het kleine schaakspel op de tafel en legde het uit. Het bericht was ten antwoord op zijn vraag uit Leningrad binnengekomen. De ijverige Petrow was diep in de enorme archieven gedoken en het mysterie was opgelost.


    In 1971 hadden de Amerikanen een team van drie mannen over het pakijs van Groenland naar Spitsbergen gestuurd. Deze prestatie was nooit in de kranten terecht gekomen, maar een Russisch agent op Spitsbergen had een vaag rapport gestuurd. De expeditie had kennelijk militaire implicaties: als er zich werkelijk moeilijkheden voordeden zouden de Russische strijdkrachten wellicht proberen het Noorse Spitsbergen te bezetten - zoals de Amerikanen in de laatste oorlog Groenland hadden bezet. De Amerikanen hadden dit voorzien; als ze mensen over het pakijs konden sturen hadden ze een kans Spitsbergen het eerst te bezetten. Dus hadden ze er stiekem een kleine ploeg op uitgestuurd om te zien of het mogelijk was.


    'Het lijkt me niet relevant,' wierp Kramer tegen. 'Oh nee?' Papanin grinnikte onaangenaam terwijl hij zijn pijp stopte. 'Beaumont is de naam van de Engelse Pooldeskundige die het team naar Spitsbergen aanvoerde. Hij had twee mannen bij zich - een Amerikaan, Samuel Grayson, en een Duitser, Horst Langer. Ik denk dat dat lange zwijn dat op Doelwit-5 zo'n grote bek had, Beaumont was.'


    'Ze zouden toch niet slechts drie mannen sturen om Gorow op te halen...'


    'Nee? Het kan uit sluwheid gedaan zijn, het kan genoeg zijn. Hoe makkelijk is het om vanuit de lucht vier mannen te ontdekken in de poolwoestenij, Kramer?'


    'Er is dus geen grote expeditie?' vroeg Kramer dubieus. 'Alleen maar Beaumont met zijn vrienden. Weet je nog die drie mannen die we eergisteren hebben gefilmd terwijl ze de mist inglipten?' Papanins toon veranderde: 'Stuur een gecodeerd bericht naar alle vliegtuigen die in de lucht zijn - laten ze uitkijken naar een zeer kleine groep. Waarschijnlijk twee sleden en vier mannen.'


    'En de zes machines die klaarstaan?'


    'Die moeten naar het zuiden vliegen - pal zuid onder Doelwit-5.' 'Maar de Amerikanen zoeken in het noorden en westen...' 'Voer onmiddellijk mijn orders uit,' zei Papanin zacht. Alleen in de hut zette de Siberiër zijn been op de grond en fronste terwijl hij het schaakspel bestudeerde. Hij gaf voor sommige van zijn meer bizarre beslissingen nooit een verklaring: dat was een onderdeel van zijn techniek om zijn minderen permanent ontzag voor hun enorme baas in te boezemen. Evenals De Gaulle geloofde Papanin erin zich met een bepaald mystiek aureool te omgeven - het hielp ook wanneer sommige van de beslissingen verkeerd bleken uit te pakken. Niemand wist wat je eigenlijk had willen proberen te bereiken.


    Maar Papanin had een duidelijk vermoeden in zijn hoofd, een hardnekkig vermoeden. Tijdens de vlucht van de Bisonbommen- werper van Moermansk had hij een dossier van Lemuel Quincey Dawes bestudeerd, een man wiens specialiteit misleidingoperaties was. Hij mocht het voor de hand liggende niet over het hoofd zien - dat de concentratie van Amerikaanse toestellen ten noorden en westen van Doelwit-5 inderdaad op zoek was naar de groep van Beaumont; als alles verkeerd afliep zou hij ernstig bekritiseerd worden omdat hij die gebieden niet had doorzocht. Maar de zuidelijke sector begon hem te interesseren. Kramer kwam een paar minuten later terug in de hut. 'Over vijf minuten zijn ze opgestegen,' deelde hij de Siberiër mee. 'Uitstekend. Stuur nu een bericht naar het moederschip Gorki dat ik een onmiddellijke controle van de positie van de Amerikaanse ijsbreker Elroy verlang.'


    Opnieuw gemystificeerd haastte Kramer zich naar de radiohut. En opnieuw noemde Papanin behoedzaam zijn redenen niet. Toen het team van Beaumont in 1971 Spitsbergen naderde hadden de mannen een vooraf afgesproken rendez-vous met de ijsbreker Edisto gehad; nu was er een andere ijsbreker bij betrokken, de Elroy. Papanin had zo'n idee dat hij in de buurt van Beaumont kwam toen hij zijn besluit nam en een pion verschoof.

  


  



  
    Dinsdag, 22 februari: 12-19 uur


    Beaumont wilde niet naar rede luisteren; misschien zou het juister zijn om te zeggen dat Beaumont naar niemand wilde luisteren terwijl hij mannen en honden meedogenloos voortjoeg, weigerde te stoppen om te eten of te drinken, weigerde voor iets of iemand te stoppen terwijl ze steeds verder zuidelijk langs de tiende meridiaan trokken en steeds dichter bij de rand van het ijsveld en de IJsberg- doorgang kwamen.


    Omringd door drukrichels, hoge muren van gekarteld ijs die rondom hen opdoemden, trokken ze door ravijnen in het maanlicht naar het zuiden. En Beaumont had nu de slee van Langer overgenomen, had de sterke Bismarck als zijn leidershond terwijl hij de stuurstang omklemde en met zijn zweep boven de koppen van de honden knalde.


    Wat een onmiskenbaar teken was dat ze tot de uiterste grens opgejaagd zouden worden, zoals Langer tegen Grayson opmerkte - tot hun uiterste grens en er voorbij.


    Dat was ook gebeurd tijdens de laatste stadia van hun tocht over het pakijs naar Spitsbergen en hun rendez-vous met een andere ijsbreker, de Edisto. Beaumont had ook toen het span van Bismarck overgenomen en ze waren twaalf uur achter elkaar doorgegaan - tot de Edisto in zicht kwam, de Elliott-richtingzoeker was ingeschakeld, het radiobericht was verzonden en de helikopter van de ijsbreker naar hen toe was gevlogen. Ditmaal was het Langer die met de tegenwerpingen begon, die dacht dat Beaumont te ver was gegaan. Hij gaf zijn slee over aan Grayson, rende door het ravijn naar voren tot hij bij Beaumont was.


    'Ik geloof niet dat we dit nog veel langer kunnen volhouden...' hijgde hij. 'Ga door!'


    Beaumont, wiens gezicht strak was in de nauwe opening van de bontcapuchon, liet de zweep knallen, lokte nog wat meer snelheid uit Bismarck, en de andere honden verhoogden ook hun tempo. Ze kwamen aan een bocht in het ravijn maar Beaumont verminderde de snelheid niet; hij nam de bocht op één glijder en de slee stoof verder over het harde ijs.


    'Dit is waanzin,' viel Langer uit. 'We hebben rust nodig - de honden moeten rusten. De Elroy is nog kilometers en kilometers van hier. We halen het met geen mogelijkheid vanavond...' 'Christus, we moeten verder! Elke halve kilometer is een halve kilometer dichter bij de Elroy. Nog beter - dat verdomde schip vaart ons tegemoet!' 'Gorow is uitgeput.'


    Beaumont keek snel over zijn schouder. Achter hem leidde Grayson de tweede slee en dwong de honden om Bismarck en Beaumont bij te houden. Achter hen volgde de Rus te voet, met zijn tanden op elkaar geklemd terwijl hij worstelde om hen bij te houden. Het was een opzettelijke, harde maatregel van Beaumont om hem in de achterhoede te houden; op een slee gezeten remde hij iedereen af, maar als hij hen te voet moest volgen was Gorow voortdurend bang achtergelaten te worden, in de poolwoestenij te verdwalen; en zijn angst om alleen achter te blijven hield hem op gang, dwong hem energiereserves aan te spreken waarvan hij het bestaan nooit vermoed had. 'Als hij bang is blijft hij lopen, had Beaumont drie uur eerder gezegd, 'dus laten we hem bang houden.'


    'Hij wist dat het geen kuier zou worden toen hij van Noordpool 17 wegging,' snauwde Beaumont. 'Praat niet met hem - ik wil dat hij bang wordt. En praat ook niet met mij - ik moet deze slee in de gaten houden.'


    Langer liet zich terugzakken; Beaumont was in een van zijn rotbuien, je kon niet meer met hem redeneren. Ze moesten gewoon doorgaan.


    Maar Beaumont had zijn temperament volkomen in de hand; hij had alleen maar de eenvoudigste methode gekozen om Langer de mond te snoeren. En zijn grimmige race over het ijs was op koele berekening gebaseerd. Drie uur lang hadden ze geen spoor van een Russische helikopter gezien. Hij had er geen idee van waarom niet, en het kon hem niet schelen ook, maar nu de maanverlichte nacht boven het pakijs ontdaan was van tegenstanders was hij vastbesloten er alles uit te slepen, zo ver mogelijk naar het zuiden te trekken zolang ze zich geen zorgen hoefden te maken over een schuilplaats tegen Papanins ogen in de lucht. Evenmin had hij het verstandig geoordeeld de anderen te onthullen dat als het maar enigszins mogelijk was ze zouden doorgaan tot ze de Elroy zagen. Door onbekende omstandigheden hadden ze een gouden gelegenheid gekregen om te ontkomen, een gelegenheid die zich wellicht nooit meer zou voordoen .Voor zichzelf twijfelde hij er aan of ze de Elroy die avond zouden zien, maar het was geen onmogelijke hoop en hij zou hen voortjagen tot ze er bij neervielen.


    Een uur later verscheen het Amerikaanse vliegtuig in het zuidoosten.


    'Halt!'


    Beaumont hief zijn arm op die zwaar als lood leek, om de mannen achter hem te waarschuwen.


    Hij trok aan de slee om de honden tot stilstand te brengen, gaf de zweep aan Grayson, dwong zich toen de ijsmuur aan zijn linkerkant te beklimmen. Hij was zo vermoeid dat het leek alsof hij een berg beklom en terwijl hij zich aan de ijsmuur optrok, spoorde het verwijderde gemurmel van het toestel hem tot haast aan. Het was een ander geluid, niet het dodelijke geratel van een Russische helikopter. Hij gleed een keer uit maar zijn klauwende handschoenen redden hem toen hij naar de top van de richel greep en zich omhoog trok. De nachtkijker die om zijn nek hing sloeg tegen zijn kaak. Maar hij was zich nauwelijks van de pijn bewust toen hij schrijlings op de top ging zitten en de kijker ophief. Ze hadden bijna het doolhof van ijsmuren achter zich gelaten: vlak voor hen uit strekte de bevroren zee zich als een gladde vlakte uit; als een bevroren zee met gestolde rimpels aan de oppervlakte. Het vliegtuig, tweeduizend voet hoog, vloog in zuidwestelijke richting en zou hen al spoedig op ongeveer een halve kilometer afstand passeren. Hij frommelde aan de instelknop. Russisch of Amerikaans? Het silhouet verscheen als een wazige vlek, daarom meende hij dat hij verkeerd had ingesteld, maar besefte toen dat het door zijn vermoeide ogen kwam. Zijn ogen klaarden op, de machine werd beter zichtbaar in de lenzen, en hij zag een witte ster op de romp. Een Amerikaan!


    'Sam! Pak een rookfakkel van mijn slee. Het is een Amerikaan...' De uitgeputte mannen in het ravijn kwamen in Aktie. Grayson rukte het dekzeil open, Langer greep een fakkel terwijl Gorow halverwege tegen de ijsmuur opklom met de fakkel die Beaumont uit zijn uitgestoken hand aanpakte. Zijn vingers waren zo verstijfd dat het hem moeite kostte de fakkel te hanteren. Hij probeerde hem te ontsteken, probeerde het nog eens. Er gebeurde niets. 'Geef me een andere,' riep Beaumont. 'Dit is een blindganger...' Er werd heftig gescharreld toen Grayson en Langer probeerden een tweede fakkel te vinden, en terwijl ze zochten begon het vliegtuig met rode en groene lichten aan de vleugeltoppen te zwenken in een boog die het op een nieuwe koers naar het zuiden zou brengen.


    'Schiet in godsnaam op!' brulde Beaumont. Hij zag dat Grayson een fakkel had gevonden en naar hem toe wilde brengen. 'Ontsteek hem daar beneden in het ravijn!'


    De fakkel kwam tot leven, spoot donkere rook uit die als een Indianensein in de lucht oprees, uitwaaierde en steeds hoger oprees. En het toestel vloog weg, verder naar het zuiden, werd elke seconde kleiner. Grayson en Langer klauterden naast hem op de ijsmuur. 'Het is niet weg...'


    Graysons stem klonk gefolterd, diep gefolterd, en hij liet zijn schouders hangen. 'Kijk dan, verdomde gek,' zei Beaumont zacht. Ze keken het verdwijnende vliegtuig na. Een zilveren speldenknop in het maanlicht, die opeens verdwenen was en slechts het zachte geluid van zijn motor achterliet. 'Dat was een routine-weervlucht,' merkte Beaumont op, 'ze waren niet naar ons op zoek.' 'Ik zou die godverdommese zogenaamde waarnemer in die machine wel dood kunnen schieten,' zei Langer met ingehouden woede. 'Misschien hadden we de radio moeten gebruiken.' 'Nee!' Beaumonts stem was scherp. 'Die gebruiken we niet eerder dan dat we binnen bereik van de Elroy zijn. Op dit moment zit er een Russische afluisteraar over zijn toestel gebogen te wachten tot we dat nou net doen - zodat hij een kruispeiling op ons kan doen. We gaan verder.'


    De rookfakkel klom boven hen op toen ze zwijgend verder gingen. Zelfs de honden leken stil, trokken de sleden met minder energie toen ze tussen de ijsmuren vandaan kwamen en de ijsvlakte betraden.


    Later verweet Beaumont zichzelf dat hij niet aan het gevaar had gedacht, dat hij hen zo vlug open en bloot het ijs had laten opgaan, maar de teleurstelling en de vermoeidheid hadden zijn hersens afgestompt. Zijn armen en polsen deden pijn van het trekken, voelden aan alsof ze in brand stonden, half uit hun kom waren getrokken na het urenlange worstelen met de dansende slee. De verstijvende koude deed zijn greep op de stuurstang verslappen en hij moest zich enorm inspannen om voort te blijven gaan, met enig vertoon van energie om de anderen in beweging te houden. 'Kijk uit!'


    Het was Langer die de waarschuwing schreeuwde. 'Blijf staan!' Beaumont riep zijn eigen waarschuwing terwijl hij de honden abrupt tot staan bracht. Achter hen werd de nachtelijke stilte verscheurd door een dreunend geluid. Het geratel echode over het ijs. De neus van de schaduw was bol, met een tweede, kleinere bol eronder. Twee wentelwieken, boven elkaar geplaatst, ranselden de lucht. Een dubbele staart. Als een kwaadaardige metalen vogel schoot hij over hun hoofd op een hoogte van vijftig voet en de schaduw sneed over het ijs. Een tweemotorige onderzeebootkiller. De modernste Russische helikopter. 'Verroer je niet!'


    Beaumont zette zijn waarschuwing kracht bij toen de machine van hen wegvloog, begon te klimmen en te keren. Er was een kans dat de mannen in de Russische machine hen niet gezien hadden. Met een snelheid van vijfenzeventig kilometer - Beaumonts schatting van de snelheid van de helikopter - over het ijs schietend waar hij plotseling vanachter de ijsmuren op hen was aangevlogen, moest een Russische waarnemer bijzonder scherpe ogen hebben om hen op te merken. Enkele seconden later wist hij dat bijzonder scherpe ogen vanuit het toestel op hen hadden neergekeken. De machine kwam terug. Het was de rookfakkel die schuldig was aan de ramp: de fakkel die door het Amerikaanse vliegtuig niet was opgemerkt had een nabije Russische machine aangelokt. 'Wat gaan ze doen?' vroeg Langer.


    'Hangt er van af hoeveel mannen er aan boord zijn,' antwoordde Beaumont strak.


    Het toestel vloog langzamer - en hoger - en kwam op minstens tweehonderd voet op hen af. Ze hadden dus niet alleen de sleden gezien, maar ook de geweren die over de schouders van de mannen hingen.


    Beaumont gaf zijn rusteloze honden over aan Grayson en liep, met zijn geweer in de handen, een paar meter weg. De aanvliegende onderzeebootkiller was een dreigende vorm, een en al bulten en wentelwieken, en toen het toestel bijna boven hen was bleef het hangen en het geratel van de motoren beukte het ijs. Beaumont hief zijn geweer op.


    De helikopter kwam weer in beweging, zwenkte en begon in een brede cirkel te draaien, waarbij hij een dunne condensstreep in de koude lucht achterliet. Ze moesten op hun hakken ronddraaien om de helikopter te volgen die met brullende motoren om hen heen vloog. Toen gromde Langer en hief zijn geweer op. 'Ze bekijken ons met een telescoopgeweer...' Beaumont hing zijn geweer aan zijn schouder en bracht zijn nachtkijker omhoog. 'Laat dat geweer zakken!' Beaumont sprak snel terwijl hij, op zijn hakken ronddraaiend, de machine door zijn kijker bleef volgen. In de koepel was een raam geopend en het maanlicht weerkaatste op een ding met een cilindervormige snuit. 'Het is een filmcamera,' waarschuwde Beaumont. 'Ze nemen film van ons op - een vriendelijke, vredelievende bezigheid. Met een telelens,' voegde hij er aan toe.


    Terwijl hij sprak zwenkte de helikopter af, liet hen zijn dubbele staart zien en vloog naar het noordoosten weg. Het geratel van de twee motoren nam snel af terwijl Beaumont naar de slee terugrende en het span van Grayson overnam. 'Ik snap niet waarom ze niet geland zijn,' zei de Amerikaan.


    'Ik denk dat ze niet genoeg mensen aan boord hadden.' Beaumont 162


    tuurde over de gladde ijsvlakte naar de verte waar weer ijsmuren oprezen als in een heuvellandschap. 'En nou moeten we echt opschieten eer ze ons nog eens open en bloot verrassen. Want als de Russen terugkomen zullen ze meer dan genoeg mensen hebben.'


    'Bevries dat beeld!'


    De stem van de Siberiër brulde in de stilte van de rokerige hut, een stilte die slechts werd verbroken door het gesnor van een filmprojector. De operateur zette het apparaat stil, het beeld op het scherm bevroor, het beeld van vier mannen die naar de kamera omhoog tuurden, een man met een geweer, een tweede man die een kijker voor zijn ogen hield. Een opgezwollen schaduw gleed over het scherm toen Papanin opstond en wees, waarbij de schaduw van zijn vingertop een man raakte die de stuurstang van een slee vasthield.


    'Dat is hem,'gromde Papanin. 'Dat is Gorow. Daar verwed ik mijn pensioen onder.'


    'Je kan zijn gezicht niet zien,' wierp Kramer in het donker tegen. 'Je kan helemaal geen gezichten zien...'


    'Naar de hel met de gezichten! Ik heb gekeken hoe deze man zich bewoog, hoe hij zijn hoofd scheef hield! Dat is Gorow, dat is ons doelwit.' De enorme schaduw van de vingertop verschoof, bleef op de in bont gehulde figuur met de veldkijker rusten. 'En ik denk dat dit Beaumont is. De andere twee moeten Samuel Grayson en Horst Langer zijn.'


    'Roepen we alle toestellen uit het noorden en westen terug?' vroeg de Balt, er op gespitst een bevel vóór te zijn. 'Doe eerst het licht in deze hut aan,' zei Papanin zacht. Hij keek naar een van de mannen die achter hem zaten. 'Wronski, kun je ze weer terugvinden?'


    De achtentwintigjarige Rus die het uit Moermansk overgebrachte veiligheidsdetachement aanvoerde stond op en liep naar een wandkaart. Andrei Wronski was klein, slank en had een droevig gezicht; een maand tevoren had hij zijn beide ouders verloren toen ze hadden geprobeerd bij Stalingrad over de bevroren Wolga te rijden, maar het ijs was gescheurd en de rivier had hen verzwolgen.


    'Hier, kolonel,' hij wees op het kruis dat hij had getekend. 'We hebben het met de sextant geschoten...' 'Dus je bent daar zeker van?'


    'We hebben ze al een keer gevonden...' Wronski zweeg toen hij de gezichtsuitdrukking van de Siberiër zag.


    'Je hebt hun kloterige rookfakkel gevonden!' brulde Papanin. 'Die heb je van kilometers afstand gezien en toen heb je je koers gewijzigd - dat heb je zelf gezegd toen ik je ondervroeg. God weet waarom ze die fakkel hebben ontstoken - misschien is hij per ongeluk afgegaan.'


    'Het zal wel geluk geweest zijn...'


    'D an zal ik je laten zien hoe je een tweede keer geluk kunt hebben!' Papanin pakte Wronski het potlood af en tuurde naar de kaart. 'Ze zijn op weg naar een ontmoeting met de Amerikaanse ijsbreker Elroy die zich hier bevindt. Trek een lijn van Doelwit-5 en je ziet dat ze langs de tiende meridiaan trekken.' 'Dan vliegen wij ook langs die lijn...'


    'Hou je bek en luister! Ze zullen een poosje hun koers veranderen om ons op een dwaalspoor te zetten - ze gaan óf zuid-zuid-oost of zuid-zuid-west.' Papanin trok twee schuine lijnen vanuit het zuiden naar het punt waar Beaumont was gezien. 'Later gaan ze hun koers pal zuid weer volgen. Rekening houdende met sextantafwijkingen of het drijfijs, vind je ze binnen deze driehoek. Begrepen?'


    'Het lijkt me logisch, kolonel...'


    'Alles wat ik zeg is logisch.' Hij keek over zijn schouder naar Kramer. 'Deze keer moet elk toestel een sectie bewapende mannen meenemen.'


    'We hebben er niet genoeg voor alle machines.' 'Wie zei nou dat we ze allemaal terugtrekken - zodat we Dawes onmiddellijk waarschuwen dat zijn misleidingoperatie is mislukt? Ik laat de helft van de stukken op het bord ten noorden en westen van Doelwit-5. De andere helft komt hier terug, tankt, en gaat dan mijn driehoek verkennen.'


    Ze verlieten snel de hut eer de Siberiër iets over hun traagheid van begrip kon zeggen, en Papanin, die alleen achterbleef, tuurde naar de wandkaart en zoog op zijn pijpje. 'Ik denk dat ik je dit keer te pakken heb, meneer Beaumont,' zei hij in zichzelf.

  


  



  
    Dinsdag, 22 februari: 19-23.30 uur


    Het was een nachtmerrie geworden: er waren voortdurend Russische machines binnen gehoorafstand. Soms klonk het dodelijke geratel in de verte, weinig meer dan een gemurmel in de bitterkoude nacht waarin ze hun vermoeide ledematen in de beschutting van ijsmuren voortsleepten, maar zelfs als het slechts een gemurmel was moesten ze ingespannen luisteren, zich concentreren - zodat ze het moment opmerkten waarop het harder begon te klinken als het geluid in hun richting kwam.


    Andere keren was het dichtbij, akelig dichtbij, en dan rees het boosaardige ritme tot een luide kakofonie die door de ravijnen weerkaatste en over de ij stoppen daverde. Het kon, gaf Beaumont in zichzelf toe, niet lang duren eer ze gezien werden - tenzij ze ongelooflijk veel geluk hadden. Het kon niet lang duren omdat hij hen, ondanks de herhaalde tegenwerpingen van Grayson en Langer, koppig bleef voortjagen - en beweging is zichtbaar vanuit de lucht.


    De voortdurende noodzaak om te luisteren, alert te blijven, putte hen nu evenzeer uit als het voortdrijven van de sleden, het voortdrijven van hun benen om in beweging te blijven. Tegen tien uur 's avonds gingen de uitgeputte mannen voort als automaten, met lome ledematen, de ogen half gesloten van vermoeidheid en koude, en Gorow had al twee keer gezegd dat hij niet verder kon, dat hij op een van de sleden moest zitten. Beaumonts reactie was snel en terzake geweest. 'Je loopt verder of je gaat dood op het ijs.' 'Maar daarvoor ben je hier!' had Gorow geprotesteerd terwijl hij naast Beaumonts slee voortstruikelde. 'Je bent hier gekomen om mij op te halen!'


    'Het is nu meer dan dat,' had de Engelsman grimmig gezegd. 'Het gaat er ons nu om in leven te blijven - dus ga mee of ga maar liggen, mij kan het niet meer schelen.'


    Toen Gorow zich terug had laten zakken wierp Beaumont een blik over zijn schouder, en de Rus ploeterde naast Langers slee mee terwijl Grayson in de verte een ster met zijn sextant schoot. Beaumont was niet van plan de Rus achter te laten: als hij instortte zou hij op een slee verder vervoerd moeten worden. Vreemd genoeg was Gorow, in het vooruitzicht van een eenzame dood op het ijs, in staat verder te lopen.


    Maar de werkelijke aanslag werd gepleegd op hun zenuwen en stemming, en het werd nu gevaarlijk om tegen elkaar te praten omdat, wat er ook gezegd werd, het verkeerd uitviel. Het was net tien uur geweest toen Grayson besloot dat hij er genoeg van had, dat er een eind aan hun geluk was gekomen, dat ze deze keer moesten stoppen eer ze allemaal aan Beaumonts waanzin tenonder zouden gaan.


    Hij pakte de sextant in, stopte hem weg op Langers voortglijdende slee en draafde naar Beaumont.


    'Er komt weer een vliegtuig aan - uit het oosten. Ik ga op een muur klimmen om te kijken...'


    'Spaar je energie,' snauwde Beaumont. 'Het is nog ver weg...' 'Het komt deze kant uit! Het klinkt al harder. Moeten we wachten tot dat verdomde ding vlak boven ons is?' 'Ja!'


    'Waarom, in godsnaam?'


    Beaumont omklemde de stuurstang steviger, en er klonk nauwelijks onderdrukte woede in zijn stem toen hij antwoordde: 'Omdat we hun spelletje, Papanins spelletje, niet gaan meespelen. Heb je nog niet door wat er aan de hand is? Dit zijn lukrake vluchten - ze vliegen kriskras over het ijs.' 'Een van die toestellen zal ons zien...'


    'Als hij mazzel heeft, ja. Maar hij zal erg veel mazzel moeten hebben om ons hier in deze ravijnen te zien. Daarvoor zou hij recht over ons moeten vliegen. Als dat gebeurt drukken we ons plat tegen de muur - dat heb ik er al bij je ingestampt.' 'Dan kan het te laat zijn.'


    Beaumont haalde diep adem, keek Grayson aan, greep toen de slee met beide handen vast omdat hij bijna omsloeg. Hij sprak koud, nadrukkelijk, monotoon. 'We moeten verder naar het zuiden trekken dan Papanin mogelijk acht eer we kunnen rusten. Die vliegtuigen zoeken ons, jawel. Maar ze proberen ook ons uit te putten, ons elke keer dat we ze horen te laten stoppen, zodat we nooit de kans krijgen de Elroy te bereiken...' Hij verstijfde toen het ret-tet-tet waar hij onder het praten naar had geluisterd aanzwol tot een gebrul. 'Dekken!'


    Ze lieten de honden stoppen, hurkten naast de dieren om ze te kalmeren, lieten zich languit op het ijs vallen, en enkele seconden later dreunde de helikopter over hen, waarbij het helse kabaal van de motoren hen verdoofde. De machine vloog van oost naar west over hen, flitste op tweehonderd voet over het ravijn, was toen verdwenen. Ze bleven roerloos liggen omdat ze nog niet wisten of ze gezien waren. Zoja, dan zou de machine terugkomen. Het liggen op het ijs sloeg de mannen ernstig aan, want beschermd als ze waren door hun lagen kleding, wilden ze niet meer opstaan. Ze lagen in het ravijn naast hun onrustige dieren, kalmeerden ze, terwijl hun lichaam ijskoud was en hun weerstandsvermogen bijna was uitgeput. Toen het toestel niet terugkwam krabbelden ze langzaam overeind en Grayson probeerde het nog een keer met krassende stem.


    'Keith, we moeten stoppen... eten...'


    Beaumont schudde langzaam zijn hoofd, luisterde, maar hoorde geen enkele helikopter. Moeizaam beklom hij de dichtstbijzijnde ijsmuur, gleed enkele malen omlaag eer hij in de buurt van de top kwam. Het was tijd om de voor hen liggende vlakte te verkennen. Nog één keer. Bij de top viel hij bijna achterover, maar vond zijn evenwicht terug. Hij veegde de lenzen van zijn nachtkijker schoon, haakte zijn ellebogen om de rand, hief de kijker naar zijn vermoeide ogen. Hij kon ver, heel ver zien. Hij verkende de wazige horizon, liet de kijker een stukje zakken, tuurde er gespannen door, liet hem toen helemaal zakken en keek omlaag in het ravijn. 'Jullie moesten maar eens hier komen,' zei hij zacht.


    'En?' vroeg Papanin.


    'Nog niets.' Wronski deed de deur van de hut dicht. 'Ik ben net terug - het ziet er goed hopeloos uit.'


    'Hopeloos, zei je?' Papanin kwam langzaam overeind uit zijn stoel en Kramer, die hem kende, deed onwillekeurig een stap weg van de Siberiër. 'Je bent een lamzak, Wronski. Je bent niet geschikt om een detachement aan te voeren. In dit spel wint de man die 't langste volhoudt. Als dit achter de rug is moet ik eens over je positie nadenken. Wou je gaan eten ? Vergeet het maar, Wronski - je gaat mee met de eerste helikopter die opstijgt.' Hij wachtte tot de Rus was vertrokken. 'Het gaat moeilijk worden als ze de Elroy bereiken, Kramer,' merkte hij op.


    De Balt was verbluft. Dit was de eerste keer dat Papanin ook maar had geopperd dat Beaumont het schip zou kunnen bereiken. 'Moeilijk?' vroeg hij. 'Onmogelijk, als Gorow eenmaal aan boord van een Amerikaans schip is...'


    'Niet onmogelijk, maar wel moeilijk, ja.' De stem van de Siberiër was bedrieglijk zacht. 'Dan zou de zaak enorme afmetingen krijgen. De mensen thuis zouden geprikkeld raken - vanwege het bezoek van de Amerikaanse president aan Moskou in mei.' 'Misschien hebben we geluk...'


    'Daar zorg ik zelf voor!' Papanins vuist kwam op de nu lege tafel neer; het schaakspel zat in zijn zak. 'We wijzigen onze tactiek,' bromde hij. 'Van nu af vliegen we ten noorden van de Elroy - dan vangen we ze op als ze over het ijs aankomen. Als een toestel ze vindt landt het zo dicht mogelijk bij ze - het kan me niet schelen hoe slecht het ijs is.'


    'En als de mannen bij Gorow zich verzetten?' 'Dat is het tweede bevel dat je onmiddellijk moet doorgeven. Geef het persoonlijk aan elke aanvoerder van de gewapende groepen - de piloot mag je niet horen. We willen de mannen die bij Gorow zijn niet hebben - ze zijn alleen maar lastig, dus moeten ze verdwijnen. Begraaf de lichamen onder het ijs - als er een open geul in de buurt is gooi ze daar dan in. De honden moeten ook gedood worden - vergiftigd vlees zou het beste zijn. En laat de sleden ook verdwijnen. Om middernacht, Kramer! Eerder als het mogelijk is...'


    Het moest een luchtspiegeling zijn, dacht Beaumont toen hij het voor het eerst in zijn veldkijker zag. Het beeld werd wazig, verdween, kwam weer terug toen hij de kijker bijstelde. Hij riep naar de mannen in het ravijn. Langer was het eerst bij hem; gestimuleerd door iets in Beaumonts stem beklom hij snel de muur, liet zich toen naast de Engelsman op de rand vallen. Zijn gezicht vertoonde baardstoppels toen hij zijn capuchon opentrok om door de kijker te kunnen turen, baardstoppels en vuile vegen van de mist die al vele uren oud waren. 'Daar. Dat ding dat omhoog steekt.'


    Beaumont en Langer probeerden met van spanning trillende vingers de kijker te richten. Vijf kilometer voor hen uit zette de verschrikkelijke woestenij van drukrichels zich voort, als een stormachtige zee die met grote golven op hen aanrolde, een stormachtige zee die opeens midden in de razernij was bevroren. Daar achter was het ijs vlak, zeer vlak, een enorme plaat die in het maanlicht glansde. In het midden bevond zich de luchtspiegeling, iets dat als het gefotografeerd werd volslagen onwerkelijk zou lijken. 'Goeie God!' mompelde Langer en zweeg.


    De luchtspiegeling was een schip met een hoge mast en een hoge brug, een schip van ijs en sneeuw, bijna als een mislukte bruiloftstaart. Door de nachtkijker zag Langer dat de boeg in hun richting gekeerd was, dat het schip overdekt was met ijs dat in het maanlicht glinsterde zodat het leek op een schip dat van glas gemaakt was. IJspegels hingen van de ra's, van de puntige top van de mast. De reling was een gordijn van ijs als de rand van een sprei die nonchalant over het voordek was geworpen. De boeg lag zeer hoog alsof hij een hoge golf beklom, maar het vaartuig lag volkomen stil, ingesloten door het pakijs, en de enige aanwijzing dat het wellicht niet verlaten was, waren de lichten in de ra's. Het was geen luchtspiegeling. Het was de Amerikaanse ijsbreker Elroy, vijftien kilometer van de dichtstbijzijnde oceaan verwijderd, vastgelopen in het pakijs. 'Goeie God!' mompelde Langer weer.


    'Dat heb je al een keer gezegd,' merkte Beaumont op. 'Je begint zeker oud te worden - je herhaalt jezelf.'


    'Ik voel me ook oud.' Langer corrigeerde zichzelf. 'Ik voelde me oud! Hee, Sam, het is de Elroy!'


    Grayson, die Gorow had achtergelaten om op de honden te passen, trok zich op aan de rand van de muur. 'Je houdt me voor de gek,' kraste hij. Langer gaf hem de kijker. 'Kijk zelf maar.' De Amerikaan sloeg zijn capuchon terug, waardoor een al even vermagerd, grauw gezicht zichtbaar werd, en stelde de kijker in. 'Hoe is hij ooit zo ver gekomen?' vroeg Langer zich af. 'Lef,' zei Beaumont. 'Ik ken Schmidt, de kapitein, niet maar hij heeft zich centimeter voor centimeter door dat spul geworsteld om dichtbij ons te komen. Het gekke is dat ik zijn radar niet kan zien.' 'Ik ken hem wel,' zei Grayson zacht. 'Hij is een enorme schoft - en daarom is hij hier. Hoe dichtbij denk je dat hij is?' 'Ik zou gokken op zo'n tien kilometer,' antwoordde Beaumont. 'Nog bezwaar om verder te gaan?'


    Ze gingen drie kilometer verder in een tempo dat ze al in geen uren meer gehaald hadden en baanden zich een weg door het doolhof van ravijnen tot ze op anderhalve kilometer van de open zee waren. En omdat er nog steeds geen Russische helikopters in de lucht waren besloot Beaumont dat ze nu het bericht konden verzenden en de Elliott-richtingzoeker inschakelen die de helikopter van de Elroy naar hen toe zou loodsen.


    Het was zeer koud, kouder dan ooit, maar dat kon door hun overweldigende vermoeidheid komen. En het weer was nog helder, afgezien van de dampsliert die boven de sleden hing, de damp van de adem van honden en mannen die in de koude lucht condenseerde. In tegenstelling tot de populaire opvattingen over het Poolgebied waren razende sneeuwstormen op deze breedtegraad zeldzaam; het was alleen maar een van de koudste plekken op aarde. Ze stopten in een ravijn. Grayson had er op gewezen dat een helikopter niet kon landen in deze troep, maar Beaumont had Langer opdracht gegeven de zender uit te pakken. 'Ze kunnen ons aan de lier optrekken, Sam, één voor één,' legde hij uit, 'daarna ga ik met de honden naar het vlakke ijs.' Langer maakte de zeildoeken flappen rond de zender los op het moment dat Gorow door het ravijn kwam aanlopen, zo snel dat Beaumont hem met verbazing bekeek.


    De Rus hijgde zwaar toen hij bleef staan en zei bijna hysterisch: 'Nu we in veiligheid zijn eis ik dat je me onmiddellijk mijn eigendom teruggeeft!'


    'Waar heb je het over?' Beaumont keek op de man neer terwijl hij sprak, en hakte zacht met zijn rechter laars in het ijs. Het voelde niet erg hard aan en hij vermoedde dat de drukrichels ter weerszijden pas onlangs door het sluiten van een geul waren gevormd. 'Mijn koker! Je hebt mijn koker gestolen! Een van jullie heeft hem gestolen!' Gorow werd opgewonden toen hij de zware koker uit de zak van zijn sneeuwjas trok en er mee voor Beaumonts gezicht wapperde.


    'Je hebt hem in je hand,' zei Beaumont. Hij fronste weer toen de hak van zijn laars plotseling een paar centimeter wegzakte. Toen hij hem omhoog trok kwam hij naar boven met een zuigend geluid. Zacht ijs. Gorow was te geabsorbeerd om te zien dat er iets mis was.


    'Dit is niet dezelfde koker...'


    'Bedoel je de andere waar de Katharinakaarten in zaten?' Beaumont keek Gorow strak aan. 'Zoals je zei, we zijn misschien bijna in veiligheid. Niet het geschikte moment om te bluffen, wel?' 'Bluffen?'


    'Ga terug en help Horst een handje met die zender.' Langer had de zenderontvanger op zijn schouder gehesen en liep een stuk verder het ravijn in om de zender naar een vlakker gedeelte te brengen eer hij hem instelde. Het ding was bijna te zwaar voor hem in zijn verzwakte toestand maar hij ploeterde verder en ontdekte een afgevlakte bres in de muur. Hij zette de zender behoedzaam neer terwijl Gorow in de verte stond te tieren. 'Ik moet mijn koker hebben! Die koker maakte me waardevol voor Washington...'


    Gorow stond nog steeds met de metalen koker te zwaaien toen Grayson hem uit zijn hand rukte. 'Waardevol?' zei de Amerikaan. 'Tot we dat schip bereiken is geen van ons een cent waard. We mogen dan het afgelopen uur jullie helikopters niet gehoord hebben, maar we zijn nog niet aan boord van dat schip. Ga Horst nu met die zender helpen als hij klaar is.'


    'De grond is plakkerig, Sam,' mompelde Beaumont toen Gorow door het ravijn terugliep. 'We moeten oppassen.' 'Het ligt wel voor de hand,' antwoordde Grayson terwijl hij Bismarck aanhaalde om hem rustig te houden, 'we komen dicht bij de zee...'


    Ze hoorden de Rus roepen, keken door het ravijn, zagen hem vallen. Hij stortte languit in het ravijn neer, probeerde op te krabbelen, viel weer. 'Christus!' snauwde Beaumont. 'Hij heeft zijn enkel verzwikt.' Langer was gereed om te zenden, had de telescopische antenne uitgetrokken, en hij duwde de zender net naar een vlakker stuk ijs toen hij de schreeuw hoorde. Vloekend liet hij de zender staan en ging het ravijn in om de Rus te helpen. Gorow had zijn enkel inderdaad verzwikt. Hij probeerde weer te gaan staan en zakte neer toen Langer hem bereikte. De Duitser greep hem onder de oksels, liet hem in zithouding zakken met zijn rug tegen de muur, zag toen de laars aan zijn rechterbeen, dat been dat doorgeklapt was. Zwart slijk kleefde aan de laars, slijk dat al aan het bevriezen was. 'Keith! Zacht ijs hier - en Gorow kan niet lopen...' Met Grayson vormde hij een draagbaar van hun armen en ze droegen Gorow terug naar de slee waar hij ging liggen en alle kanten opkeek, behalve in de richting van Beaumont. 'Laten we opschieten met dat bericht,' zei Beaumont. Langer en Grayson liepen langzaam terug door het ravijn, letten op waar ze hun laarzen neerzetten, en toen Langer bij de bres in de ijsmuur kwam keek hij of hij gek geworden was. Toen slaakte hij een kreet die Grayson in draf bij hem bracht. De Redifon-zender was gezonken. Het grootste gedeelte van het toestel was verdwenen en alleen de wegzinkende antenne kwam nog boven water uit terwijl borrelend slijk zich boven het apparaat sloot. Langer liet zich op zijn knieën vallen, tastte radeloos in de ijzige troep rond, maar de zender was al te ver onder zijn vingers weggezakt. In wanhoop greep hij naar de antenne. Er brak een stuk af dat hij in zijn hand hield terwijl de rest verder zonk. Het toestel was verdwenen. Ze waren hun enige communicatiemiddel met de Elroy kwijt.


    'Heb je de kaviaar behandeld?' vroeg Papanin.


    De Siberiër had een nieuw tijdelijk hoofdkwartier, een mobiel hoofdkwartier duizend voet boven het pakijs waar de onderzeebootkiller gestaag in zuidelijke richting vloog. Hij sprak met Wronski die in een andere machine veel verder naar het zuiden zat, en hij gebruikte het codewoord kaviaar voor de Elroy omdat hij rechtstreeks door de radiotelefoon sprak. 'De kaviaar is ingepakt,' antwoordde Wronski. Papanin gromde toen hij de verbinding verbrak en keek naar het ijsveld beneden. Ze begonnen een soort climax in het spel te bereiken en hij wilde er bij zijn om de zetten persoonlijk te leiden. 'Tegen middernacht hebben we ze,' zei hij. 'Ze zijn nog niet gezien,' zei Kramer, de eeuwige pessimist. Papanin fronste woest om hem de mond te snoeren terwijl het in zijn oren kraakte. Hij luisterde met een uitdrukkingsloos gezicht, bevestigde de ontvangst van het nieuwe bericht, keek toen naar de piloot. 'Schiet op met dat ding,' zei hij op kille toon, 'of zit je aan het ijs vast?' Hij draaide zich om en keek naar Kramer die op een opklapstoeltje achterin de cockpit zat. 'Tegen middernacht, zei ik. Ze hebben het doelwit daarnet gevonden.'


    'Keith, de zwerver gaat landen!'


    'Dat had ik verwacht.' Beaumont keek van de rand van de ijsmuur omhoog naar de dalende onderzeebootkiller. Beide wentelwieken begonnen langzamer te draaien toen de machine vertikaal neerkwam op het vlakke ijs op zo'n vierhonderd meter van waar hij ineengedoken zat.


    Ze waren ontdekt. De helikopter die nu landde was twee keer over hen gevlogen en landde tussen hen en het in het ijs vastzittende schip.


    Hij liet zijn kijker zakken. Papanin kende alle trucs: een tweede helikopter hing boven het met ijs bezette silhouet van het schip, vlak boven het vliegdek zodat Schmidt zijn eigen toestel niet kon laten opstijgen.


    'We waren er bijna,' zei Grayson op bittere toon, naast Beaumont weggedoken. 'Nog een paar uur en we zouden het gehaald hebben...' 'Het hadden net zo goed een paar honderd uur kunnen zijn,' zei Langer, die aan de andere kant van Beaumont lag. Hij liet zich snel in het ravijn terugglijden toen de honden roerig begonnen te worden. Het ratelende gedreun van de dalende machine weerkaatste tussen de drukrichels die in alle richtingen kriskras over het ijs liepen.


    Het toestel kwam aan de grond en de wentelwieken tolden door. Er ging een deur open en mannen sprongen op het ijs, mannen met geweren. Harig en dik gekleed in het maanlicht verspreidden ze zich in een wijde boog en trokken op naar de ijsmuren. Opnieuw was Beaumont geïmponeerd door de snelheid van de operatie. 'Ik wist niet dat er zo veel mensen in die machine konden,' zei Grayson grimmig.


    'Je weet wat je moet doen,' waarschuwde Beaumont hem. 'Hou Gorow goed in de gaten - ik wil niet dat hij op het psychologische moment in paniek raakt.' 'Het is zelfmoord...'


    'Als we rustig op ze gaan zitten wachten zijn we ook dood. Ze willen Gorow hebben en wij zijn getuigen die ze kunnen missen als kiespijn.'


    Beaumont liet zich langs de muur omlaag glijden met zijn geweer in de hand en begon het ravijn uit te rennen. Achter hem keken de anderen hem na tot Grayson een scherp bevel gaf. Ondanks het feit dat de ijsmuren ter weerszijden boven hem uittorenden rende Beaumont gebukt, zonder er op te letten of er zacht ijs opdoemde en hij bad dat de grond stevig zou blijven. Bij deze onvoorziene gebeurtenis was de vermoeidheid tijdelijk van hem afgegleden; zijn brein was helder en hij had volmaakte beheersing over zijn ledematen. Het was nauwelijks verrassend dat Grayson het zelfmoord had genoemd - Beaumont rende recht op de Russen af. Het was niet zo roekeloos als het leek. Hij had gewacht om te zien wat er uit de machine kwam, nu trokken ze op naar de drukrichels en rende hij bij benadering naar het midden van de halvemaanvormige rij mannen die hij niet kon zien. Ze zouden de ravijnen binnentrekken en proberen de halvemaanvormige formatie aan te houden - zodat op het juiste moment het veiligheidsdetachement de cirkel kon sluiten om het doelwit te omsingelen. Beaumont rekende op het element van verrassing: het laatste dat de leider van het detachement zou verwachten was dat een van de opgejaagde mannen naar hem toe zou rennen.


    Hij rende lichtvoetig en maakte zo weinig mogelijk geluid terwijl hij het kronkelende ravijn volgde; vanaf zijn hoge post op de rand van de ijsmuur had Beaumont de koers van dit ravijn in zich opgenomen, en voorzover hij kon zien kwam het tenslotte uit op het open ijs. Op sommige plaatsen bevond de ijsgang zich in de schaduw, op andere plekken rende hij bij het omslaan van een hoek in het maanlicht. Hij zou binnenkort moeten afremmen omdat hij in de buurt van de oprukkende Russen kwam. Terwijl hij rende hoorde hij in de verte het zachte gezoem van de helikopter dat door de ijsmuren gedempt werd. De piloot nam geen enkel risico; hij liet zijn motoren draaien uit angst dat ze in deze temperatuur niet meer zouden aanslaan. Hij hield zijn pas in, begon zeer behoedzaam te lopen. Hij zou de Russen spoedig zien.


    Hij kroop gebukt in de luwte van de rechtermuur naar voren en zag nissen waar hij in kon wegduiken als hij hen hoorde aankomen-als hij hen tenminste op tijd hoorde. Beaumont had niet de illusie met amateurs te maken te hebben: de detachementen van de Russische Speciale Veiligheidsdienst die in het Noordpoolgebied opereerden bestonden uit getrainde mannen die gewend waren aan het opereren bij temperaturen onder nul. Maar ze waren er niet aan gewend te voet over het pakijs te gaan. Hij hield zijn geweer in beide handen toen de in bont gestoken Rus bijna geruisloos de hoek omkwam.


    Beide mannen waren verrast, maar de Rus had niet verwacht zo dicht bij de helikopter iemand te zien. Hij had een automatisch wapen over zijn schouder en hij beging een fout: hij probeerde het van zijn schouder te halen. Beaumont reageerde zonder er bij na te denken, zwaaide het geweer om in zijn handen zodat de zware metalen kolfplaat naar de Rus gericht was. Hij stootte het wapen op ooghoogte naar voren. Op het laatste ogenblik rukte de Rus zijn hoofd opzij en de kolfplaat schampte alleen maar langs zijn kaak, maar het was voldoende om hem uit zijn evenwicht te halen, zodat zijn laarzen over het ijs uitgleden terwijl hij achteruit struikelde en Beaumont naar voren sprong.


    De Rus sloeg met zijn achterhoofd tegen het ijs. De val werd gebroken door de bontcapuchon die hij droeg. Op zijn rug liggend, zijn wapen buiten handbereik gegleden, greep hij de rechterlaars van de Engelsman en de hand was groot genoeg om de enkel te omspannen. De vingers sloten zich en wilden een zijwaartse ruk geven. Beaumont negeerde het gevaar en concentreerde zich op wat hij doen moest. Het geweer kwam vanuit de hoogte neer, dreunde op het voorhoofd van de Rus, en de kracht van de benedenwaartse slag was zo groot dat de kolf terugsprong. De hand rond zijn enkel verslapte, het hoofd viel opzij en de man lag stil toen Beaumont zich over hem boog en op zijn buik draaide. De plekken waar de kolf was neergekomen - kaak en voorhoofd - drukten nu op het ijs, zodat het - als hij ooit gevonden werd - op een ongeluk zou lijken, veroorzaakt doordat de Rus was gestruikeld en met zijn gezicht op het steenharde ijs was gesmakt. Hij nam nu een nog groter risico: hij begon weer te rennen. Hij had ongeveer twintig man geteld die uit de machine kwamen en ze moesten verspreid zijn over een doolhof van ravijnen, dus waarschijnlijk was afgesproken dat als een van hen de vluchtelingen zag hij het vuur zou openen zodat de anderen zouden komen aanrennen. Hij rende nog steeds toen hij een hoek omsloeg en licht zag. Hij was bij de uitgang - het open ijs lag voor hem. Het geraas van de wentelwieken van de wachtende machine hamerde tegen zijn trommelvliezen en hij zag het toestel op nauwelijks honderd meter afstand met de dubbele staart naar hem toegekeerd en de cockpit van hem afgewend. Dit had hij al vanaf de ijsmuur opgemerkt en hij had gebeden dat de piloot zijn machine niet gedraaid zou hebben. Dat was niet het geval. En er stond geen schildwacht aan de rand van het ijs. Het verbaasde Beaumont niet als je twintig man tot je beschikking hebt en je gaat een groep van vier man overvallen, verwacht je bepaald niet dat een van hen gek genoeg zal zijn om rechtstreeks naar het toestel te marcheren. Beaumont marcheerde rechtstreeks naar het toestel. Hij hing zijn geweer aan de schouder en begon vrij langzaam naar de achterkant van de helikopter te lopen. Het leek waanzinnig om dit te doen, om langzaam te lopen, maar Beaumont gokte op elementaire psychologie voor het geval de piloot in de cockpit zou omkijken. Reflexen zijn snel als ze plotseling in actie worden omgezet - de aanblik van een gewapende man die over het ijs naar de machine rende zou maar één reactie in de piloot oproepen. Hij zou aan de stuurknuppel trekken en de machine vertikaal laten opstijgen. Een werkje van vijf seconden. Beaumont bleef langzaam lopen en kwam steeds dichter bij de onderzeebootkiller. Beaumont was er nu redelijk zeker van dat hij het zou redden; hoewel zijn bontcapuchon en sneeuwjas niet bepaald op de kledij van de veiligheidsmannen leek, kwamen ze toch wel overeen - voldoende als men ze in het maanlicht door de met ijs bezette koepel van een helikopter zag. Toen hij de machine naderde en het kabaal van de wentelwieken steeds harder werd, riepen al zijn zenuwen hem toe te gaan rennen, de laatste vijftig meter te overbruggen eer de piloot omkeek. Beaumont bleef in hetzelfde tempo lopen en kwam tot vlak achter de ouderwets uitziende staart, het soort staart dat tweedekkers vroeger hadden. Hij nam zijn geweer van zijn schouder, liep langs de staart, klom omhoog en trommelde met zijn geschoeide vuist op de beslagen koepel. Door de trillingen schokte hij heen en weer, maar er gebeurde niets. Hij sloeg nogmaals met zijn vuist op het glas en dit keer ging het raampje open. Het geweer gleed naar binnen terwijl warme lucht in zijn gezicht sloeg en de loop wees op een gestalte met een vlieghelm die weer in zijn stoel achter de stuurknuppels was gesprongen. 'Er uit! Kom op! Er uit - vlug!' Beaumont riep in het Russisch en gebaarde met zijn hoofd om de piloot te beduiden wat hij wilde - door het geraas van de machine verstond de piloot er waarschijnlijk geen woord van. Beaumont boog zich door het raam naar binnen en porde hard met het geweer in de flank van de piloot. De Rus had een vliegbril voor zijn ogen, maar Beaumont kreeg de indruk dat hij jong was, misschien achter in de twintig. Jong genoeg om voor held te willen spelen. De rechterhand van de piloot gleed naar een hendel.


    Door de hendel, besefte Beaumont onmiddellijk, zou de helikopter in de lucht worden getild. Opeens zou de machine opstijgen en hij zou in de lucht hangen, misschien afgeschud worden en op het ijs smakken. 'Probeer het niet...!' Om zijn woorden kracht bij te zetten ramde hij de loop harder in het lichaam van de piloot. De Rus keek opzij en Beaumont raadde zijn gedachten. Hij had lef: hij keek naar het wapen, zich afvragend of hij een kogel zou overleven. Het kaliber moest hem afgeschrikt hebben; zijn hand ging weg van de hendel! 'Sta op! Overeind! Overeind!' Beaumont wenkte met zijn hoofd en de piloot zette zijn koptelefoon af en gleed behoedzaam van zijn stoel.


    Iets in de houding van de piloot waarschuwde Beaumont. De Rus bleef half boven zijn stoel hangen, ineengedoken als een kat, en de glazen van zijn vliegbril vingen het licht van het instrumentenpaneel op zodat zijn ogen onzichtbaar waren. 'Kom op,' snauwde Beaumont, 'vlug wat.' De Rus kwam dichterbij terwijl Beaumont het geweer terugtrok en onder zijn arm nam met zijn vinger nog in het trekkershuis om met zijn andere hand de deurhendel omlaag te duwen en de deur open te schuiven. De piloot spreidde zijn handen in een langzaam gebaar van overgave.


    Maar de heldendaden waren nog niet uitgeput. De piloot kwam langzaam door de deuropening en bevond zich toen vlakbij Beaumont. Hij draaide zich om alsof hij wilde gehoorzamen aan Beaumonts gebaar zich op het ijs te laten vallen; toen, nog steeds onder de tollende wentelwieken ineengedoken, greep hij naar het geweer, een reactie die de Engelsman voorzien had. Beaumont ramde de kolf omlaag, raakte de Rus op het scheenbeen, en de piloot greep naar de deurpost om zijn evenwicht te bewaren. Met zijn handen rond de posten geklemd kwam hij op één been overeind. Hij kwam binnen bereik van de stalen bladen van de onderste wentelwiek. Hij werd onthoofd.


    Nog steeds ineengedoken en zich vastklemmend aan de raamlijst was Beaumont verdoofd door afschuw. Hij slikte gal weg. Het lijk lag onder hem op het ijs. Donkere vlekken besmeurden het ijs rond de neergestorte gestalte. Het hoofd was door de tollende wiek god weet waarheen gesmeten. Het was ongelooflijk - een helikopterpiloot die door zijn eigen wentelwiek was onthoofd - maar de meerderheid van de ongelukken gebeurt thuis, en voor de piloot was de machine zijn thuis geweest. Bevend - en niet alleen door de vibraties - stapte Beaumont in de cockpit en deed de deur dicht. Toen liet hij zich in de stoel van de piloot zakken en bekeek het instrumentenpaneel.


    Het week niet veel af van het instrumentenpaneel van de Sikorsky. En een jaar tevoren had Beaumont de Russische basis Noordpool 15 bezocht die nu ergens voor de Siberische kust rond de pool cirkelde. Daar had een met wodka volgelopen piloot hem zijn onderzeebootkiller laten zien eer de veiligheidsman was gearriveerd die hen beiden uit de machine had gesleurd. Beaumont had een rapport naar Washington en Londen gestuurd over de machine en nu probeerde hij wanhopig zich de details te herinneren. De hoogte was uiteraard in meters aangegeven. De meeste wijzers en hendels begreep hij, maar er waren één wijzer en twee knoppen die hem niets zeiden. Voorzichtig raakte hij de hendel aan waar de piloot zijn hand naar had uitgestrekt. Er gebeurde niets. Hij duwde hem een stukje naar voren en de machine verliet het ijs. Hij trok de hendel naar zich toe en voelde de bons toen de ski's weer aan de grond kwamen. De extra helm die hij zodra hij was gaan zitten van een haak had gepakt en opgezet, paste slecht. Hij trok de bandjes steviger aan en duwde de oorkleppen vast om het helse kabaal buiten te sluiten. Het instrumentenpaneel trilde heftig maar hij vermoedde dat dit gedeeltelijk voortkwam uit zijn vermoeidheid. Hij morrelde aan nog enkele hendels, bestudeerde hun uitwerking kalm in de wetenschap dat de Russen op het ijs elk ogenblik de sleden konden bereiken. Maar hij moest het mechanisme van dit toestel eerst door hebben. Hij gaf gas en de twee straalmotoren gierden. Hij haalde diep adem, trok de stuur knuppel naar achteren.

  


  



  
    Dinsdag, 22 februari: 23.30 - middernacht


    De machine steeg sneller dan hij had verwacht, schoot met een hamerend gebrul vertikaal omhoog. Toen de hoogtemeter honderd meter aanwees bleef hij hangen, vloog toen voorwaarts. Hij wijzigde zijn koers en beschreef een cirkel. Door een heldere plek in de glazen koepel verscheen de Elroy als een gestrand speelgoedbootje, verdween toen weer. De machine reageerde nu op zijn manipulaties. Onwillig. Hij had een gevoel van enorme kracht die achter het paneel zat opgesloten, een kracht die er op gebrand was los te barsten, en in de vlucht trilde de cockpit meer dan bij de Sikorsky, hij trilde als een oude wasmachine. Vanuit de lucht zagen de ijsmuren er in het maanlicht spookachtig uit, afgeplat tot ijsribbels die op de begraafplaatsen van prehistorische monsters leken waar hun verbleekte botten lagen. Hij zag twee mannen door een ijsgang lopen. Hij negeerde hen, en keek uit naar het verzamelpunt, het vreemdgevormde gebied dat ze kort voordat ze de Russische machine hoorden naderen hadden doorstoken. Hij had de sleden daarheen teruggestuurd om op hem te wachten omdat het de enige plek tussen de richels was waar een helikopter kon landen - een klein amfitheater van ijs, een kom die werd omringd door ijsmuren. Hij vloog over enkele Russen die bleven staan en omhoog keken, vloog nog een stukje verder, en besefte toen dat hij over het amfitheater heen was geschoten en keerde.


    Beaumont begon nu ongerust te worden. Als hij het amfitheater niet eerst vond zouden de Russen de sleden bereiken, misschien waren ze er al. Hij zag meer in bont gestoken figuren door de ravijnen trekken, sommigen van hen renden, en allen bleven staan om naar hem te kijken, zich afvragend waarom hun toestel was opgestegen. En de omstandigheden in de grote cockpit hadden ook beter kunnen zijn: de verrukkelijke warmte werd beheerst door een stank die zijn maag in oproer bracht, een stank van benzinedamp. Er was iets mis met de machine, óf de Russische technologie was droevig achtergebleven bij de Engelse en Amerikaanse. Toen zag hij het - een witte cirkel tussen de schaduwen. Hij opereerde de hendel en begon te zakken. Drie mannen, twee sleden, de honden bevonden zich in het centrum van de kom, en een van de mannen zwaaide wild. Toen kwamen er vijf Russen over een naburige ijsmuur en keken neer in de kom met hun geweer in de handen. Onder de helm stond Beaumonts gezicht grimmig: hij was te laat.


    Hij drukte zich hard tegen de rugleuning, liet de machine afglijden, verloor hoogte, verhoogde het toerental, vloog recht op de Russen aan. Door de glazen koepel zag hij dat ze op de muur stonden, roerloos van verbijstering. De helm en vliegbril die hij had opgezet verhoogden de illusie en de spanning - want vanaf de muur zagen de vijf mannen hun eigen machine, bestuurd door hun eigen kameraad, op hen aanstuiven.


    Het kabaal in de cockpit was oorverdovend. Het frame trilde alsof zo dadelijk alle klinknagels uit de romp zouden vliegen. Beaumont verhoogde het toerental nogmaals en vanuit de koepel vlogen de vijf mannen op hem toe. Hij trok aan de knuppel en de machine donderde met zwiepende wieken over de rand en de ski's schoten vlak over de muur heen - en de mannen waren verdwenen, vielen in hun haast om te vluchten aan de andere kant van de muur. Beaumont steeg weer op, keerde, zag de Russen op de been in een brede ijsgang. Hij dook, mikte de machine recht op de gang, en de veiligheidsmensen, die zagen wat er ging gebeuren, vluchtten. Beaumont zette zijn duikvlucht voort, bracht de machine gevaarlijk laag boven de grond, trok hem vlak voor de ijsmuren op en zette zijn koers boven de ijsgang voort.


    De ski's schoten slechts enkele decimeters boven het hoofd van de mannen voorbij - beneden in de gang moest het centimeters geleken hebben toen ze zich op de grond wierpen en de trillingen van de motoren hun trommelvliezen beukten. Toen Beaumont omkeek waren ze weer aan het rennen - weg van het amfitheater, gedemoraliseerd. Zijn terreurcampagne begon uitwerking te hebben. En het moest voor het veiligheidsdetachement angstaanjagend zijn geweest, omdat zij aannamen dat hun eigen piloot in de cockpit zat, een piloot die gek was geworden. De ironie was dat ze geen schot op hem konden afvuren - de machine die hij bestuurde was hun enige vervoermiddel om hen uit de verschrikkelijke poolwoestenij te halen.


    Hij vloog nog drie keer rond het amfitheater, landde toen.


    Zijn ogen waterden van de benzinedamp die onder zijn slechtzittende vliegbril was gelekt toen hij in de kom neerkwam. In zijn haast om snel neer te komen landde hij hard op het ijs: het zou niet lang duren eer de Russen zich vermanden en dan zouden ze naar de plek zwermen waar ze de helikopter hadden zien landen. Hij liet de wentelwieken draaien, maakte zijn veiligheidsgordel los, ging naar de deur en opende hem. Hij paste op voor de tollende bladen boven zijn hoofd toen hij op het ijs sprong. 'Pas op die verdomde wieken,' waren zijn eerste woorden. 'Breng eerst de honden aan boord - als er moeilijkheden komen laten we de sleden achter.'


    De honden waren al uitgespannen en ze kregen ze in de machine door de trappelende honden op te tillen en zonder plichtplegingen aan boord te gooien. Beaumont bleef op enige afstand van de machine staan en liet het aan Grayson en Langer over om de honden en Gorow aan boord te hijsen terwijl hij met het geweer in de aanslag bleef rondkijken naar de ijsmuren. De sleden werden als laatste ingeladen en toen Beaumont ze volgde was er geen spoor op het ijs achtergelaten om aan te tonen dat de groep-Beaumont ooit had bestaan.


    Beaumont steeg loodrecht op tot duizend voet om buiten vuurbereik te komen eer hij koers zette naar de Elroy. Langer stond dicht bij de doorzichtige koepel toen ze opstegen, omringd door jammerende honden. Hij wees naar omlaag. 'We zijn maar net op tijd.' Beaumont knikte. Een groep van zes Russen trok vlakbij het amfitheater op terwijl zij klommen.


    Vanaf een hoogte van duizend voet leek de Elroy op een spookschip, een van de legendarische vaartuigen die zonder bemanning aan boord over de oceanen ronddrijven, een in ijs gevat spookschip. Toen ze dichterbij kwamen zag Beaumont een kanaal achter de steven, een donkere geul waar de ijsbreker zich door het pakijs had gevochten, maar achter de geul lag het ijsveld. Terwijl het schip zich een weg naar het noorden had gebaand, had het ijsveld erachter zich gesloten en het schip ingesloten. 'Die andere onderzeebootkiller hangt nog steeds boven het schip,' zei Langer opeens.


    'Dat weet ik,' antwoordde Beaumont. 'We zullen hem een zetje moeten geven.'


    Hij duwde de stuurknuppel naar voren en ze begonnen hoogte te verliezen, ze kwamen zo dichtbij het schip dat ze mannen naar de reling konden zien rennen die toekeken hoe een tweede Russische machine op hen afkwam. Enkelen van de matrozen hadden geweren. Achter de hoge brug, dicht bij de achtersteven zagen ze nu ver in de diepte een andere helikopter, een Sikorsky, die op het vliegdek stond terwijl de Russische machine er boven in de lucht hing. Zolang de machine zijn huidige positie aanhield was het voor het Amerikaanse toestel onmogelijk om op te stijgen - het zou regelrecht tegen de andere machine botsen. 'Ik vermoed dat die andere onderzeebootkiller denkt dat we zijn maat zijn,' merkte Grayson op, terwijl hij een van de honden klopjes gaf. 'Er staat hem een verrassing te wachten,' zei Beaumont strak. 'Ze zullen misschien proberen ons te laten neerstorten...' zei Gorow die zwijgend op een vouwstoeltje achterin de cockpit had gezeten en nu bang genoeg was om zijn mond open te doen. Hij ging staan om beter te kunnen kijken, en hield zich aan een stang vast om het gewicht op zijn verzwikte enkel te verminderen. 'Ga zitten, Gorow!' riep Beaumont. 'Heb je niet gehoord wat Grayson zei? De piloot zal denken dat we Russen zijn, wat ons het voordeel geeft.'


    'Twee stel wieken die vlak bij elkaar ronddraaien, Keith,' waarschuwde Grayson. 'Straks gaan we allemaal nog duikles nemen...' 'Die machine moet daar weg,' hield Beaumont aan. 'Hij moet weg zijn eer we kunnen landen...' Hij vloog nu bijna boven het schip op een hoogte van vijfhonderd voet, terwijl vierhonderd voet lager de andere onderzeebootkiller dreigend boven de Sikorsky hing. Langs de met ijs bezette relingen van het schip stonden nu zeelui die omhoog staarden naar de pas aangekomen machine, zich afvragend wat er zou gaan gebeuren. Langer, die dichtbij de koepel stond, keek recht omlaag naar de machine beneden hen en zag de duizelingwekkende trillingen van de ronddraaiende wieken in de nacht en het condensspiraaltje dat naar hen opkronkelde.


    'Keith!' riep hij hovende dreunende motoren uit. 'Kun je ons langzaam naast die zwerver laten zakken?' 'Ja. Hoezo?'


    Langer pakte een opgevouwen gereedschapstas die aan de zijkant van de koepel hing, opende hem en haalde er een grote metalen schroefsleutel uit. 'Als we ons raam opendoen kan ik misschien bij zijn koepel komen. Dan moet hij...'


    'Begrepen - we gaan het proberen,' riep Beaumont. 'Je begrijpt wel dat ik niet te dicht bij zijn wieken kan komen?' 'Ik ben zo ver.' Langer duwde twee honden opzij, omklemde de schroefsleutel stevig en opende het raam. Een guts ijskoude lucht stroomde de warme cockpit binnen terwijl Beaumont begon te dalen.


    Langers donkere haar wapperde achter hem aan toen hij zijn capuchon omlaag deed om beter te kunnen zien en zich uit het raam boog. Niemand zei meer iets in de cockpit; Gorow zat nerveus op zijn vouwstoeltje weggedoken; en Beaumont was zich er scherp van bewust dat hij een onbekende machine hanteerde, dat hij een gevaarlijke manoeuvre ging uithalen die makkelijk in een ramp kon eindigen.


    Ze bleven langzaam zakken. Vanuit het raam keek Langer toe hoe het dek van de Elroy omhoog kwam met de rij gezichten die naar hem staarden, een officierspet die uit het raam van de brug stak om omhoog te kijken, maar bovenal keek hij naar de duizelingwekkende ellips van de dodelijke wentelwieken onder zich die de lucht doorkliefden en op hem afkwamen. Voor zover hij kon zien mat Beaumont zijn afdaling af met moorddadige nauwkeurigheid - nauwkeurig omdat als hij naast de tweede machine kwam zijn eigen rondzwiepende wieken geen contact mochten maken met de wieken onder hem, moorddadig omdat de veiligheidsmarge zo gering was.


    Langers gezicht dat na de korte periode van warmte nu aan de bittere nachtlucht werd blootgesteld, was al verstijfd en bevroren; zijn oogleden voelden als loden gewichten aan, wilden zich sluiten, maar hij dwong zich ze open te houden, dwong zich uit het raam te blijven hangen. Toen zag hij een vage vorm van de bovenkant van een helm onder de koepel; terwijl hij keek ging de helm achterover en werd er een bleke vlek zichtbaar onder een helder stuk in de met ijs bezette koepel - het gezicht van de piloot die Beaumont bijna bovenop hem zag neerkomen. Hij had geen bericht ontvangen dat hij zijn post moest verlaten. Nu was het te laat. Voor de Rus was de toestand omgekeerd. Hij had met succes de Amerikaanse helikopter vastgenageld op het vliegdek, maar nu zat hij klem, niet in staat te dalen, niet in staat op te stijgen, gevangen in een klem tussen de andere twee machines, en de klem ging dicht, kwam op hem neer. Beaumont had gehoopt dat de zenuwen van de piloot het zouden begeven, dat de langzame daling hem op de vlucht zou jagen, en toen ze op vijfhonderd voet hingen had de Rus kunnen ontkomen. Nu was het te laat. In deze onverwachte crisis hadden de zenuwen van de Russische piloot het niet begeven, ze waren bevroren.


    Omdat hij niet wist wat hij moest doen, deed hij niets. Beaumont zette de afdaling voort, de kloof werd kleiner, de ski's van zijn machine hingen vlak boven de doorzichtige koepel van de Rus. Ze waren nu zo dichtbij dat de luchtdruk in volle werking trad, de lucht werd omlaag gezogen en Langer had het gevoel dat hij ongeveer uit het raam gesleurd zou worden en in de hakmolen van de rondtollende wieken terecht zou komen. Hij trok zijn hoofd naar binnen, smeet het raam dicht, bleef van binnenuit kijken. De luchtdruk veroorzaakte nu een tweede gevaarlijke reactie - de machine waggelde van de ene kant naar de andere. Het was niet onmogelijk dat er een draaikolkreactie op zou volgen - waardoor beide helikopters naar elkaar gezogen zouden worden tot de toppen van de wieken elkaar in een korte, vermorzelende botsing zouden ontmoeten. Toen hingen ze naast elkaar en Langer opende het raam weer.


    In de Russische machine zat een waarnemer naast de piloot en Beaumont zag dat hij bezig was met zijn koptelefoon en non-stop sprak terwijl hij in hun richting keek. Er werd een bericht verstuurd. Toen deed Gorow iets stoms. Rusteloos van angst stond hij op en tuurde naar de koepel van de andere helikopter. 'Ga zitten!' brulde Beaumont. Hij dacht niet dat Russische piloten gek genoeg waren om zelfmoordtactieken toe te passen, maar hij wist niet welke instructies ze met betrekking tot Gorow hadden gekregen. Beaumont liet zijn helikopter zweven, gereed om voorwaarts te vliegen, het grootste gedeelte van zijn aandacht gericht op het brede silhouet van de scheepsmast die hij, wat er ook gebeurde, moest ontwijken.


    'Okay, Horst,' riep hij. 'Ga je gang!'


    Onder hen was het dek van de Elroy plotseling schoongeveegd; ofwel op bevel van de kapitein of uit instinctief zelfbehoud waren de Amerikaanse zeelui verdwenen, hadden dekking gezocht. Beaumont keek naar Horst, met zijn hand op de hendel die hen naar voren zou stuwen, weg van machine, schip en mast, in één krachtuitbarsting. Het kabaal in de cockpit was nu verschrikkelijk, ook al door het geraas van de motoren van de andere machine. En de Russische helikopter schommelde eveneens hevig en schudde alsof hij op het punt stond open te barsten. Langer kneep zijn ogen toe om duidelijker te kunnen zien, zag de buiging van de koepel van de Russische machines op slechts enkele meters afstand. Gedurende enkele seconden waggelden ze vlak bij elkaar. Langer boog zich ver uit het raam, verdoofd en verlamd door de koude. Hij hief zijn rechterarm op, wachtte even, smeet de schroefsleutel toen met een zorgvuldig gerichte boog weg en duwde het raam dicht.


    Het projectiel raakte de onbreekbare koepel, een koepel die schudde onder de vibraties en onder een scherpe hoek wegschoof in de nacht. Langer keek door zijn koepel. Het was gelukt. De koepel van de Russen was onbreekbaar - maar het glas was in melkglas veranderd. De koepel was niet langer doorzichtig - de piloot was blind, kon niets zien. Beaumont schoot weg van de verblinde Rus, zwenkte weg van de scheepsmast die als een reusachtige vlaggenstok opdoemde, en vloog weg over het ijs.


    Elke helikopter heeft een kleine wentelwiek op de staart. Zonder staartwiek, onder een rechte hoek opgesteld ten opzichte van de grote wiek, zou een helikopter niet kunnen vliegen. De enorme kracht van de grote wiek veroorzaakte een natuurlijke koppelreactie - als hij door de lucht wentelt zou hij de romp met steeds toenemende snelheid rondtrekken - als er geen tegenkracht werd gegeven door de staartwiek. Dit was iets dat de Russische piloot en zijn waarnemer op het punt stonden gedurende enkele moordende seconden te ervaren.


    Zoals Beaumont had verwacht deed de Russische piloot het verkeerde. Het was begrijpelijk, maar het was ook fataal. Het ene moment, achter zijn stuurknuppels zittend, had de piloot nog een duidelijk uitzicht op zijn omgeving. Toen trof Horsts schroefsleutel doel en hij werd omringd door ondoorzichtig glas. De wereld rondom werd als melk. Hij kon niet verder zien dan zijn cockpit. Hij raakte in paniek.


    Hij moest van de mast weg zien te komen, weg van het schip en naar het open ijs waar Beaumont heen was gevlogen. Hij trok aan een hendel, misrekende zich, dook voorover in een flauwe bocht, liet zich afglijden om aan de dreiging van de enorme mast te ontkomen. Het lukte hem slechts half, zijn grote wieken ontweken het gevaar, maar hij vergat zijn staart en maakte een te scherpe bocht. De staartwiek kuste de mast en het hele mechanisme brak van de machine af.


    De evenwichtskracht die tegenwicht leverde door de draaineigingen was verdwenen. Nu kwamen er fundamentele wetten van de aerodynamica in het spel.


    Beaumont had in Australië eens een film gezien die was opgenomen met een automatische camera in een helikopter die in de haven van Sydney te dicht bij een gebouw vloog. De staartwiek kuste het gebouw, viel in het water, en de camera nam op wat er gebeurde. Later werd de camera opgevist uit het wrak met de twee lijken en de film werd afgedraaid. Het was verschrikkelijk. Hij herinnerde zich de film toen hij zag wat er met de Russische helikopter gebeurde, met ontstellende duidelijkheid zag wat er met de gedoemde machine gebeurde.


    De cockpit begon rond te draaien als een tol, en de twee mannen erin draaiden mee... Steeds sneller tolden ze om hun as terwijl de machine in de lucht hing, en hij wentelde rond en rond en rond met voortdurend toenemende snelheid in een eindeloze kringloop.


    Binnen enkele seconden waren beide mannen gedesoriënteerd, machteloos, draaiend en draaiend en draaiend. In hun stoelen vastgegespt ondergingen ze de volle kracht van de verschrikking terwijl ze rondtolden als een dol geworden draaimolen, met een snelheid die een uit de hand gelopen draaimolen nooit kon bereiken.


    Ze zouden gek geworden zijn als het lang genoeg geduurd had, maar het duurde niet lang genoeg. De machine verloor zijn evenwicht, gleed zijwaarts af, viel omlaag. De rondtollende wieken rukten de romp nog steeds om en om toen neer dreunden. De romp brak doormidden, de stukken vlogen driehonderd meter van de Elroy weg over het ijs terwijl de wentelwieken in stukken uiteen spatten. De brandstoftanks ontploften, een vlammengloed laaide op die het ijs op de bakboordreling deed smelten. Zwarte rook kolkte op en waaierde uit op de bries die uit het noorden kwam.


    Er was nog iemand die de vernietiging van de Russische helikopter zag. Drie kilometer verderop, op drieduizend voet hoogte, liet kolonel Igor Papanin zijn nachtkijker zakken en bleef zwijgend zitten terwijl de piloot naast hem op instructies wachtte. 'Wat is er gebeurd?' vroeg Kramer in de stoel achter hem. 'Wat was dat voor een vlam?' 'Hou je mond! Ik moet nadenken.'


    Papanin was verdoofd door de schok. Slechts een uur tevoren was hij naar de plek gevlogen waar de Elroy in het ijs vast lag om te zien wat er gebeurde. Onderweg had hij het bericht van een van zijn helikopters gehoord: de groep-Beaumont was gevonden, er werden mannen op het ijs afgezet om hen van het Amerikaanse schip af te snijden. Het had op een overwinning geleken. Hij was op tijd gekomen om te zien dat de Russische helikopter nog boven de Elroy hing. Hij had persoonlijk een bericht door de radiotelefoon verstuurd met de opdracht dat de helikopter in positie moest blijven. Toen was de tweede machine verschenen. Gedurende enkele minuten had Papanin er geen idee van wat er aan de hand was, toen begon de helikopter boven het schip rapport uit te brengen. Bij uitzondering had de Siberiër zonder interrupties geluisterd.


    Zonder ook maar een woord te zeggen toen de berichten steeds bezorgder werden en hun climax vonden in een melding die een rilling over zijn rug had doen lopen, luisterde hij naar de gespannen woorden die in zijn koptelefoon klonken. 'Machine komt boven ons omlaag... er zit een aantal mannen in... raam gaat open... Gorow! Gorow! In de machine! ...een heleboel honden... drie andere mannen...'


    Toen brak het bericht af. Papanin zag de reden toen hij zijn nachtkijker ophief en met moeite richtte, net bijtijds om een van zijn eigen helikopters als een waanzinnige in de lucht te zien rondtollen eer hij neerstortte.


    Achter hem zag Kramer de afhangende schouders verstrakken. Papanin draaide zich in zijn stoel om en zijn gezichtsuitdrukking joeg de Balt angst aan. 'Stuur een bericht naar de Revolutie! Zeg dat ik onderweg ben. Zeg dat ze onmiddellijk met volle kracht de stoorzenders moeten gebruiken! Op alle schepen! We vestigen ons hoofdkwartier op de Revolutie en wachten tot de Elroy naar ons toekomt.'


    'Waterstof-Boogschutter... Waterstof-Boogschutter...' Het bericht van twee woorden dat Beaumont, zodra hij aan boord kwam, de kapitein van de Elroy had gevraagd naar Curtis Field te versturen bereikte Dawes kort voor middernacht. 'Waterstof- Boogschutter...'


    Het bericht vertelde Dawes alles - of bijna alles. 'We hebben Gorow, we zijn aan boord van de Elroy.' Hij vroeg onmiddellijk een gesprek op de hot line aan met Washington. De hotline liep op zijn weg naar IJsland en Europa via Curtis Field; langs de andere route liep hij via Dye Two, een afgelegen station van het Early Warning-systeem dat op de ijskap lag eer de lijn zijn lange reis naar Washington voortzette. Toen het gesprek doorkwam sprak Dawes met een man van het ministerie van Defensie en Adams luisterde mee, hoewel hij slechts één kant van het gesprek hoorde.


    'Natuurlijk hebben we Gorow aan boord van een Amerikaans schip,' zei Dawes in een later stadium van het gesprek, 'maar voor de derde keer, ik zou me veel prettiger voelen als we een escorteschip konden sturen om de Elroy thuis te brengen...' 'Nee, ik suggereer niet dat ze een Amerikaans schip zouden enteren. ..' gromde hij nog wat later.


    Twee minuten daarna smeet hij de hoorn neer en stak afwezig zijn sigaar op, de eerste sinds zeventien dagen. 'Ze geven hem geen escorte,' zei hij. 'Ze zeggen dat het allemaal afgelopen is.' Hij begon door het oververhitte kantoor te ijsberen en staarde naar de wandkaart die de positie aangaf van alle schepen in het gebied ten zuiden van Doelwit-5. 'Het enige waar ze aan kunnen denken is dat de president op het ogenblik in Peking is om een toast uit te brengen op de Chinezen.'


    'U hebt uw sigaar opgestoken,' merkte Adams op. 'Viert u iets?' 'Nog niet.'


    Toen Adams naar bed gegaan was, ijsbeerde Dawes nog steeds met langzame passen, staarde hij nog steeds naar de wandkaart, en hij voelde zich zo onbehaaglijk dat hij wist niet te kunnen slapen, ook al zou hij naar bed gaan. En door dit voorgevoel toonde Dawes aan meer inzicht te hebben dan de man in Washington die had gezegd dat het allemaal afgelopen was. In feite was het net begonnen.

  


  
    

  


  
    Schaakmat: HET JACHTTERREIN


    Woensdag, 23 februari: 1-5 uur


    'Zet hem neer! Je moet dat vervloekte ding toch een keer laten landen!'


    Papanin schreeuwde het bevel om verstaanbaar te zijn boven het geraas van de wentelwieken van de helikopter die onzeker boven het 16.000 ton metende researchschip Revolutie hing. Het toestel helde over, gebeukt door een windstoot, en Papanin die stond greep zich aan zijn stoel vast om niet te vallen. Verdomde amateur! De zogenaamde piloten die tegenwoordig van de vliegopleiding kwamen waren een schande. Achter de piloot klemde Kramer zich nerveus vast aan het klapstoeltje waar hij op zat; hij had een hekel aan vliegen en deze vlucht was zeer ruig geweest. De piloot kreeg het toestel weer in zijn macht en sprak tegen de Siberiër zonder hem aan te kijken.


    'Het zou veiliger zijn als u ging zitten, kolonel!'


    'Het zou veiliger zijn als we al aan boord van dat schip waren! Zet hem neer, zei ik!'


    'De landingsomstandigheden zijn erg gevaarlijk. Ik heb genoeg brandstof om in de lucht te blijven...'


    Papanin ging naast de piloot in de waarnemerstoel zitten, bracht zijn gezicht vlakbij dat van de piloot, articuleerde zeer nauwkeurig. 'Ik beveel je op dat schip te landen. Ik heb geen tijd om in de lucht te blijven hangen omdat jij een zee nodig hebt die zo glad is als een babykont! Zet hem neer!'


    Hij draaide zich van de piloot af en keek omlaag naar de oceaan. Het uitzicht was niet bepaald bemoedigend. Het grote researchschip, de trots van de Russische koopvaardij met zijn enorme radarkoepel die achter de brug in het maanlicht glom als een vreemde zeewaardige moskee, zwoegde langzaam voort in een aanzienlijke deining. Driehonderd voet onder hen stampte het schip door hoge, naar het zuiden rollende golven, en de grote romp kwam omhoog, viel dan neer, de spits bovenop de radarkoepel helde over, leek stil te houden, klom dan weer omhoog als de zee het schip optilde. Dichtbij het ijsveld dreven ijsschotsen in de kolkende golven, schoven over de toppen en beukten de boeg van het schip. De helikopter begon te dalen.


    De piloot boog zich met strak gezicht ver naar voren om de radarkoepel te bekijken. Onder deze gevaarlijke omstandigheden was de koepel zijn enige leidraad naar het landingsplatform dat vlak achter de koepel lag. Hij moest precies op het juiste moment op het platform neerkomen - als het horizontaal lag - anders zouden ze overboord glijden. De wind joeg schuim op dat tegen het plexiglas spatte en zijn uitzicht verminderde. Met de blik van de Siberiër op zich gericht zette hij de landing voort. Iets dat op een enorme slinger leek zwaaide langs het glas van de helikopter. Het was de top van de mast, bekroond door een radarschoep. De mast was volgetast met elektronische apparatuur. De Revolutie, officieel te water gelaten als 's werelds grootste researchvaartuig, was in werkelijkheid het grootste spionageschip van de Sovjet Unie. De machine zakte lager. De radarkoepel vulde nu het uitzicht en slingerde met de zee mee, maar de piloot zag hem nauwelijks: hij keek naar de mast er achter die naar een verticale positie zwaaide. Als hij helemaal vertikaal was en enkele seconden in die stand zou blijven, zou het onzichtbare landingsplatform horizontaal liggen. De ski's onder het toestel raakten het platform, kwamen er hard op neer. Gereedstaande mecaniciens renden naar voren, verankerden het toestel stevig. De Siberiër deed de deur open terwijl de wentelwieken nog draaiden en keek om naar de piloot. 'Zie je wel! Je weet nooit waar je toe in staat bent als je het niet probeert!'


    Hij sprong op het dek terwijl de piloot hem woedend nakeek, bukte zich voor de wentelwieken, spreidde zijn enorme benen om zijn evenwicht te bewaren, klauwde zich toen langs de reling naar voren op het moment dat de zee een lawine van water aan boord sloeg. Hij klemde zich aan de reling vast, hield zijn adem in tot het water zich terugtrok, en er zaten ijssplinters op zijn mouwen toen hij zich aan de schuine ladder omhoog trok naar de grote brug. Kapitein Anatoli Toesjewski, de commandant van het schip, opende de deur om hem binnen te laten.


    'Kolonel Papanin!' De druipende Siberiër trok zijn doorweekte sneeuwjas uit en liet hem op de grond vallen. 'Ben jij Toesjewski? Mooi zo. Droge kleren, graag! De grootste maat die je aan boord hebt! Waarom vaar je met deze slakkengang naar het noorden?' Toesjewski, een magere, in zichzelf gekeerde man met een grimmig gezicht die ontdaan was over wat er met zijn schip gebeurde, gaf opdracht droge kleren te brengen en ging Papanin toen voor naar de kaartenkamer achter de brug. Hij stuurde een officier die met een passer en een kaart bezig was weg, deed de deur dicht en keek de Siberiër aan. 'Ik moet ten krachtigste protesteren...' 'Protest genoteerd!'


    'Ik heb nog niet gezegd waartegen ik protesteer...' 'Dat interesseert me niet!'


    'Dit is gevaarlijk water voor een schip van deze omvang...' 'Verder nog iets nieuws?' Papanin trok zijn buitenste handschoenen uit, stroopte de wanten eronder af, liet de doorweekte dingen op een tafeltje vallen. Hij haalde een stalen bril tevoorschijn, bekeek de kaart op de tafel, pakte een potlood en zette een kruis. 'De Amerikaanse ijsbreker Elroy was ongeveer daar toen ik hem voor het laatst zag. Hij is nu bezig zich uit het ijs te worstelen. Hij zal pal zuid varen...' Hij trok een grimmige lijn over de kaart. 'We varen pal noord door.' Zijn potlood volgde de lijn terug. 'Hou die koers dus aan. En zet een beetje vaart achter die ouwe tobbe van je!'


    Toesjewski zette zijn pet af, legde hem op de kaart zodat de Siberiër geen merktekens meer kon maken, sloeg zijn armen over elkaar en keek Papanin recht aan. 'Ik voer het bevel over dit schip. Ik heb opdracht u te ontvangen, uw instructies uit te voeren - maar ik voer nog altijd het bevel...'


    'Natuurlijk!' Papanin torende uit boven de een meter zevenenzestig lange Toesjewski en keek hem stralend aan. 'Ik maak de kogels, jij vuurt ze af!' Hij ging op de grond zitten, trok eerst de ene, toen de andere laars uit, en bleef grinniken tegen de kapitein. 'Ik wens formeel protest aan te tekenen tegen dit bevel om pal noord te varen,' vervolgde Toesjewski met een scherpe klank in zijn stem. 'De Revolutie is ons nieuwste en modernste researchschip. Het heeft miljoenen roebels gekost. Maar desondanks krijg ik opdracht dit schip naar een zee vol ijsbergen te brengen...' 'De Elroy heeft het gehaald - en gedeeltelijk zonder radar. Ik heb gezien dat hij zijn instrumentarium in de mast was kwijtgeraakt. Jij hebt dat verdomd grote radaroor bovenin je mast - gebruik dat dan!' Papanin ging op kousevoeten staan en beende door de kaartenkamer om alles te bekijken. 'Ik moet de officier van de stoorzenders spreken,' vervolgde hij. 'Er komt een korte onderbreking in de storingen om een bericht naar de Gorki te sturen - alle helikopters moeten de huidige positie van de Elroy zoeken. De eerste die het schip vindt vliegt onmiddellijk hier naar toe om rapport uit te brengen...'


    'Waarom?' barstte Toesjewski uit. 'Waarom doen we zoiets waanzinnigs? Ik zal onmiddellijk per radio een protest naar Moskou sturen!'


    'Nee, dat doe je niet!' Papanin keek hem over zijn schouder aan. 'Het wordt maar een korte onderbreking - net lang genoeg om mijn bericht naar de Gorki te sturen. De Elroy vaart naar het zuiden door een met ijsbergen bezaaide zee. Hij vaart blind - de radar is verdwenen. Hij is van de buitenwereld afgesneden - de stoorzenders hebben hem geïsoleerd. Laat me wat thee brengen als je wilt, Toesjewski, en dan zal ik je vertellen waar het allemaal om gaat.' De Siberiër zweeg even. 'Zie je, we gaan de Elroy onderscheppen.'


    De moordende, sidderende dreunen van staal dat op dik ijs smakte, wekten Beaumont na drie uur slaap om vier uur in de ochtend. Als er buiten een aardbeving was losgebarsten dan zou het effect matig zijn geweest vergeleken met het trillende, schurende gevoel waardoor hij wakker werd terwijl de ijsbreker zich op en in het pakijs wierp. En van alle mannen aan boord onderging Beaumont het ergste - zijn hut, de enige die beschikbaar was geweest afgezien van de hut midscheeps die hij aan Grayson en Langer had gegeven, bevond zich onder de boeg.


    Verward door de slaap knipperde hij met zijn ogen en vroeg zich af waarom de wanden van de hut leken te slingeren alsof een geweldige kracht er achter op het punt stond door de huidplaten te barsten en zich op hem te storten. Hij keek op zijn horloge. Het was 4 uur. Hij had drie uur geslapen nadat hij aan boord was gekomen. Het slingeren van de wanden nam af maar de weergalmende dreun klonk nog na in zijn oren toen de deur openging en Pat DaSilva, de tweede stuurman, voorzichtig naar binnen tuurde met een mok dampende koffie.


    'Ik was benieuwd of je wakker was,' zei hij ernstig. 'En je kunt dit beter snel opdrinken eer de volgende dreun komt.' 'Bedankt.' Beaumont pakte de mok aan en dronk behoedzaam terwijl hij DaSilva bekeek. De tweede stuurman was een kleine, gezette man van ongeveer veertig, met zwart krullend haar en een vierkant hoofd. Op het eerste gezicht zag hij er hard en star uit, maar er was een glinstering van humor in de strakke grijze ogen als je hem goed bekeek. Beaumont dronk een grote slok van de gloeiendhete vloeistof. Amerikaanse koffie. Zeer sterk. 'Daar gaan we weer,' waarschuwde DaSilva en greep zich vast aan de deurpost. Het schip zwoegde voorwaarts met krachtig dreunende machines. Meteen achter de wand van de hut bevond zich de boeg.


    En vlak daar achter was het ijs waar de stalen boeg door het zwarte water sneed. Beaumont stak een hand uit en wachtte met zijn bijna lege koffiemok, zijn hand tegen de rand van de kooi gedrukt. Het schip sloeg toe.


    De hut trilde door de keiharde botsing. DaSilva liet bijna los en zou door de hut geslingerd zijn, maar hij kon zich nog net vasthouden. Beaumont had het gevoel dat de boeg zou breken, dat de huidplaten zouden omkrullen, dat de wand van de hut binnen enkele seconden zou verkreukelen en een lawine van versplinterd ijs over hen zou spoelen. Maar in zijn achterhoofd wist hij dat dit niet zou gebeuren: dit was een ijsbreker. Het schip stopte, de machines bleven stampen. Beaumont keek naar de koffie die tegen de andere wand was gespat. 'Komen we er?' vroeg hij. 'Niet snel. We zijn al meer dan een uur bezig - God mag weten hoe je er doorheen geslapen hebt - en we zitten muurvast. Het probleem is dat we niet alleen de radar verloren hebben - de observatiekooi is ook omlaag gekomen. Met de stuurman erin,' voegde DaSilva er somber aan toe. 'Waardoor ik tot tijdelijk eerste stuurman ben gepromoveerd. Voor mij had het niet gehoeven - Carlson was een goeie vent. We moeten iemand in de top van de mast hebben,' legde hij uit, 'om te zien onder welke hoek we het ijs moeten rammen. Het probleem is dat er geen masttop meer is om iemand in te sturen.'


    Beaumont begon zich aan te kleden, trok zijn laarzen en zijn sneeuwjas aan terwijl het schip uit het ijs terugstoomde. De hut sidderde weer; het malende, schrapende geluid van staal dat zich uit de klem van het pakijs losmaakte was ontzettend. 'Ik ga naar de brug om te zien wat er aan de hand is,' zei Beaumont terwijl hij de sneeuwjas dichtmaakte. Hij keek de stuurman recht aan. 'Kan ik het me verbeelden,' vroeg hij, 'of was er een zeker gebrek aan enthousiasme toen wij aan boord kwamen?'


    DaSilva leek niet op zijn gemak. 'Daar moet je niet op letten,' zei hij. Hij aarzelde. 'Het punt is dat Schmidt niet zo blij was het schip in februari zo ver naar het noorden te moeten brengen. Het gerucht gaat dat hij een regelrecht bevel uit Washington had gekregen - pal noord en naar de hel met de consequenties. Hij neemt het jou min of meer kwalijk dat je leeft, dat hij hier door jou is.' 'En de bemanning ook?'


    'Misschien hier en daar iemand. We waren op de thuisreis naar Milwaukee toen het bevel kwam. Ze komen er wel overheen...' Maar ze waren er nog niet overheen. Beaumont voelde de vijandigheid rondom hem toen hij naar de brug liep. Hij had blind moeten zijn om het niet te merken. Matrozen die passeerden schenen hem niet aan te zien komen. Een stevige figuur die op handen en knieën in een gang de vloer schoonmaakte, schoof zijn emmer voor de voeten van Beaumont.


    'Haal die emmer weg, Borzoli,' snauwde de tweede stuurman.


    De stevige man keek op. 'Ik had je niet gezien, Pat...' Hij verschoof de emmer snel. Het kwam niet alleen omdat ze naar de IJs- bergdoorgang waren gestuurd, overwoog Beaumont terwijl hij de trap opging; DaSilva had hem niet het hele verhaal verteld. Hij kreeg de schuld van de dood van de eerste stuurman, Carlson. Het zag er naar uit dat de reis bedorven kon worden door het merkwaardige ongeluk; de mannen die een ijsbreker bemanden waren niet de meest zachtzinnige zeevaarders. De eerste opmerking van kapitein Schmidt was al evenmin bemoedigend. 'Ik zou in mijn hut blijven als ik jou was, Beaumont. Je hebt rust nodig.'


    De hoge brug bood een goed uitzicht over het ijs en het schip stoomde door het kanaal op om opnieuw het ijs te rammen. Het kanaal was tenminste breed genoeg geweest om het schip te keren eer Schmidt het ijs aanviel op zoek naar een weg naar het zuiden. Aan het eind van het kanaal was het ijs ingedeukt maar nog steeds intact, en toen de boeg het ijs ramde verscheen er geen scheur. Beaumont nam zijn geschoeide handen van de reling die hij had vastgegrepen en keek Schmidt aan. 'We zitten in moeilijkheden. Om deze tijd van het jaar gaat het vriezen door - als we hier niet gauw weg zijn zitten we tot de lente vast...' 'Dacht je dat ik dat niet wist?' De kapitein keek Beaumont somber aan vanonder zijn pet en donkere wenkbrauwen. 'Tegen beter weten in ben ik hier terwille van jullie naar toe gegaan. Ik heb echt geen behoefte aan je commentaar.'


    'Je moet een mannetje in de hoogte hebben,' hield Beaumont aan, 'een man op vijfentwintig meter hoogte die de hoek van het rammen kan leiden, zodat hij meteen kan zien als er een scheur komt waar het rammen kan doorgaan...' 'Kom mee!'


    Schmidts gezichtsuitdrukking was nog somberder toen hij bevel gaf het schip te stoppen en snel de brug verliet. Ze gingen naar achteren over een glibberige ladder die onlangs van ijs bevrijd was, en op het dek waren ploegen mannen bezig grote brokken ijs overboord te scheppen, brokken die andere mannen met koevoeten van het dek losbraken. De Sikorsky van de Elroy was net bezig te landen, hing boven het platform achter de brug en zakte toen. 'Ze hebben naar die Russen op het ijs uitgekeken,' snauwde Schmidt.


    'Zoals jij had voorgesteld,' voegde hij er onwillig aan toe. 'Een Russische helikopter heeft ze een half uur geleden opgepikt.' Ze kwamen aan de voet van de enorme mast. 'Kijk eens goed,' gromde Schmidt.


    De lange mast doorboorde het maanlicht. Ruim vijfentwintig meter boven hen was de top van de mast gekarteld en gescheurd, en het zag er uit alsof hij tegen een toren was geramd. De ra's eronder waren intact en zelfs van deze grote afstand kon Beaumont zien dat de ra's met ijs bedekt waren. Een matroos die een enorme plak ijs opvijzelde liet hem kantelen. De moot kwam op enkele centimeters van Beaumonts rechtervoet neer - omdat Beaumont zijn voet net op tijd had weggetrokken. 'Als je dat nog eens doet,' brulde Schmidt, 'laat ik je in de ijzers slaan. Ga naar bakboord!' Hij wachtte tot de matroos weg was eer hij weer iets zei. 'Ze mochten Carlson allemaal graag.'


    'En stellen ze mij verantwoordelijk voor zijn dood?'


    'Dat zei ik niet. En kijk nu eens in godsnaam! Wou jij zeggen dat ik een mannetje naar boven moet sturen?'


    Een metalen ladder rees op tegen de met ijs bedekte mast en de sporten waren in glinsterend ijs gehuld, de tuigage droeg guirlandes van ijs; drie meter lange ijspegels hingen aan de ra's. Vanaf het dek gezien waar Beaumont stond leek de mast op een spookachtige glazen toren. Hij zag er volslagen onneembaar uit. 'Ik zei niet dat je een mannetje naar boven moest sturen,' antwoordde Beaumont. 'Ik kan zelf naar boven gaan. Ik moet een leren riem hebben om me vast te binden, zeildoek rond de mast, en een telefoon om verbinding met de brug te onderhouden...' 'En een doodkist om je in te begraven,' zei de stem achter hem. 'Dit is Quinn, onze helikopterpiloot,' zei Schmidt nors, en Beaumont schudde Quinn de hand, de eerste man die hem deze hoffelijkheid had bewezen sinds hij aan boord was gekomen. Quinn, mager en slungelachtig, voor in de dertig, zette zijn waarschuwing kracht bij.


    'Je had op het ijs moeten omkomen. Dat heb je niet gedaan - dus blij f dan in je hut tot we in Quebec zijn. Op een goeie dag zullen we daar wel aankomen.'


    Schmidt tuurde geresigneerd naar de mast. 'We hebben het wel nodig - iemand daarboven. Maar wat voor nut zou jij daar kunnen hebben?'


    'Ik heb hetzelfde gedaan op jullie zusterschip, de Exodus,' antwoordde Beaumont rustig. 'Drie jaar geleden ten noorden van de Baffinbaai. Hij probeerde de Smith Sound op te stomen en had hetzelfde soort probleem - rondom dik ijs. Ik kende het gebied en daarom ben ik de mast ingegaan om hen er doorheen te loodsen.' 'Dat is de schuit van MacDonald.' Schmidt keek Beaumont aan en tuurde toen weer naar de mast. 'We hebben daarboven al een telefoonstekker en de mast is omwikkeld - DaSilva is omhoog geweest om een toegang naar het ijsveld te vinden, maar ik heb hem omlaag laten komen voor we het ijs probeerden te breken.' 'Mac was kapitein toen ik op de Exodus was,' Beaumont glimlachte droog. 'Na afloop schreef hij een namaakcertificaat voor me - om aan te tonen dat ik in de Smith Sound als loods mocht optreden. En ik vind dat we hier weg moeten wezen - die stoorzenders zitten me niet lekker.'


    'Standaardprocedure als Iwan er de pest in heeft. Je weet wat je daarboven gebeurt als ik het ijs ram? Het is zelfmoord.' Beaumont keek over het dek uit waar de matrozen voortgingen de ijsbrokken overboord te scheppen. Hoofden werden afgedraaid als hij hun blik opving, een man spoog op het dek en ging haastig verder met zijn werk toen Schmidt hem woedend aankeek. 'Zelfmoord?' herhaalde Beaumont. 'Dan zal iedereen hier blij zijn.'


    Beaumont was bijgekomen van de drie uur slaap, maar hij was bepaald niet in zijn normale energieke doen toen hij de met ijs bezette ladder beklom, gestoken in dikke kleding, de leren borstriem rond zijn lichaam geslagen met de sluithaak om rond de mast te slaan, de koptelefoon op het hoofd onder zijn capuchon. Onder hem had zich op het dek een subtiele verandering voorgedaan onder de matrozen die tien minuten eerder nog zo vijandig waren geweest.


    Ze hielden op met hun werk en keken met enig ontzag omhoog naar de enorme Engelsman die de dodelijke ladder beklom. Beaumont had de verandering opgemerkt toen hij voor de tweede keer aan dek kwam, maar had het genegeerd. Ze konden naar de hel lopen.


    Zeven meter boven het dek hield hij stil om met zijn laars hard omlaag te trappen om het ijs weg te breken. Zijn laars gleed uit, zijn geschoeide hand sloot zich krampachtig rond een sport, en het ijs waar hij op had getrapt was blijven zitten. Hij beklom een ladder van puur ijs. Terwijl hij omhoog ging voelde hij de koude door zijn handschoenen dringen, door de wanten in de handschoenen kruipen en aan de ruwe huid van zijn vingers knagen. Hij voelde dat zijn gezicht verstijfde in de bittere nachtlucht; zijn oogleden prikten, zijn keel deed pijn. Zijn ogen waterden, zijn uitzicht werd wazig. Hij klom hoger en de gewaarwording van meedogenloze koude begon alles te verdringen - het gestamp van de stationaire machines, het zoeklicht dat Schmidt over de boeg liet schijnen, het eindeloze ijsveld dat zich naar het zuiden uitstrekte. Hij had bijna vijftien meter geklommen toen de sluithaak die aan zijn borstriem hing achter een sport bleef steken; hij klom verder zonder te beseffen wat er gebeurd was. Hij had een voet op een lagere sport, de andere was op weg naar een hogere sport toen zijn lichaam strak getrokken werd. Het overviel hem en hij verloor zijn evenwicht. De voet die in de lucht hing trapte wild in de ruimte en de laars op de lagere sport van ijs moest zijn hele gewicht opvangen plus de schok van het plotselinge stoppen. Toen gleed de onderste laars van de sport. Hij viel.


    Hij hing vijftien meter aan zijn handen boven het ijs beladen dek en zijn handschoenen klauwden rond het glibberige ijs terwijl hij probeerde de macht over zijn lichaam terug te krijgen, waarbij zijn laarzen door de lucht ranselden op zoek naar sporten die hij niet kon zien. Hij voelde dat zijn handen hun greep verloren en van de ijzige sporten gleden, toen vond hij met één voet een sport, ving een gedeelte van zijn gewicht op, en enkele seconden later had hij zijn andere voet ook op de ladder. Terwijl hij op adem kwam ving hij een glimp op van het dek waar kleine gezichten naar hem omhoog tuurden. Hij wachtte tot zijn hart regelmatiger klopte, klauterde toen verder.


    De ra's waren een enorm probleem. De stalen ladder hield er vlak onder op, dus nam hij aan dat een luik naar de observatiekooi had gevoerd waarin Carlson was omgekomen. Hij moest er nu voorbij klimmen, over de ra heen tot hij daar schrijlings op kon gaan zitten en de borstriem aan de mast erboven kon bevestigen. En hij bevond zich nu ruim vijfentwintig meter boven het dek. Eer hij dan de riskante manoeuvre begon, stak hij een arm uit om het rond de ra gewikkelde zeildoek te beproeven. Hij ontdekte dat het draaide, volstrekt geen veilige houvast bood.


    Het kostte hem tien martelende minuten om op de ra te komen en op de labiele zeildoeken-wikkeling te gaan zitten met de mast tussen zijn benen, om de tweede riem rond de mast te wikkelen en vast te maken, om de telefoondraden in de stekker te steken die op de mast was gemonteerd. Pas toen drong het tot hem door dat onder zijn kleren zijn lichaam met zweet overdekt was, dat het zweet van zijn gezicht stroomde. Hij trok een zakdoek uit zijn jaszak en veegde zijn gezicht af. Er kwamen ijsdruppels van zijn voorhoofd. Eer hij met de brug sprak keek hij om zich heen en het uitzicht was spectaculair.


    Hij trok zijn capuchon naar achteren om te luisteren. Nee, hij had het zich niet verbeeld: er gleden spookachtige brabbelende en piepende echo's over het ijs, daarna een laag gerommel als van een vulkaanuitbarsting. Ruim een halve kilometer verderop zag hij de woelingen ontstaan - ruim een halve kilometer voor de Elroy uit. Muren die op deze hoogte en van deze afstand niet groter dan rimpelingen leken begonnen zich te verheffen, over de ijsvlakte te kruipen, weg van de Elroy, in zuidelijke richting. Terwijl hij toekeek verscheen er een lint van donker water dat zich verspreidde in de andere richting. De nacht was vervuld van het geluid van krakend ijs, ijs dat langs elkaar schuurde. En de geul werd breder, kroop naar een donkere vlakte in de verte, de oceaan. De Elroy moest doorbreken naar die geul.


    Beaumont draaide zich aan de mast gebonden met de borstriem, om en keek over de achtersteven. Achter het schip lag een halve kilometer vaargeul, en aan het eind van die geul, ver weg, lag het wrak van de Russische helikopter waarmee Beaumont naar het schip was gevlogen. Hij had de machine met opzet onder de boeg van de Elroy neergezet en later had Schmidt het werk voltooid door zijn schip een stukje achteruit te laten varen om daarna in het ijs te rammen, in de machine die op de rand stond. Toen hij weer achteruit voer trok de stalen boeg de overblijfselen mee en liet ze in zee vallen. Maar Beaumont keek nu niet naar het eind van de vaargeul; ontsteld keek hij naar iets dat zich een heel stuk verder bevond.


    Voortgestuwd door een aanwakkerende bries uit het noorden kroop een zwarte sluier op het schip af, een sluier die heel anders was dan de mist die Doelwit-5 had omhuld; een zwart gordijn van zo'n honderd meter hoog, een gordijn dat onheilspellend glinsterde in het maanlicht. Er dreef een bank van zwarte vorst naar het schip toe, het meest gevreesde verschijnsel in het Noordpoolgebied. Waar Beaumont naar staarde was een bank van bevroren mist, een zeldzame weersomstandigheid die zo verraderlijk is dat het bevriezingen kan veroorzaken die onmiddellijke amputatie vereisen als men er door aangetast wordt. Als hij er in de top van de mast door werd overvallen kon hij binnen enkele seconden dood zijn. En de mist trok al op over de zone met de drukrichels. Snel sprak hij in de microfoon die onder zijn kin hing: 'Schmidt! Achteruit!'


    Hij klemde zich aan de met zeildoek omwikkelde mast vast toen de machines harder begonnen te stampen, toen stoomde het vaartuig achteruit en gleed door het donkere water aan de achtersteven. Het onmiddellijke effect op de mast was minder dan Beaumont gevreesd had; hij zwaaide slechts licht heen en weer terwijl het ijsveld onder hem langsdreef en ter weerszijden het zwarte water verscheen, een donkere vlek tegen het witte ijs. Toen voer het schip langzamer, stopte. Omdat hij wist wat er ging gebeuren voelde Beaumont dat zijn maagspieren zich samentrokken. Het kostte wilskracht om de procedure te beginnen, om het bevel in de microfoon te roepen.


    'Halve kracht vooruit!'


    'Okay, Beaumont, daar gaan we! Hou je goed vast.' Beaumont omklemde de mast met zijn hoofd opzij gebogen, voorbereid op de dreun. Het machinevermogen nam toe, trilde langs de mast omhoog, het schip voer naar voren. Het ijsveld gleed in tegenovergestelde richting langs, de watervlek werd smaller, en Beaumont keek naar de smaller wordende vlek - want als de vlek verdween zou de ijsbreker botsen, schip tegen ijs, staal tegen de barrière, een bewegende kracht. De vlek werd steeds smaller, slonk tot een streepje, verdween. Het schip ging verder, voer sneller... Krrkkk! De stalen boeg trof doel. Het hele schip sidderde door de dreun, de trillingen schoten langs de mast omhoog, en de mast beefde, zwiepte, vibreerde aan de top op maximale kracht. Het trof Beaumont als een hamerslag terwijl hij zich wanhopig aan de mast vastklemde en zijn lichaam tegen het zeildoek perste. Toen vertraagden de trillingen, hielden op. De ijsbreker lag stil, ingesloten in het ijs.


    Beaumont liet zijn greep verslappen, keek voor zich uit. Voor de boeg liep een donkere scheur, maar hij was niet langer dan een paar meter. Hij keek ter weerszijden van de scheur, zocht naar een langere kloof, maar zag niets. Het ijs was intact. Zijn concentratie was zo groot dat het hem enkele ogenblikken kostte om te beseffen dat Schmidt tegen hem sprak. Hij klemde zich steviger aan de mast vast, zag ruim een halve kilometer verderop dat de geul nog steeds breder werd, toen hoorde hij Schmidt weer en er klonk een toon van bezorgdheid in de vastberaden stem. 'Beaumont, ontvang je me? Beaumont...'


    'Ik ben okay. We hebben niet veel klaargemaakt. Nog maar een keer - en raak het ijs op precies dezelfde plek als je kunt.' 'Achteruit?' 'Achteruit, Schmidt.'


    De machines stampten hevig, de schroef ranselde het zwarte water aan de achtersteven, en vanaf zijn grote hoogte voelde Beaumont hoe de ijsbreker vocht om los te komen. Door zijn enorme omvang tegen het ijs te werpen had de Elroy zichzelf vastgezet; het ijs was gespleten, de boeg had zich erin gebeten en het ijs had zich toen weer als een enorme klem gesloten. Het gedreun zwol opnieuw aan, en toen Beaumont er zeker van was dat het Schmidt niet zou lukken, scheurde het schip zich opeens los. Het geluid van krakend ijs bereikte hem boven het gedreun van de machines uit, en toen gleed de Elroy achteruit en liet een donkere veeg achter aan bakboord waar de restanten van de verf het beschadigde ijs besmeurden. Terwijl het schip achteruit voer keek Beaumont om. Het gordijn van zwarte vorst kwam naderbij over de gladde ijsvlakte, kwam dichter bij het schip. Hij wachtte tot het schip weer stillag. 'Halve kracht vooruit!'


    Schmidt had het schip dit keer verder achteruit laten varen, zodat als de boeg het ijs raakte ze sneller zouden varen. Beaumont zette zich schrap. Met de ogen half gesloten keek hij omlaag naar de smaller wordende watervlek, niet wetende dat Grayson en Langer aan dek waren waar ze zich aan de reling vastklemden en met afgrijzen omhoog tuurden. De vaargeul sloot zich, het ijs bevond zich onder de boeg, de dreun was veel harder. De trillingen schoten door de mast en Beaumont kwam in moeilijkheden, trilde als een blad door de keiharde vibraties van de mast. Hij had zijn ogen nog half open en de enorme ijsvlakte sidderde verschrikkelijk alsof hij door een aardbeving was overvallen. Toen lag het schip stil. Dertig minuten ging het door op halve kracht, dertig blutsende, beukende minuten. Beaumont veranderde de invalshoek, gebruikte de Elroy als zijn persoonlijke stormram die op het ijsveld hamerde, en langzaam begon er iets te gebeuren. Het ijs begon te scheuren, een patroon van donkere zigzaglijnen te vertonen. En er gebeurde nog iets, dat niet zo langzaam ging. Beaumont werd geleidelijk in een toestand gebracht waarin hij nauwelijks besefte wat hij deed. Zijn gezicht was verschrikkelijk pijnlijk en gekneusd, pijnlijk door de intense koude, gekneusd doordat het bij elke botsing tegen het zeildoek werd gedrukt. En nu had de zwarte vorst hem bijna bereikt - ze moesten snel doorbreken eer hij er aan zou bezwijken.


    'Achteruit, Schmidt,' kraste hij. 'Vaar deze keer terug tot het eind van de geul.'


    Ze voeren terug. Ze voeren te ver terug. Een vinger van de zwarte vorst kroop over de plek waar de onderzeebootkiller was gezonken. De vinger kronkelde naar de top van de mast en Grayson, die zag wat er gebeurde, schreeuwde naar de brug op een manier waarop passagiers gewoonlijk de kapitein niet aanspreken. 'Stomme idioot - vooruit! Beaumont zit in de vorst!' Beaumont voelde de dodelijke vorst en de duisternis omspoelde alles. Het ijsveld verdween, het water onder hem verdween, het dek verdween. Hij had vooruit gekeken om de volgende ram te schatten toen de zwarte vorst zich rond hem sloot. Hijgend van uitputting haalde hij diep adem en er ging een griezelige gewaarwording door hem heen. Zijn longen voelden aan alsof ze bevroren, met vloeibaar ijs werden gevuld. Hij snakte naar adem, voelde een zwaar gewicht op hem neerdalen dat probeerde hem van de ra te sleuren. Het schip ging voorwaarts, haalde hem uit de vorst dreiging. Hij opende de ogen die hij instinctief had gesloten en zag met een schok van afgrijzen dat zijn sneeuwjas was overdekt met ijskristallen. Hij was bijna geheel bevroren.


    'Ben je nog in orde, Beaumont? Beaumont, Beaumont...' Schmidts stem had zijn gebruikelijke afstandelijke beheersing verloren, was vervuld van urgentie en bezorgdheid. 'Ik ben in orde. Deze keer halen we het.' Beaumont zweeg om op adem te komen. 'We gaan aan bakboord het ijs vijftig meter voor de scheur raken. Heb je dat?'


    'Vijftig meter voor de scheur?' Schmidt klonk ongelovig. 'Volle kracht! Dat wordt je dood...'


    'Schiet een beetje op met je klote schip, Schmidt!' brulde Beaumont in de microfoon. 'Als ik volle kracht zeg bedoel ik volle kracht!'


    'Je zegt het maar.' Schmidt hield zich net bijtijds in; hij had op het punt gestaan te zeggen: het is jouw begrafenis. De Elroy schoot naar voren en het schip stampte harder dan ooit tevoren, duwde het zwarte water opzij, wierp een boeggolf op die aan beide zijden tegen het ijs kletste, en ontwikkelde een maximaal vermogen voor zijn volgende stormloop op de barrière. Beaumonts tactiek was ongewoon: hij liet Schmidt het enorme gewicht van het schip tegen een plek van het ijs dreunen zodat het zou terugkaatsen en een stuk ijs zou rammen waar het anders niet bij kon, een stuk waar een brede zigzaglijn naar de steeds breder wordende geul in de verte liep. Het was een tactiek waarmee hij had geëxperimenteerd - en die geslaagd was - toen hij de Exodus drie jaar eerder naar de Smith Sound geloodst had. Maar niet met volle kracht.


    Hij leidde Schmidt deze keer, gidste de stormloop van het schip, bracht het naar een vooraf bepaalde plek aan bakboord. Onder hem deed zich een veelbetekenende ontwikkeling voor: Schmidt had het dek in verband met de komende botsing laten ontruimen. Grayson was naar de brug gegaan, leunde uit een raam en keek omhoog naar de kleine gestalte op de ra die hij nauwelijks kon zien. Volle kracht... Als het mogelijk was geweest zou hij Schmidts commando hebben herroepen.


    In de top van de mast tuurde Beaumont naar bakboord, beladen onder zijn bovenkleding die, afgezet met de ijskristallen, als een stalen mantel was. Hij gaf nog een laatste instructie. 'Als je voelt dat hij er doorheen gaat, hou hem dan op gang, Schmidt...' Het vaartuig schoof naar voren, het gedreun van de machines weerkaatste in Beaumonts hoofd, hij sloeg zijn armen stijf om de met zeildoek omwikkelde mast, hij haalde diep adem, en het schip trof doel.


    De boeg van de Elroy dreunde aan bakboord onder een scherpe hoek in het ijs, een schampschot. Ze kaatsten terug van de barrière, zwenkten scherp om, ramden met een verschrikkelijke vaart in het ijs aan stuurboord. Beaumont had de ijsbreker gebruikt als een reusachtige biljartbal en had de boeg van de ene kant laten caramboleren zodat ze de andere kant vlakbij de zigzaglijn zou raken. Boven het gestamp van de zwoegende machines uit klonk een ander geluid, een knarsende dreun die door het schip schokte en de bemanning benedendeks verdoofde. Maar op waterhoogte was het effect niets vergeleken bij wat er in de top van de mast gebeurde.


    De mast begon te trillen als een stemvork, zwiepte heen en weer alsof hij uit het schip gerukt zou worden, zwiepte Beaumont heen en weer, zwiepte als een rietje in plaats van een bijna dertig meter lange mast. De beproeving was ontstellend, bijna onverdraaglijk, en Beaumont raakte gedesoriënteerd toen het zwiepen doorging- heen en weer met een ongelooflijke snelheid. Hij voelde zijn kracht, zijn brein, wegglippen. Hij had het gevoel dat zijn tanden uit zijn kaken werden geschud, dat zijn hoofd los op zijn lichaam kwam te zitten, dat zijn hele lichaam in stukken uit elkaar viel. Hij deed zijn ogen open, hield zijn handen rond de mast gevouwen, en alles was wazig. Hij kon niet vaststellen of ze stillagen of nog voeren. Hij keek omlaag, zag een grote scheur, een scheur die bijna een vaargeul was, en toen hij tegen de mast zakte voelde hij de koude microfoon tegen zijn kin. Hij sprak zonder het te beseffen, sprak als iemand die een lesje opzegt. 'Blijf varen, Schmidt... blijf varen...' Hij had een zilte smaak in zijn mond, de smaak van bloed, en een folterende pijn tussen zijn schouderbladen. Hij vroeg zich af of zijn rug gebroken was. 'Blijf varen, Schmidt...' Schmidt bleef varen. Vanaf het moment dat ze het ijs aan stuurboord raakten, vanaf de seconde dat hij het schip voelde penetreren, bleef Schmidt varen. De geblutste boeg ramde, verhief zich, forceerde een doorgang, stootte enorme plakken ijs opzij, wierp ze ondersteboven, kraakte ze als een bulldozer, vrat dieper en dieper, ging verder en verder en verder, ramde zich door de barrière die eindelijk meegaf. Benedendeks keek de eerste machinist op zijn wijzers, niet in staat zijn blik los te scheuren van de naalden die een stuk boven het kritieke punt trilden. Als Schmidt niet oppaste zouden de ketels springen.


    Schmidt paste niet op, hij hield volle kracht aan. En het vaartuig reageerde, wilde niet meer stoppen, verhief zijn boeg tot boven het ijs, gleed er overheen, vermorzelde het door zijn gewicht en kracht. Beaumont, die half bewusteloos in de top van de mast zat, begon te begrijpen wat er gebeurde, zag het ijs scheuren, zag de scheur zich verbreden tot een vaargeul, de vaargeul die zich steeds verder uitstrekte, en hij wist dat ze het zouden halen. Toen verloor hij het bewustzijn, liet zijn handen los, gleed van de ra, en bleef als een gehangene bengelen aan de borstriem, en zijn lichaam zwaaide als een klokslinger.


    Het was Borzoli, de steviggebouwde matroos die een emmer voor Beaumonts voeten had geschoven, die naar boven ging om hem te halen. Grayson had een voet op de ijzige ladder gezet toen Borzoli hem met een vloek opzij schoof: 'Daar ben jij te klein voor, maat...' En waarschijnlijk was de matroos de enige aan boord die het kon wagen; hij was een paar centimeter kleiner dan Beaumont, maar had de bouw van een wijnvat. Hij klauwde zich omhoog langs de zwaaiende mast terwijl de ijsbreker door het ijs bleef zwoegen. 'Christus, hij moet dood zijn...' Langer stond naast Grayson en hield de ladder vast om op de been te blijven terwijl ze met afgrijzen omhoog staarden naar het lichaam dat ruim vijfentwintig meter boven hen in de nacht heen en weer zwaaide. Als iemand die twee eeuwen eerder aan de nok van de ra was opgeknoopt bengelde Beaumont heen en weer, tolde om en om. 'Die riem houdt hem niet lang meer,' mompelde Grayson. Borzoli was kleiner nu, klom met ongelooflijke snelheid naar boven, en Grayson hield zijn hart vast voor beide mannen - voor Beaumont die hij elk moment van de ra verwachtte te zien tuimelen, voor Borzoli die maar één fout hoefde te begaan om vijftien meter - of was het twintig - omlaag te storten, maar hij was nu dichtbij de ra.


    Grayson durfde zijn ogen nauwelijks te geloven toen hij het kleine klimmende figuurtje zag stoppen. Hij wendde zijn hoofd af, niet in staat nog langer te kijken, en toen slingerde het schip met verschrikkelijk geweld en hij raakte zijn greep op de ladder kwijt, werd over het ijzige dek gesmeten en ramde een luik. Hij bleef een poosje buiten adem liggen en probeerde zich te herstellen terwijl Langer zich over hem boog om te zien of hij in orde was. Door die verschrikkelijke dreun waren beide mannen daarboven natuurlijk van het schip geslagen; ze lagen nu ergens op het pakijs, dood. 'Help me overeind, Horst...'


    Langer hielp hem op de been en hij stond met zijn hand om de reling en durfde niet omhoog te kijken. Beide mannen keken op hetzelfde ogenblik naar boven en bleven toen, nauwelijks ademend, kijken, verlamd van angst. Borzoli was op weg naar beneden, en had Beaumont op zijn rug, vastgebonden met de borstriem die hij van de mast had losgewikkeld. Hoe hield die matroos dat in godsnaam vol, vroeg Grayson zich af. Hij daalde een ladder van puur ijs af, een ladder die heen en weer schokte door de aanhoudende smakken van de boeg op het pakijs, hij daalde af met het gewicht van een andere man dat probeerde hem achterover van de ladder te trekken bij elke stap die hij deed. Borzoli werd groter, Beaumont werd groter toen de afdalende mannen het dek naderden, en nu kwam de matroos, die zijn krachten voelde wegebben, zo snel hij durfde omlaag, en zijn zware laarzen roffelden op de ijzige sporten en het ijs spatte weg onder het gewicht van de twee zware mannen. Versplinterd ijs regende neer op Grayson en Langer. Ze wendden hun hoofd af om hun ogen te beschermen, en toen ze weer opkeken bevond Beaumonts zwaaiende lichaam zich vlak boven hen. Ze grepen er naar, namen het gewicht over van de uitgeputte Borzoli, en toen bevonden beide mannen zich op het dek terwijl de Elroy naar voren stoof door de open vaargeul, de oceaan tegemoet.

  


  



  
    Donderdag, 2 februari: 6 uur - middernacht


    'Wat zou er gebeuren bij een aanvaring?'


    Papanin stond op de brug van de Revolutie, vlakbij Toesjewski die naar de radar keek. De brug was zeer groot, met een enorme plaat pantserglas achter de roerganger, en was uitgerust met alle wetenschappelijke apparatuur die van nut kon zijn bij de navigatie. Vergeleken met het Russische schip was de 6500 ton metende Elroy zonder radar terug in de negentiende eeuw. De trillingen van de krachtige dieselmachines waren zacht, nauwelijks meer dan een aanhoudend gezoem, en een batterij zoeklichten scheen achter de brug onder verschillende hoeken in de dichte mist.


    De roerganger stond op enkele meters afstand, maar Papanin sprak zacht zodat de officier van de wacht hem niet kon horen. 'Wat zou er gebeuren,' ging Papanin verder, 'als we uit de mist kwamen en met onze boeg de Elroy midscheeps raakten?'


    De Elroy, een spookachtige en verschrikkelijke aanblik, bevond zich op zee en was zinkende. Het was donker, volslagen donker, hoewel ergens boven het scherm van zwarte vorst de maan nog scheen. De scheepslichten - de zoeklichten die over de deinende oceaan schenen - toonden vluchtige blikken op de verschrikking. De brug, de mast, de reling, het dek waren overtrokken met de dodelijke kristallen waar de lucht zelf op het schip was bevroren zodat het beslagen, bezoedeld, besmeurd was met de boosaardige zwarte schittering die glinsterde als er licht opviel. De temperatuur was -39°. De lucht was kouder dan de ijskoude zee, bestond uit vloeibaar ijs dat als een zwarte wolk, een wolk des doods, over het schip hing. En er lag meer dan vijfhonderd ton ijs op het dek dat gevaarlijk naar bakboord overhelde. Het zou niet lang duren eer de Elroy kapseisde, zonk.


    Het was verschrikkelijk aan dek - verschrikkelijk en gevaarlijk voor de groepjes mannen, het deel van de bemanning dat vrijgemaakt kon worden, die vochten om het ijs op tijd overboord te smijten, en terwijl ze zwoegden legde de zwarte vorst die om hen heen zweefde nog meer lagen ijs neer om hen te overmeesteren. Ze konden niets zien - behalve de lichtglimpen van de deklichten die besmeurd en half verduisterd waren door de stroopdikke vorst die op het glas korstte. Ze konden niet rechtop staan - omdat het dek naar bakboord overhelde door de enorme massa ijs die ze wanhopig trachtten weg te scheppen. Ze konden nauwelijks ademhalen - want als ze ademden kregen ze de lucht binnen die tot vloeibaar ijs was gekristalliseerd, lucht die loodzwaar was. Ze waren verstijfd door de verschrikkelijke koude en hun kleren waren zwaar door de ijskristallen terwijl ze met houwelen en bijlen en hamers en schoppen het ijs aanvielen, het in stukken hakten, opvijzelden en overboord wierpen. Het geluid van de langzaam draaiende machines werd bijna overstemd door het hakkende, dreunende, krakende kabaal. En de onrustige zee deed het schip dansen, maakten hun onmogelijke taak nog oneindig gevaarlijker als ze, uit evenwicht gehaald, naar met ijs bezette reddingslijnen grepen. Dit had al vierentwintig uur geduurd. Onder de stampende boeg siste en rolde de zee in het schijnsel van de zoeklichten en vanaf de hoge brug zag Schmidt in de lichtstraal zwart ijs uit de lucht neerdalen. 'Het wordt ons de baas, DaSilva,' zei hij grimmig. 'Er komt meer ijs bij dan wij overboord kunnen zetten.'


    Bij het bakboordraam tuurde DaSilva omlaag en hij was niet van plan de kapitein tegen te spreken: het ijs op het dek reikte bijna tot de reling. Hij drukte zijn gezicht tegen het pantserglas, trok het snel terug toen zijn neus de temperatuur voelde. Een matroos, Borzoli meende hij, had zijn hand snel opgeheven en de handschoen die hij had moeten aanhebben was verdwenen, vastgeraakt onder een stuk ijs. Ook al droeg hij er een want onder, de vorst zou hem binnen enkele seconden overvallen, en Borzoli rende, met zijn hand onder zijn oksel, naar de dichtstbijzijnde trap, en DaSilva bad dat het geen amputatie zou betekenen. Toen kon hij niets meer zien omdat het schuim van een golf door de lucht werd gesmeten en het glas trof met een krakend, vriezend geluid. 'Ik heb gehoord dat Beaumont okay is,' zei Schmidt. 'Beaumont is aan het herstellen,' zei DaSilva. 'Hij moet net als dit glas zijn - gepantserd.'


    In de hut van Langer zat Beaumont in zijn eentje en luisterde naar het bonzen van ijsschotsen tegen de romp achter de wand van de hut. Aan het hellen van de hut kon hij zien dat er iets mis was: hij was bijna permanent naar bakboord gekanteld. Maar hij zat te denken aan Papanin, aan dingen die Schmidt hem drie uur eerder had verteld, kort nadat hij wakker geworden was. 'Ze bevinden zich ongeveer veertig mijl ten zuiden van ons - de zes Russische treilers,' had Schmidt, op de kaart wijzend, gezegd. 'Ze waren verspreid als een scherm op onze route. Quinn heeft ze gezien - eer de zwarte vorst ons overviel is hij met zijn toestel naar het zuiden gevlogen, voorbij de limiet van zijn brandstof - en hij dacht een glimp te hebben gezien van een veel groter schip dat ongeveer hier voer.'


    'Nog geen dertig mijl hier vandaan. De Revolutie?' 'Mogelijk. De mist trok daar juist dicht toen hij het schip zag. Hij meende een grote radarkoepel te zien - het apparaat dat ze gebruiken voor het volgen van onze satellieten. We zullen moeten oppassen dat we niet botsen als we ze passeren...'


    Beaumont liet zich in een wat comfortabeler houding in de kooi zakken. McNeil, de scheepsarts, had met enige verbijstering in de stem gezegd dat hij nog uit één stuk bestond. 'Je kleren en dat zeildoek hebben je beschermd. Het feit dat je langs de mast slingerde zonder hem te raken is ook gunstig geweest - maar je blijft hier liggen tot we in Quebec zijn...'


    Beaumont dacht van niet: hij zou straks opstaan. Zijn bovenlichaam was ernstig gekneusd, leek tweemaal de normale omvang te hebben, wat betekende dat het wel zeer fors aanvoelde, maar straks...


    Terwijl hij ging liggen kreunde hij. Nou, over een paar uur, misschien. Terwijl hij naar de muur tegenover zich keek zonder hem te zien dacht hij aan de korte tijd met Papanin in de hut op Doelwit- 5. Hij herinnerde zich het enorme, kaalgeschoren hoofd van de Siberiër, de zeer brede mond, de bijna Mongoolse beenderstructuur.


    Een meedogenloos man.


    En nu voeren er minstens zeven Russische schepen voor de Elroy, die Gorow aan boord had - Gorow en de Katharinakaarten. Hij tastte achter zich, voelde in de zak van zijn sneeuwjas en haalde de grondmonsterkoker tevoorschijn. Hij liet hem op zijn hand balanceren - het volledige Russische onderwatersysteem en Papanin wist waar het zich bevond. 'We zullen moeten oppassen dat we niet botsen...' had Schmidt gezegd, en Schmidt had een ongeluk in gedachten gehad. Beaumont had iets volstrekt anders in gedachten toen hij de koker weer in de zak van zijn sneeuwjas stopte, de dekens tot zijn kin optrok en in de verte staarde om te proberen de toekomst te zien. Toen, zonder het te beseffen, viel hij in slaap.


    De Elroy had zijn snelheid gevaarlijk verhoogd, ploegde voorwaarts op halve kracht en de boeg stampte diep in een trog terwijl een golf over de bakboordreling sloeg en deze onderdompelde. Toen de boeg weer omhoog kwam zat de helft van de golf er aan vast, hard bevroren aan de reling die nu vijftien centimeter onder het ijs zat.


    'We moeten het er op wagen,' had Schmidt tien minuten eerder besloten. 'We moeten vaart maken in de hoop dat we uit de zwarte vorst wegkomen.'


    'Dan kapseizen we...' DaSilva had gezwegen toen Schmidt hem aankeek, en hij begreep de blik: we kapseizen in elk geval, dus wat voor verschil maakt het? En alle factoren verslechterden. De wind was aangewakkerd tot vijfendertig knopen en floot als bezeten door het met ijs bezette want, smeet schuim naar binnen, schuim dat in de lucht bevroor zodat het als hagel op de ruggen van de voorover gebogen mannen op het dek neerviel. Ze verloren de strijd op leven en dood op alle fronten - en ze wisten het. Het ijs bleef zich sneller opstapelen dan zij het kwijt konden, vormde een solide massa tot aan de bakboordreling. De opstekende wind veranderde de zee waar ze doorheen moesten ploegen in een kolkende hel van vijftien meter hoge golven, grote groene rollers die boven hen uittorenden tot halverwege de rest van de mast die eveneens naar bakboord helde.


    De reusachtige golven overspoelden herhaaldelijk het dek, kolkten tot het middel rond de mannen die zich aan de ijzige reddingslijnen vastklemden, bedekten het ijs dat zij zo moeizaam overboord probeerden te zetten. En herhaaldelijk voerde het water drijvende ijssperen mee die met dodelijke kracht tegen het gangboord sloegen, met zo'n kracht dat een van de ijsspitsen in splinters brak eer de zee zich terugtrok. Op die manier raakten ze een man kwijt - terwijl hij zich aan een reddingslijn vastklampte werd hij tegen het gangboord gedrukt en zijn middel werd verbrijzeld door een zware ijsspits die als een torpedo op hem afkwam. Het zat de mannen dwars dat ze het lijk niet hadden kunnen bergen, maar in zijn hart vond DaSilva dat het een zegen was - het verminkte lijk had later ceremonieel begraven moeten worden. Zoals Schmidt had gezegd, ze moesten het er op wagen. Daarom voeren ze met halve kracht verder. 'Het lijkt me dat we het dek moeten ontruimen,' zei DaSilva een kwartier later. 'Waarom?'


    Schmidt kwam naast hem voor het bakboordraam staan en zag waarom. De bakboordreling was weer ondergedompeld en vanaf de brug gezien was het een buitengewoon, angstaanjagend gezicht. Alleen het bovenlichaam van de mannen die tot hun middel in het water stonden was zichtbaar. De reling was verdwenen, de berg ijs was verdwenen, het was alsof de brug zweefde. Bevroren schuim bombardeerde het raam en Schmidt moest zich verplaatsen om een nog niet beijsde plek te vinden waar hij doorheen kon kijken. Schmidt liep terug om de boeg in het oog te houden. 'Hou ze aan het werk,' beval hij.


    'Godnogaantoe, ze kunnen niet werken! Dat kan toch niet - tot aan hun middel in de zee?'


    'Staan ze er nu tot hun middel in?'


    'Nee, op het moment niet, maar bij de volgende golf wel.'


    'Hou ze aan het werk.'


    Diep in zijn hart wist DaSilva dat Schmidt gelijk had. Elk pond ijs dat ze overboord konden vijzelen tussen de overstromingen in gaf het schip iets langer de tijd om te blijven drijven, te leven, voorwaarts te stampen naar wat veiligheid kon zijn, min of meer veiligheid. Ze moesten uit de zwarte vorst wegkomen, anders zouden ze sterven. En gedurende zestien uur losten de werkploegen elkaar frequenter af, zodat de mannen de tijd hadden benedendeks te gaan om zich te drogen en te warmen eer ze doodvroren, en na een korte rust zwoegden ze weer verder, begonnen ze weer opnieuw en losten een meelijwekkend kleine hoeveelheid ijs terwijl ze geconfronteerd werden met de koude en de wind en de zee en het gevaar dat ijsspitsen hen tegen het gangboord verpletterden. Slechts een man als Schmidt had hen aan deze beproeving kunnen onderwerpen; slechts voor een man als Schmidt zouden ze zich aan de beproeving onderwerpen. En Grayson en Langer deden mee met de rest terwijl Gorow, de man die hun dit alles had aangedaan, zeeziek in zijn kooi lag.


    De doorbraak deed zich plotseling voor, en DaSilva was de eerste die begreep wat er gebeurde. Hij was voor de vierde keer op het dek bezig een stuk ijs op te vijzelen, toen hij opkeek en naar de anderen tuurde. Ze waren nog aan het werk, hakten nog in het ijs, waren zich nog niet bewust van een verandering. Hij smeet zijn koevoet een trap af, rende naar de ladder, klom naar de brug. 'Het is lichter geworden!' riep hij toen hij naar binnen stormde. 'We zijn er doorheen!' 'Ik geloof het waarachtig.'


    Er klonk geen opluchting, geen genoegdoening in de stem van Schmidt toen hij door het achterraam keek. Het was alleen maar een constatering. Het schip helde nog steeds naar bakboord over, er lag aan die kant nog steeds een berg ijs, maar de lucht klaarde op en iets dat op maanlicht leek spoelde in een bleke glans over het dek. En het gordijn van zwarte vorst was een gordijn in de verte en zweefde in al zijn verschrikking kabellengten achter de achtersteven.


    Het was 11 uur toen Beaumont langzaam en moeizaam de trap naar het voordek beklom en zich afvroeg wat er aan de hand was. Hij had net een matroos voor hem uit de trap op zien rennen naar het dek en boven zich hoorde hij het opgewonden geklapper van nog meer rennende voeten. Niemand rende op een met ijs afgezet schip tenzij hij erg ongerust was.


    Toen hij op de brug kwam bleek Schmidt - onder deze weersomstandigheden - een raam te hebben opengezet en hij tuurde door zijn nachtkijker naar buiten. Beaumont keek naar de roerganger, naar DaSilva, en besloot op dit moment niets te vragen. Beide mannen stonden in een houding die grote bezorgdheid verraadde. Hij kreeg het antwoord ongevraagd toen hij dichter naar het open raam liep en een ijle stem van de uitkijk naar de brug hoorde opwaaien.


    'IJsbergen aan bakboord! IJsbergen aan stuurboord! IJsbergen recht vooruit!'


    'Nee!' ontplofte Toesjewski. 'Ik vraag liever van mijn commando ontheven te worden eer ik er aan zou denken een dergelijk bevel te geven. Ik zal trouwens nu meteen Aktie nemen. Ik geef bevel dat de stoorzenders moeten ophouden - tot ik een bericht naar Moskou heb gestuurd en antwoord heb ontvangen...' 'Dat kun je niet doen!' Papanins stem klonk zakelijk. 'Je weet dat we een detachement van de Speciale Veiligheidsdienst aan boord hebben - ze hebben de stoorzenders al overgenomen.'


    Het was zeer warm in de grote kaartenkamer achter de brug van de Revolutie en de woordenwisseling was al tien minuten aan de gang. Papanin voerde in feite een slijtageslag tegen deze lui van een kapitein, een tactiek waarvan hij de noodzaak had ingezien op het moment dat hij hem voor het eerst zag. Toesjewski protesteerde weer.


    'Toen ik het bevel over de Revolutie op me nam was het om research te doen, oceanografische research...' 'Hypocriet! Je hebt Amerikaanse satellieten gevolgd. Natuurlijk is dat research - militaire research!'


    'We doen ook oceanografische research,' snauwde Toesjewski. 'Watertemperaturen, zoutgehalte...'


    'Wat allemaal rechtstreeks te maken heeft met onderzeebootoperaties! Ik word misselijk van je, Toesjewski! Je weet dat alle gegevens die je verzamelt naar de mensen van onze militaire inlichtingendienst gaan - en die beslissen welke kruimels ze aan de professoren zullen geven...'


    'Ik doe het niet!' riep Toesjewski. 'Ik ga die Amerikaanse ijsbreker niet tot zinken brengen. Je bent gek - dat kunnen we nooit ongestraft doen...'


    'Je vergist je alweer,' merkte Papanin cynisch op. 'De Elroy stoomt zonder radar naar het zuiden - dat weten we door de helikopter die hem twee uur geleden heeft gezien. En het schip kan met niemand verbinding krijgen - de stoorzenders hebben hun isolatie volkomen gemaakt.'


    'Het schip heeft een helikopter,' zei Toesjewski fel. 'Daar heb je zeker niet aan gedacht?'


    'Nee.' Papanin liep naar de kaartentafel om zijn ergernis te verbergen. Toesjewski had een tere plek geraakt; urenlang had de Siberiër nagedacht over een manier om de Sikorsky van de Elroy immobiel te maken. 'Gorow en de Katharinakaarten zijn aan boord van dat schip,' legde hij geduldig uit. 'Als we ze niet terug kunnen krijgen, moeten we ze vernietigen...' 'Ik doe het niet.'


    'Ik kan me niet herinneren je gevraagd te hebben iets te doen. Maar deze wateren zijn bezaaid met ijsbergen - en er kunnen zich ongelukken voordoen. En denk eens aan je gezin,' voegde Papanin er nonchalant aan toe.


    'Mijn gezin? Wat heeft dit met mijn gezin te maken?' 'Vooral je vrouw,' zei de Siberiër uitgestreken. 'Ze is Jodin...' 'Dat is een leugen!'


    Papanin zuchtte. 'Ze is halfjoods. Haar moeder was een Jodin. Je schijnt te hebben vergeten dat een van mijn taken is het nagaan van de joodse agitatie in Leningrad...' 'Daar heeft ze niets mee te maken...'


    'Toesjewski! Hou je mond, alsjeblieft! Heb je het telegram vergeten dat je opdracht geeft mijn instructies uit te voeren?' Papanin legde geduldig verder uit. 'Als ontdekt zou worden dat jouw vrouw betrokken is bij bepaalde anti-Russische activiteiten zou ik het makkelijk kunnen regelen dat ze naar Israël zou worden gestuurd. Je zou haar nooit meer terugzien, wel?' 'Dat durf je niet...'


    'Wat zou er dan gebeuren? Een paar jaar lang zou ze hoop koesteren - hoop dat jij ook zou komen. Vrouwen zijn erg goed in het koesteren van hoop. Dan zou ze beseffen dat het afgelopen was, dat ze haar eigen leven moet leiden. We zouden zelfs een echtscheiding kunnen regelen als ze erom vroeg...' 'Schoft...'


    'Dat moet ik wel zijn,' gaf Papanin rustig toe. 'Het is een van de voornaamste kwalificaties voor mijn baan.'


    'Er moet een andere manier zijn...'


    'Als je er een kunt bedenken, laat het me dan weten.'


    'Je Sikorsky is op de terugweg, Beaumont,' zei Schmidt zonder een spoor van een glimlach.


    Beaumont, die met Grayson en Langer op de brug van de Elroy stond, gaf geen antwoord. 'Je helikopter...' Het was Beaumont die er bij Schmidt op had aangedrongen Quinn weer op te laten stijgen om te kijken wat hen te wachten stond - als Quinn er toe bereid was.


    Het feit was dat Quinn er sinds ze uit de zwarte mist waren gekomen op gebrand was op te stijgen. Het was begrijpelijk dat Schmidt zich op het ogenblik het meest bezighield met de problemen van de navigatie.


    IJsbergen omringden hen aan alle kanten, ijsbergen die slechts vaag zichtbaar waren in de zwarte mist die boven de opeens gekalmeerde oceaan dreef. Twee uur eerder had het gehavende en geblutste schip in vijftien meter hoge golven voor zijn leven gevochten, en nu koerste het langzaam door het op koude melk lijkend water. Maar het schip helde nog steeds sterk naar bakboord over, het droeg nog steeds de enorme last van het ijs dat tegen de bakboordreling lag opgehoopt, en het was nog steeds diabolisch koud. Een grote ijsberg, ruim dertig meter hoog, een gekartelde klip van drijvend ijs, gleed op nog geen vierhonderd meter van bakboord langs. Mist kringelde aan de voet van de berg, een tweede witte nevelgordel omsloot het middel, maar de enorme spitse top stak duidelijk omhoog in de maanverlichte nacht. Een kleinere berg, waarvan de top kantelen en torentjes als van een Spaans kasteel had, dreef aan stuurboord op dezelfde afstand langs. Het leken vanaf de brug bergachtige eilanden, die opdoken, verdwenen en weer terugkwamen.


    Langer ging dichter bij Beaumont staan en fluisterde: 'Je had me gevraagd met DaSilva op te nemen of er springstoffen aan boord waren. Ze hebben ze...'


    'Straks,' mompelde Beaumont. Hij was bezorgd over Quinn - hij voelde zich verantwoordelijk voor deze laatste vlucht en hij zou zich pas beter voelen als de helikopter weer veilig op zijn platform stond.


    Op zijn voorstel was een van de krachtige zoeklichten bij de boeg ingeschakeld dat bijna rechtstandig omhoog scheen. Op dit baken dat in de mist oprees vloog Quinn huiswaarts vanuit het zuiden, en nu was hij nog maar een kleine stip in de verte als het maanlicht op het toestel viel. De mist werd dichter, de stip verdween. Beaumont schuifelde rusteloos met zijn voeten.


    'Ik ben benieuwd of hij die schepen gevonden heeft,' peinsde Grayson hardop.


    'Als ze nog steeds noordelijk varen waarschijnlijk wel,' giste Beaumont. 'Er zijn zeven schepen waar hij naar kon uitkijken - een ervan moet hij toch wel gezien hebben...'


    'Het kan me niet verdommen waar ze zijn,' gromde Schmidt die aan de stuurboordkant uitkeek. 'We zijn in volle zee - we stomen gewoon langs ze.'


    Achter de rug van de kapitein ving Beaumont de blik van DaSilva op, een zeer dubieuze blik. De tweede stuurman deelde Schmidts mooie vertrouwen in de vrijheid van de zee niet, een twijfel die Beaumont al eerder had opgemerkt en die hem had aangemoedigd Langer te vragen DaSilva over springstoffen aan te klampen. 'Probeer te weten te komen of ze die aan boord hebben,' had Beaumont voorgesteld. 'Waarschijnlijk hebben ze wel iets bij zich om het ijs op te blazen. Jij bent een deskundige op het gebied van springstoffen, dus zal hij het geen vreemde vraag vinden.' Het schip stoomde langzaam verder over de olieachtige zee, een zee die in het maanlicht donker en glanzend was, waardoor hij sterk op een meer van olie leek. De mist was tot dusverre rafelig, kleefde ter weerszijden aan de ijsbergen vast, en om deze tijd van het jaar was de zee vaak kalm zoals in deze streek. Misschien ontstond de stabiliteit door het geweldige gewicht van de drijvende ijsmassa's. Vaag hoorden ze het geratel van de helikopter van Quinn naderbij komen, maar ze konden hem nog steeds niet zien. Beaumont keek naar stuurboord waar een zoeklicht over de dichtstbijzijnde ijsberg speelde. Verlicht zag hij er reusachtig uit, meer dan ooit als een Spaans kasteel terwijl het licht door vensters hoog in de torentjes scheen, door gaten die het ijs doorboorden. De berg was bijna angstaanjagend door zijn nabijheid en omvang. 'Het zal toch geen spookberg zijn?' mompelde Grayson. 'Ik hoop het niet - die hebben de neiging in te storten als je een scheldwoord naar ze roept.'


    Wat letterlijk waar was, dacht Beaumont, hoe ongelooflijk het ook mocht zijn voor mensen die het poolgebied niet kenden - dat een onachtzame menselijke stem een kolos van miljoenen tonnen kon doen instorten. Eskimo's wisten dit; ze gleden in hun kajaks langs een spookberg zonder ook maar te durven fluisteren, zo fragiel waren deze drijvende reuzen die elk ogenblik konden instorten. Beaumont keek naar het licht dat over de ijsberg gleed, bij de top bleef hangen, zag toen de top uit elkaar barsten. Het ene ogenblik was de plek er, het volgende ogenblik was hij verdwenen in een waterval van ijs dat in alle richtingen rondvloog terwijl de echo van de ontploffing over de oceaan galmde en van berg tot berg weerkaatste. IJsscherven vlogen door de lichtbaan van het zoeklicht en verdwenen in de met schotsen bedekte zee. Minstens zeven meter van de top was uit elkaar gespat. Schmidt gaf snel een bevel, liet de koers een paar graden naar bakboord wijzigen, weg van de monoliet.


    'Geen spookberg - een ontploffende berg,' merkte Grayson op. 'Die hoef ik verder niet meer te zien.'


    Quinns helikopter werd zichtbaar, was nu zo dichtbij dat ze de trillingen van de wentelwiek in de maanverlichte nacht zagen, en op nog geen vierhonderd meter zakte het toestel tot tweehonderd voet, en vloog op de Elroy af volgens een koers waardoor het over de top van de grote ijsberg aan bakboord zou komen. Schmidt gaf een nieuw bevel om de machines langzamer te laten lopen terwijl Quinn landde. De mist rond het middel van de berg was weggedreven zodat de immens grote klip duidelijk zichtbaar steil uit de mist aan de voet oprees.


    'Ik hoop dat hij de Revolutie gevonden heeft,' zei Langer. De enorme berg ontplofte toen Quinn er overvloog, ontplofte als een reusachtige bom die niet langer de druk binnenin kon weerstaan. Maar ditmaal was het niet alleen de top die verdween - de hele berg vloog de lucht in met een knal die over de oceaan donderde en de mannen op het dek onder de brug verdoofde. De brug trilde onder het geweld van de luchtdruk > Het glas van het kompas versplinterde en regende op de roerganger neer. Schmidt greep het stuurwiel om hen op koers te houden.


    Het gedaver raasde rond de bergen en kwam naar het schip terug als een vernietigende echo. Schuim en damp op de plek waar de berg zich had bevonden schoot tweehonderd meter hoog de lucht in als een enorme geiser. Toen de dampzuil terugviel in zee was er niets anders zichtbaar dan kokend water. De berg was weg, de Sikorsky was weg, en ook Quinn was weg.


    Beaumont liep naar Schmidt die het stuurrad weer aan de roerganger had overgeven en dichtbij het raam stond om naar de kolkende zee te kijken. 'Hij was er vlak boven toen dat ding ontplofte...' 'Ik weet het,' zei Schmidt zacht. 'Lieve God... Quinn.' Hij trok zijn schouders recht en sprak zonder de man naast zich aan te kijken. 'Als je nog eens van die goeie ideeën hebt, Beaumont, weet je wel wat je er mee kan doen.'


    Het waren niet zozeer de woorden dan wel de kalme manier waarop hij ze uitsprak die zijn bitterheid uitdrukten. Beaumont liep weg, knikte naar Grayson en Langer, en ze gingen achter hem aan naar beneden. Hij was ontsteld door de dood van Quinn, maar zo mogelijk was hij nog meer ontsteld door het verlies van de helikopter. De radar was verdwenen, de storingen op de radio maakten het onmogelijk berichten te verzenden of te ontvangen, en nu was hen hun laatste schakel met de buitenwereld ontnomen. Met Papanin ten zuiden van hen waren ze geïsoleerd. Een uur later voer de Elroy op de ijsberg.

  


  



  
    Vrijdag, 25 februari


    'Honderd pond springstof, tijdmechanismen, en bijna honderd meter kabel...'


    'Waar hebben ze het opgeslagen, Horst?'


    'Je raadt het nooit - in de hut naast het hoofddek.' Langer grinnikte tegen Beaumont. 'Een strenge overtreding van de voorschriften, zegt DaSilva, maar hij zegt ook dat als hij zwetende springstoffen overboord zou moeten zetten hij geen zin heeft ze helemaal uit het springstofdepot naar boven te slepen.' 'DaSilva is verstandig,' zei Grayson. 'De mensen in Washington die de voorschriften maken hoeven niet met dat spul op stap.' De drie mannen zaten in Beaumonts hut waar ze hun lunch van mosselen en kaneeltaart aten. Het feit dat de maaltijd naar de hut was gebracht wees er op dat hun populariteit weer gedaald was. 'We liggen uit de gratie,' merkte Grayson op terwijl hij zijn koffiekop neerzette. 'Je zou haast denken dat je Quinn met opzet de lucht in had gestuurd zodat hij door die berg opgeblazen kon worden...' 'Schmidt is bezorgder dan hij laat blijken,' antwoordde Beaumont.


    'Hij doet net of hij zich op de navigatie concentreert, maar ik heb zo'n idee dat hij zich net zo ongerust maakt over die Russische schepen als wij. Ik maak me zorgen om de Revolutie, de hele zestienduizend ton van dat schip. De Elroy zou de treilers opzij kunnen duwen. Wat is dat, Horst?' De Duitser liet met een voldane uitdrukking een sleutel in zijn handpalm zien. 'De sleutel van de hut waar de springstoffen liggen. DaSilva is het niet eens met de houding van Schmidt van "we zijn in volle zee dus niemand kan ons wat doen." En op de een of andere manier zijn die honderd pond springstof in een paar schoudertassen terecht gekomen - je weet maar nooit...'


    De hut sidderde onder de harde slag en trilde alsof de beschotting zou bezwijken. De wanden van de hut helden over naar bakboord, toen terug naar stuurboord, kwamen tenslotte weer vertikaal. Onder het schip klonk een verschrikkelijk knerpend geluid alsof de kiel werd losgerukt en het knarsen ging maar door. 'Christus...' Grayson rukte de deur van de hut open en ze hoorden roepen, het gestamp van dravende voeten, een verschrikkelijke smak achter de bakboordbeschotting, toen lag het schip stil met stationair draaiende machines. De lichten verflauwden, gingen bijna uit, kwamen onwillig terug. 'We zijn vastgelopen,' brulde Horst. 'Tenzij de Revolutie ons geramd heeft...' begon Grayson. 'Lijkt me eerder een ijsberg!' Beaumont trok zijn sneeuwjas aan. 'Naar de brug.'


    Beaumont rende door de verlaten gang, bleef aan de voet van de trap staan om zijn sneeuwjas dicht te knopen en wanten en handschoenen aan te trekken, en op het bovendek hoorde hij stemmen die vervuld waren van paniek. Hij ging de trap op, deed de deur open, en de mist sloeg hem tegemoet, een koude, klamme mist waar zich silhouetten in bewogen. Het was onmogelijk te zien wat er was gebeurd, wat er zich achter de bakboordreling bevond. Beaumont kon de bakboordreling niet eens zien toen hij zich een weg tastte naar de ladder die naar de brug leidde. Een forse, brede gestalte doemde uit de mist op en botste tegen hem op. Borzoli. 'We zijn vastgelopen!' hijgde hij schor.


    'Zinken we?' vroeg Beaumont, terwijl hij de koker in zijn jaszak betastte.


    ' God mag het weten...'


    Beaumont ging de ladder naar de brug op, was bijna bovenaan toen de mist voor de boeg spleet. Er verscheen iets dat op een berg leek, om meteen weer te verdwijnen, een berg op slechts enkele meters afstand. Hij klom behoedzaam verder naar de brug terwijl Grayson en Langer hem volgden. Schmidt stond voorop de brug bij een geopend raam en de ijzige lucht verdreef de warmte snel. De roerganger hield het stuurrad nog steeds omklemd hoewel ze stillagen, en de vloer helde over naar de achtersteven. DaSilva hing uit een tweede geopend raam en tuurde naar bakboord. En de machines waren gestopt. Schmidt keek over zijn schouder en zag Beaumont.


    'Kom even hier, Beaumont,' riep hij. Zijn stem klonk neutraal, de kwaadheid was gezakt. 'Het is te gek - we zijn tegen een ijsberg opgeklommen.'


    Het kostte hen een uur om de situatie op te nemen, de buitengewone positie waarin ze zich nu bevonden. Zeer langzaam door de dichte mist stomend was de Elroy een kleine baai aan de rand van een reusachtige ijsberg binnengevaren; in minder dan een minuut had het schip de baai overgestoken en de boeg had zich vastgeboord in een brede, uitgeholde geul van ijs in de zijkant van de berg, een enorme natuurlijke helling die uit zee omhoog kwam. Bij het eerste geknars had Schmidt gehandeld, maar toen was de boeg met het voorstuk van het schip al uit het water getild als een schip in een droogdok, terwijl aan de achtersteven de schroef nog in diep water ronddraaide.


    Schmidt had de machines laten stoppen maar het 6500 ton metende schip zat vast, de boeg en een derde van de romp lagen op de ijshelling, en voor tweederde lag het schip nog in de baai. Aan het eind van de trog steeg de ijsberg steil omhoog in de mist, groenachtig en massief als een klip in het zoeklicht. Voor Schmidt was het ongelooflijk, maar voor Beaumont was het alleen maar merkwaardig: een jaar tevoren was een Engelse treiler iets soortgelijks overkomen voor de kust van Spitsbergen; in dichte mist had het schip zijn boeg diep in een helling aan de rand van het ijsveld gedreven. De kapitein had zijn hersens bij elkaar gehouden tijdens deze unieke ervaring - hij had zijn machines eenvoudig achteruit laten stampen en de schroef had de treiler terug in zee getrokken. 'Jezus!' riep DaSilva van de achterkant van de brug. 'Hoe zijn we hier in godsnaam ooit in gekomen?'


    Ze liepen naar het achterraam en Schmidt knipperde met zijn ogen. De mist was een ogenblik enigszins opgetrokken en achter de achtersteven zagen ze een kleine baai met gebogen armen die een smalle toegang omsloten. Het was nauwelijks minder dan een wonder dat de Elroy, blind in de mist varend, beide armen van de baai had ontweken toen hij regelrecht naar binnen voer. De mist trok weer dicht en maskeerde de armen van ijs. 'Met een beetje gezond verstand en een hoop geluk moeten we het kunnen klaren,' zei Schmidt nadenkend. 'Het grootste deel van het schip ligt nog in het water, dus als ik achteruit geef moet de schroef ons van die ijshelling trekken.' Hij slaakte een diepe zucht. 'Het is toch zeker te gek?'


    'Weet je dat het ijs weg is?' vroeg DaSilva aan Beaumont. 'Het vloog weg toen we die helling raakten - je kunt het nu zien.' Beaumont keek uit het bakboordraam waar de mist boven de helling was opgetrokken. Het was niet verbazingwekkend dat hij de bakboordreling niet had kunnen zien toen hij aan dek kwam - de bakboordreling was er niet meer. Toen de kiel tegen de helling opschoof, was de berg van ijs aan dek die ze gedurende zo vele slopende uren hadden geprobeerd weg te werken verdwenen, en had de reling meegesleurd. Naast het schip lag op de helling een enorme massa opgehoopt ijs waar hier en daar een stuk reling uit opstak. In bont gehulde figuren, de matrozen die Schmidt langs touwladders omlaag had gestuurd om de berg te verkennen, bewogen zich als spoken in de mist. Er verscheen een hoofd boven de rand waar de reling dichtbij de boeg nog intact was. Het was Langer. Hij klauterde de ladder op en voegde zich bij hen op de brug. 'Het is geen spookberg, Keith, ik weet het zeker...' 'Heel zeker?'


    'Heel zeker. Sam en ik zijn zo ver we konden omhoog geklommen en hij is massief - een klip van ijs...'


    'Je kunt het nu zien,' riep Schmidt die voor op de brug stond. De wervelende mist die aanhoudend in beweging was, was voor de boeg weggedreven en gedurende enkele minuten was de majesteitelijkheid van de berg waar ze op waren vastgelopen zichtbaar. Een paar honderd meter voor de boeg rees het ijs steil omhoog als de krijtrotsen van Dover. De mist dreef verder weg en ze zagen de klip die zich aan beide zijden uitstrekte tot hij in de warrelende mist verdween. Ze zaten vast op een drijvend eiland van puur ijs, op een reus van een berg die makkelijk een halve kilometer lang of nog langer kon zijn.


    'Roep de mannen terug,' zei Schmidt kortaf tegen DaSilva. 'Met de megafoons. We smeren 'm hier.'


    'Ik neem aan dat we meteen van de berg weg moeten?' vroeg Beaumont zacht.


    'Zodra we het klaren...' Schmidt zweeg en keek Beaumont aan. 'Eén ogenblik dacht ik dat je weer met een van je mooie ideeën op de proppen zou komen.'


    'Het zou misschien veiliger zijn als we hier voorlopig blijven.' 'Hier blijven? Terwijl we stilliggen? Jij wilt toch ook wel eens een keertje naar huis?'


    'We liggen niet stil,' merkte Beaumont op. 'Ik weet wel dat je niet voelt dat we in beweging zijn maar we weten allebei dat dat wel het geval is. Deze enorme berg wordt voortdurend naar het zuiden gevoerd door de Groenlandstroom - zo ruw geschat schiet die berg twintig mijl per dag op...'


    'Zodat hij niet bepaald snelheidsrecords breekt, wel?' merkte Schmidt droog op.


    'Moet dat dan?' hield Beaumont aan. 'Een paar uur geleden meldde Quinn dat die Russische treilers op veertig mijl ten zuiden van ons voeren, dat de Revolutie maar op dertig mijl lag - ze zijn nu veel dichterbij. Deze berg werkt als een reusachtige transportslee voor de Elroy. Als we op de berg blijven zitten voert hij ons in de loop van de nacht langs die schepen.' 'Maar we zouden hier vastzitten - niet kunnen manoeuvreren...' 'Doet dat er iets toe?' snauwde Beaumont ongeduldig. 'Als ze ons niet kunnen zien? De Revolutie heeft de modernste radar, maar wat zal die radar opvangen als we in de buurt komen? Alleen maar nog eens een ijsberg!'


    'De berg als een reusachtige transportslee!' DaSilva was opgewonden. 'Een goed idee...'


    'Nee!' Schmidt liep naar de spreekbuis om met de machinekamer te overleggen. Toen hij de stop weer op de buis had gedaan keek hij DaSilva aan. 'De meester zegt dat er geen structurele averij is in de machinekamer. De ruitjes van de wijzers zijn gesprongen, een man heeft brandwonden van de stoom, maar hij gelooft dat de machines in orde zijn. En ik geloof, meneer DaSilva, dat ik u gevraagd had de mannen van het ijs terug te roepen. Ik start de machines om ze te controleren...'


    'Dat is niet raadzaam,' zei Beaumont botweg. 'De hydrofoons van de Revolutie zullen de trillingen opvangen...' 'En dan,' vervolgde Schmidt zonder op Beaumont te reageren, 'varen we achteruit terug zoals we gekomen zijn.' Hij richtte zich nu tot Beaumont. 'Naar mijn smaak speel je een beetje te veel de zeebonk. En of het je nu bevalt of niet, dit schip komt binnen de twee uur van deze berg af!'


    'De Elroy is vlakbij - we hebben het geluid van de machines door de hydrofoons opgevangen!'


    Kramer was met het nieuws naar de brug van de Revolutie gerend, was nauwelijks op adem gekomen toen hij de woorden uitstootte.


    De Siberiër die naast een zwijgzame Toesjewski stond, nam zijn pijp uit zijn mond en gebaarde er mee naar de Balt.


    'Rustig aan, Kramer - en breng me van nu af om de vijf minuten bericht.'


    Toesjewski trok zijn schouders stram toen Kramer de brug verliet, draaide zich om naar Papanin en zei met nadruk: 'Ik kan mijn machines dus weer starten - ik heb u herhaaldelijk gewaarschuwd dat het levensgevaarlijk is zonder machinevermogen in deze wateren rond te drijven...' 'Geen sprake van! Je hebt de modernste radar ter wereld - maak er gebruik van! We moeten blijven drijven om onze hydrofoonmensen de beste gelegenheid te geven - ik wil de precieze positie van de Amerikaanse ijsbreker weten.'


    Papanin stak zijn pijpje weer in zijn mond en liep naar het raam van de brug, Toesjewski alleen achterlatend. Door het panoramische raam zag hij een wereld van mist en zee. En ergens buiten zicht bevonden zich de ijsbergen. De radarmensen waren op dit moment bezig de koers van de monsters te bepalen terwijl ze gestaag op de Groenlandstroom in zuidelijke richting dreven, en hun ogen waren aanhoudend gevestigd op de groenachtige gloed in de rubberkappen waar de lichtkegel steeds maar ronddraaide en nooit een eind aan de echo's kwam, de echo's die terugkaatsten van ruim een dozijn enorme ijsbergen.


    Iedereen was aan boord. De machines draaiden gestaag stationair, de brug was volledig bemand, er waren uitkijken geposteerd, de Elroy was klaar om van de berg te glijden, de zee op te stomen. Schmidt stond, de handen op de rug geslagen, ditmaal naar de verkeerde kant te kijken - naar de achtersteven - terwijl hij zich opmaakte voor twee gevaarlijke manoeuvres: zijn schip van de helling krijgen en hem achteruit door de armen van de baai sturen. Beaumont stond naast hem en negeerde de kille uitdrukking op het gezicht van de kapitein terwijl hij in de verte over de baai uitkeek. De mist was op precies het verkeerde moment teruggekeerd, en rolde aan vlak achter de twee witte schiereilanden van ijs die de baai bijna afsloten. Boven hen uittorenend stond Beaumont tussen Schmidt en DaSilva, die nu bijna even somber keek als Schmidt. Hij was het volstrekt oneens met het besluit dat Schmidt had genomen, maar hij kon niets zeggen; hij was alleen maar tijdelijk eerste stuurman en kon niet zo veel zeggen als Carlson misschien gedaan zou hebben als hij in zijn plaats was geweest. De machines gaven meer kracht, zo dadelijk zouden ze in beweging komen, de achtersteven het eerst, om in het water te glijden - als de schroef er in slaagde hen los te trekken. Grayson, die bij de uitkijken op de achtersteven had gestaan, stormde zonder plichtplegingen de brug op en sprak met nog minder plichtplegingen tegen een man wiens woord wet was aan boord van zijn schip. 'Je kunt beter wachten! Er is iets daarbuiten - net in de mist!' 'Wat?'


    Schmidts ene woord was als een explosie en verraadde iets van de spanning die hem beheerste, en hij keek Grayson aan met een blik die de bemanning kende en vreesde. 'Ik weet het niet... maar er is iets...'


    'Ik zie het nu ook,' zei Beaumont grimmig. 'Je kunt je schip beter nog even stil laten liggen, Schmidt.' 'God, het is de Revolutie...' mompelde DaSilva. Maar het was de Revolutie niet, het was te groot, veel te groot voor zelfs een schip van 16.000 ton, het ding dat langzaam door de mist naar de uitgang van de baai kwam aanzetten. Het rees op als een gebouw van tien verdiepingen, een bewegend gebouw van tien verdiepingen en de onzichtbare top bevond zich ver boven de masttop van de Elroy, ging schuil in de mist. De uitkijken op de achtersteven riepen nu luidkeels en Schmidt opende het raam en boog zich naar buiten in de nacht. IJskoude lucht stroomde naar binnen maar ze waren het zich nauwelijks bewust toen ze gehypnotiseerd door de dreiging die op hen afkwam naar buiten staarden. Het leek nu een hoog optorenende tafelberg, een tafelberg van ijs die de mist opzij drukte en nu recht op de baai kwam aandrijven. Zelfs met de breedte van de baai tussen hen in leek het ding over hen te hangen, een kolos van een ijsberg die recht afkoerste op de reus waar zij op vastzaten.


    Schmidt reageerde zeer snel met een waarschuwing. Hij scheen zich nauwelijks bewogen te hebben en toen sprak hij al door het luidsprekersysteem dat tot in alle hoeken van het schip doordrong. 'Zoek houvast. Zoek stevig houvast. Grote botsing op komst!' DaSilva greep Beaumont bij de arm. 'Kijk! In de baai!' ' Onderwaterpiek.'


    Een ij spiek die uit de reusachtige berg stak, een piek die wellicht vijftien meter in doorsnee was, spietste door de baai na door de toegang gegleden te zijn en verstoorde het maanverlichte water, water dat zeer flauw verlicht werd door een straal die door de mist filtreerde. Achter de spiets volgde het lichaam van de berg. De mannen op de brug grepen de reling beet, zetten zich schrap voor de komende botsing, en onder hen omklemden de uitkijken het stuk reling dat nog intact was. Beaumonts hoofd bewoog even toen er iets uit de lucht viel, iets enorms, groter dan een huis, iets van de top van de berg die het tegenoverliggende ijs nog niet eens geraakt had. Het huis, het enorme brok ijs, raakte het water vlak voor de baai en wierp een grote trechter van water op. 'Christus!' hijgde Langer. 'Dit is een spookberg...'


    Dat betekende dat het hele bouwwerk van miljoenen tonnen ijs op het moment van de botsing kon instorten en een lawine over de baai, over het schip zou storten waar zij onder begraven werden. Als wassen beelden wachtten ze op de botsing. Op het laatste ogenblik gaf Schmidt bevel de machines stop te zetten. De kolos doemde op uit de mist en ze zagen hoe enorm hij was, toen bereikte de spiets de kust van de baai en de ijsbergen botsten op elkaar. Het kabaal van de inslag was oorverdovend, een geluid als het eind van de wereld. De vernietigende botsing veroorzaakte een trilling in de ijsberg die geraakt was, een trilling die de Elroy deed schudden, de romp sidderen en de huidplaten rammelen zodat de klinknagels over het ijs vlogen. Door de botsing werd DaSilva over de brug gesmeten en een man van de omloop in de machinekamer geslagen waarna hij zeven meter lager doodviel. De schok verbrijzelde serviesgoed, polshorloges, de nog ongeschonden ruitjes van de instrumenten in de machinekamer, en deed de kompasnaalden rondtollen. Toen was het opeens stil, angstaanjagend stil. De machines waren voor de botsing stopgezet. Niemand zei iets. Gedurende enige tijd verroerde niemand zich. Ze staarden naar de uitgang van de baai, een uitgang die niet meer bestond. De ijsklip had de toegang opgevuld, stak in de opening als een kurk in een fles. De baai was een lagune geworden, een meer zonder uitgang. Ze zaten in de val in hun reusachtige transportslee, een ijsberg die op de Groenlandstroom twintig mijl per dag aflegde. Maar de spookberg was nog niet ingestort, ondanks de botsing. Beaumont was de eerste die de stilte verbrak en iedereen op de brug staarde hem aan alsof het vreemd was een menselijke stem te horen. 'Nu moeten we wel met de berg meedrijven, Schmidt. We hebben geen optie.'


    'We hebben geen optie,' stemde Schmidt grimmig in. 'En de hele tijd kunnen we gaan zitten wachten tot dat ding bovenop ons valt.'


    'Hun machines zijn gestopt!'


    Kramer klonk geschrokken, verbijsterd, en Papanin verliet de brug om met de Balt naar beneden te gaan en zelf de hydrofoonafdeling te bekijken. De matroos die in borstrok en onderbroek naar het instrument zat te luisteren keek op toen Papanin binnenkwam. .. 'Kramer zegt dat je ze niet meer kunt horen. Is je instrument kapot?'


    'Nee. Hun machines zijn gestopt. We krijgen geen echo's meer.' 'Hoe ver weg?'


    'Een mijl, misschien nog dichterbij...'


    'Tien minuten geleden lagen ze al op die afstand!' Papanin keek Kramer kwaad aan. 'Luister naar me! Nog maar tien minuten geleden waren ze op een mijl afstand. Hun machines zijn tot een paar seconden geleden doorgegaan. Ze zijn nog steeds een mijl van ons vandaan. Dat is onmogelijk! Wij drijven - zij varen met draaiende machines naar het zuiden. Ze moeten dichterbij gekomen zijn!' 'Het is waar,' zei de matroos.


    'Het kan niet waar zijn - het is technisch onmogelijk,' tierde de Siberiër.


    'Ik sta ook voor een raadsel...' begon de matroos.


    'Daar hebben we veel aan!' Papanin sloeg zijn armen over elkaar en keek de matroos aan. 'Als zij op de stroom meedreven, net als wij, dan zou het waar zijn - dan zouden we op dezelfde afstand van elkaar blijven. Maar ze drijven niet! Je hebt het geluid van hun verdomde machines gehoord!'


    'Heel duidelijk - tot een minuut geleden.'


    'Hoe verklaar je dat? Papanin gebaarde naar de hydrofonische apparatuur. 'Het is jouw taak om dingen uit te leggen!' 'Dat kan ik niet...'


    De Siberiër zei niets, maar bleef met zijn armen over elkaar geslagen staan terwijl hij zijn frustratie onderdrukte. Toen hij weer sprak was het op zo'n redelijke toon dat de matroos bang werd. 'Maak je maar geen zorgen - blijf jij maar door die oordopjes van je luisteren.' Hij wendde zich tot Kramer. 'Er is een andere manier om het na te gaan nu ze zo dichtbij zijn - laat een helikopter opstijgen. De piloot komt niet terug vóór hij de Elroy heeft gevonden.'


    Leunend op zijn reusachtige transportslee, ingesloten door de op elkaar gelopen ijsbergen, bleef de Elroy naar het zuiden drijven op de stroom. Hij dreef vele uren lang, tijdloze uren, want voor de mannen die in het ijs gevangen zaten was er geen manier meer om zeker van de tijd te zijn.


    Aanvankelijk had het ongelooflijk geleken, zo ongelooflijk dat Schmidt had bevolen elke klok en elk horloge op het schip na te gaan, en toen dat was gebeurd bleek dat ongelooflijke waar te zijn: alle klokken en alle horloges waren blijven stilstaan, vermoedelijk door een abnormale trilling die door het schip was gegaan op het moment van de inslag toen de spookberg toesloeg. Er werd naarstig gespeurd naar één klok of horloge dat nog liep, en er was er niet één.


    Dus moesten ze naar de tijd raden en vanaf dat moment vermeldde het logboek merkwaardig onnauwkeurige notities. 'Omtrent 1900 uur...' 'Ongeveer 2200 uur...' Het ontbreken van een tijdsaanduiding begon de mannen langzamerhand op de zenuwen te werken, de nabijheid van de spookberg begon op hun zenuwen te werken, de wetenschap dat ieder ogenblik miljoenen tonnen ijs eenvoudig konden omtuimelen en op hen neerstorten om het schip en iedereen aan boord te verpletteren, begon op hun zenuwen te werken. En er was niets te doen, niets dat ze durfden te doen. Al het normale werk lag stil: ze konden zich zelfs niet bezighouden met het opvijzelen en overboord gooien van het ijs dat nog op het dek lag - omdat ze bang waren dat een onvoorzichtige echo van het hameren van een stuk gereedschap net voldoende kon zijn om de kolos op hen te doen neervallen. De sfeer werd aanzienlijk slechter toen Beaumont en Langer terugkeerden van een verkenningstocht langs hun voorover hangende buurman.


    'Hij ziet er helemaal als een spookberg uit,' had Beaumont gezegd toen hij de verkenning aan Schmidt voorstelde, 'dat enorme stuk ijs dat van de top is gevallen was al veelbetekenend, maar ik geloof dat we het beter kunnen gaan bekijken eer we allemaal gek worden...'


    Het was een spookberg, de grootste die Beaumont ooit gezien had. De achterkant van de zeventig meter hoge klip, de kant die van de zee was afgewend, was iets uit de 1001 Nacht. Om er te komen moesten ze over de grootste ij spiek klauteren die uit de baai omhoog stak en over een smalle richel aan de voet van de klip lopen, en toen ze een hoek omsloegen keken ze met afschuw omhoog. Enorme nissen en grotten waren uitgehold in wat van buitenaf massief ijs had geleken; grote daken van ijs hingen vijftien tot dertig meter boven hun hoofd op bevroren zuilen te balanceren; en onder hen waar ze waren blijven staan, ver boven het oppervlak van de zee, bevond zich een reusachtig gat van minstens driehonderd meter doorsnee, een gat dat er door een meteoor in geslagen kon zijn. Het gat was een poel van duisternis en terwijl ze luisterden hoorden ze zacht geklots van water, het klotsen van de Groenlandstroom tegen het ijs. De spookberg, die minstens achthonderd meter lang was, was een holle, gevaarlijke schijnvertoning, als een enorme rotspiek die door termieten was uitgehold. Het ding was ongeveer even stabiel als zwetende springstof. 'Ik snap niet dat hij niet omlaag is gekomen toen hij op ons botste,' fluisterde Langer.


    'Ze kunnen een hoop verdragen om dan opeens in te storten,' antwoordde Beaumont. 'We hebben genoeg gezien. Laten we teruggaan.'


    'God in de hemel, kijk eens omhoog, Keith...' De mist was weggedreven van een reusachtige ijszuil en ze zagen een stuk van ruim zeventig meter van een ijstoren, een toren waarvan de top verborgen was. De toren was massief, minstens dertig meter breed, maar er waren enorme ramen in de toren uitgesneden, zo veel ramen dat Beaumont niet begreep dat het ding nog overeind bleef staan. Hogerop trok de mist ook weg en Beaumonts gezicht verstrakte toen hij zag dat de toren een groot, overhangend uitsteeksel aan de achterkant van de klip steunde, dat hij waarschijnlijk de hele verdomde klip steunde. 'Dat duurt niet lang meer,' zei hij. 'Wegwezen.' Slechts een paar mannen aan boord werd verteld wat ze hadden ontdekt, maar binnen een uur had het grimmige nieuws zich over de Elroy verspreid. Vanaf dat moment werd de spanning ondraaglijk. Als iemand zijn elleboog aan een luik stootte keek zijn maat hem woedend aan. Ze ontdekten dat ze geen eetlust hadden, dat ze niet konden slapen, dat ze niets konden doen behalve geen rumoer maken, en het gedwongen niets doen vrat aan hun zenuwen. Voor zeelui die gewend waren aan de bewegingen van het schip, was het ontbreken van beweging ook een bron van spanning. De ijsbergen bewogen voortdurend, draaiden langzaam rond in de stroming, maar er was geen gewaarwording van beweging. Na verloop van tijd - de tijd die ze niet konden meten - zouden ze een troep gillende neurotici worden.


    'Waarom zijn we zo in springstoffen geïnteresseerd?' vroeg Grayson op een bepaald moment toen ze in de hut van Beaumont zaten. 'Als we hier ooit weg komen hebben we misschien een wapen nodig om ons te verdedigen. Ik weet niet hoe of waar of wanneer - maar ik deel het optimisme van Schmidt niet. Ik denk aan een soort drijvende mijn - ik heb er al met DaSilva over gepraat.' 'Maakte hij zich geen zorgen - over Schmidt?' vroeg Langer. 'DaSilva is in een stemming om te muiten,' zei Beaumont. 'Normaliter zou dat niets voor hem zijn - het komt door de stilte en roerloosheid die hem te grazen nemen, die ons allemaal te grazen nemen,' voegde hij er met een sombere grijns aan toe. 'De Elroy kraakt zelfs niet meer.'


    'Heb jij het idee dat we er nog eens een keertje uitkomen?' vroeg Grayson.


    'Als dat gebeurt is het wanneer de spookberg zich aan onze zuidkant bevindt - als de stroming er aan plukt. Er is een kleine kans dat hij dan weer losbreekt en wegdrijft.'


    'En geloof jij nog steeds dat je een helikopter hoorde toen je op de spookberg was?' vroeg Grayson. 'Schmidt keek niet of hij je geloofde.' 'Dat komt omdat Horst hem niet gehoord heeft. Ik heb hem niet alleen gehoord - ik geloof dat ik hem een ogenblik zag toen de mist een paar seconden optrok.'


    'Wat betekent dat Papanin nu weet waar we zitten?' 'Ik ben bang van wel. De tijd zal het leren, als die spookberg losbreekt.'


    De spookberg brak in de loop van vrijdag 25 februari los. 'Omtrent 2200 uur...' vermeldde het logboek. Het vertrek was niet spectaculair, er klonk geen groot gescheur van ijs, er kwam geen overstroming door de binnenspoelende zee; er klonk gewoon één angstaanjagend harde knal die alle harten aan boord deed stilstaan. DaSilva zag wat er gebeurd was op zijn post aan de achterkant van de brug. De enorme speer die in de baai klemzat was afgebroken; de spookberg, nog steeds intact, nog steeds niet instortend, dreef weg van de ingang van de baai, nagekeken door DaSilva. En iets dat op een half ondergedompeld monster leek, de enorme afgeknapte ijsspiets, volgde de moederberg in de stroming. Toen Schmidt met Beaumont op de brug kwam was het uitzicht waar ze aan gewend waren geraakt - de ingesloten lagune met de optorenende klip aan de overkant - veranderd. De uitgang was weer open. Verderop was de kolos nog maar vaag zichtbaar in de toenemende mist, en hij verdween onder hun ogen. Schmidt veroorloofde zich een zeldzaam vertoon van emotie: hij slaakte een diepe zucht.


    'Dat is dat. We vertrekken zodra ik de schroef op gang kan krijgen - wat er daarbuiten ook op ons ligt te wachten.'


    De situatie die zich in de IJsbergdoorgang ontwikkelde - voor zover die bekend was - was dagenlang gespannen gevolgd door Leonid Brezjnew in Moskou, die zich nog steeds zorgen maakte dat er iets kon gebeuren dat het bezoek van de Amerikaanse president aan de Russische hoofdstad in mei zou annuleren. Toen werden alle verbindingen met kolonel Papanin verbroken: de stoorzenders die de Elroy zo doeltreffend isoleerden sneden ook de Revolutie van de buitenwereld af.


    Op vrijdag 25 februari 1972 - toen de Amerikaanse ijsbreker nog aan boord van de reusachtige transportslee ronddreef - pleegde Brezjnew ongetwijfeld overleg met maarschalk Andrei Gresjko, en de Russische minister van Defensie besliste dat een afleidingsmanoeuvre noodzakelijk was, iets om bepaalde journalisten om de tuin te leiden omdat ze al bezig waren geruchten na te gaan dat er iets in het Noordpoolgebied aan de hand was. Wat er ook gebeurde, er mocht in de wereldpers niets over de crisis uitlekken, dus gebeurde er iets anders - iets dat zich dicht genoeg in de buurt van de IJsbergdoorgang afspeelde om de geruchten te bevestigen, maar iets dat zich op voldoende afstand voordeed om de aandacht af te leiden van de gebeurtenissen die honderden mijlen naar het noorden plaatsvonden.


    The Times van woensdag 1 maart bracht het eerste bericht, gedateerd Washington, 29 februari.


    Een Sovjet-Russische onderzeeboot met averij die de afgelopen vier dagen slingerde en stampte in een Noord-Atlantische storm, is volgens een woordvoerder van de Amerikaanse marine vandaag door een Russische sleepboot op sleeptouw genomen. In een ruwe zee, die inmiddels aan het bedaren is, heeft de sleepboot kans gezien zeshonderd mijl ten noordoosten van Newfoundland een lijn aan boord van het vaartuig te krijgen. De onderzeeboot van de 3700 metende H2 'hotel'-klasse, heeft een bemanning van negentig koppen. Het schip werd vrijdag opgemerkt door een verkenningsvliegtuig van de Amerikaanse basis in Keflavik op IJsland...


    De Russische tanker Liepaja en de visfabriektreiler Iwan Sjigrin zijn eveneens het betrokken gebied binnengevaren. De oorzaak van de moeilijkheden van het Russische vaartuig is hier niet bekend.


    Ondanks het feit dat de internationale kranten vol stonden met de verslagen van de terugkeer van de Amerikaanse president na zijn recente bezoek aan Peking, verscheen het verhaal over de bijna gebeurde 'ramp' met de Russische onderzeeboot in vele kranten, vergezeld van luchtfoto's waarop men het zogenaamd onklare vaartuig zag slingeren en stampen in vijftien meter hoge golven onder de gesel van een storm met windstoten van 100 kilometer. En de misleiding slaagde - er werd geen letter geschreven over de vermiste Elroy, die via de St. Lawrence een goed stuk op weg had moeten zijn naar de thuishaven Milwaukee. Het moet ongeveer geweest zijn op het moment dat een Amerikaans vliegtuig uit Keflavik de Russische onderzeeboot het eerst opmerkte, en dat de Elroy van de ijsberg loskwam en een met mist toegedekte vaargeul invoer.

  


  



  
    Vrijdag, 25 februari: de laatste uren


    De enorme schroef aan de achtersteven van de Elroy tolde rond, deed het water kolken, smeet kleine ijsschotsen opzij en sloeg wit schuim op. Schmidt gaf het bevel en de ijsbreker begon langzaam achteruit te varen, toen stopte hij en Schmidt gaf meer vermogen. De schroef ranselde het water, de machines dreunden alsof ze door het dek zouden vliegen, en de Elroy kwam weer in beweging. Hij gleed zeer langzaam de helling af, als een schip dat achterstevoren te water wordt gelaten, en het kabaal was verschrikkelijk toen de kiel over het ijs schraapte, vonken deed opspatten, dieper in het keiharde ijs beet.


    De schroef maalde verder en zijn trekkracht was groter nu er een groter stuk van het schip in het water lag, en hij trok de Elroy terug in de zee. Er klonk een enorme plons toen de boeg omlaag kwam, maar de bemanning die achter Beaumont op het dek stond gaf geen kik toen het schip zich een weg door de baai zocht en door de smalle uitgang naar buiten voer. Beaumont liep weg van de achtersteven en ging over het trillende dek naar de boeg. Ze hadden het ogenblik van vertrek zorgvuldig uitgekozen. Boven hen was de mist tijdelijk opgetrokken en de maan scheen neer op drijvende schotsen en de met ijs bezette stuurboordreling. Maar toen Schmidt zijn schip langzaam liet draaien hing voor hen uit een dichte mist op een halve kilometer afstand. 'Het bevalt me niet,' zei Grayson, die vlakbij de boeg achter Beaumont kwam staan. 'Ik vind dat we op die berg hadden moeten blijven zitten. DaSilva ook. En waarom moeten we verdomme als een gepavoiseerd cruiseschip tevoorschijn komen?'


    De vergelijking klopte. Op nadrukkelijk bevel van Schmidt waren alle lichten van de Elroy ontstoken en de zoeklichten straalden naar stuurboord en bakboord en over de boeg. 'We komen in volle zee,' had Schmidt voor de honderdste keer gezegd. 'Als ik de IJsbergdoorgang invaar met alle lichten aan en de misthoorn in werking, is er geen voorwendsel voor een botsing mogelijk.' 'Dacht je dat ze een voorwendsel nodig hadden - met Gorow en de Katharinakaarten aan boord?' had Beaumont gevraagd. 'Als we geen enkele verbinding hebben en zelfs niet eens kunnen melden wat er misschien gaat gebeuren?'


    Hij had het argument verloren - wat hij van tevoren had geweten. En in zekere zin had Schmidt de rede aan zijn kant: als ze zonder lichten en in stilte probeerden weg te glippen kon Papanin naderhand zeggen dat de botsing de schuld van de Amerikanen was geweest-hoe hadden ze hen in de mist kunnen zien of horen? Terwijl ze naar het zuiden koersten hief Beaumont zijn nachtkijker op en keek uit over het water.


    'Zie je iets?' vroeg Langer gespannen in zijn oor. 'Alleen maar de zee. En mist.' 'Zie je iets?'


    Ditmaal was het niet Langer die de vraag stelde. DaSilva was geruisloos van de brug gekomen en stond links van Beaumont. 'Met jouw ogen,' voegde hij er aan toe, 'zou je daar weer in het topje van de mast moeten zitten.'


    Beaumont keek over zijn schouder naar de ruim vijfentwintig meter hoge mast waar een matroos in de ra's hing met een koptelefoon onder zijn bontcapuchon. Dit was de uitkijk die moest proberen Schmidt te waarschuwen voor obstakels op de route van de Elroy. 'Nee, dank je wel,' zei hij. 'Niet nog eens. En ik kan niets zien daar -nog niet.'


    'Het Carleyvlot ligt bij de achtersteven aan stuurboord,' mompelde DaSilva. 'Bij de hut waar de springstoffen liggen - en Langer heeft een sleutel. Als we het vlot nodig hebben helpt Borzoli ons bij het te water laten - hij heeft uitkijkwacht bij het vlot. Kun je me ook zeggen wat je van plan bent - als er iets gebeurt?'


    'Ik zal moeten proberen ze weg te jagen,' antwoordde Beaumont vaag.


    'Okay, doe maar geheimzinnig.' DaSilva zweeg even, keek om naar de brug. 'Misschien is het beter zo - gezien het feit dat Schmidt er nog niet van weet. Ik zou hiervoor kunnen worden gedegradeerd tot schrijver op een scheepskantoor.' 'Dat is beter dan als skelet op de bodem van de IJsbergdoorgang te liggen,' antwoordde Beaumont hard.


    'Hij komt tevoorschijn,' zei Papanin. 'Die andere ijsberg, die we op de luchtfoto hebben gezien, moet losgebroken zijn. Op de brug van de Revolutie boog de Siberiër zich over het radarscherm met zijn hoofd bij na in de kap, en de groenige gloed van het scherm viel op zijn gladde gezicht, zijn kaalgeschoren hoofd en zijn handen, de gloed maakte een groene man van hem. 'Hoe lang nog?' vroeg Kramer nerveus.


    Papanin keek een ogenblik op van het scherm, tuurde over de brug naar Toesjewski die met zijn rug naar hem toe stond, de handen strak op zijn rug gevouwen. 'Je kunt de machines nu starten,' riep hij. 'Van nu af volgen we hem op de radar.' Hij boog zich weer over het scherm en gaf antwoord op Kramers vraag. 'Rond middernacht zou ik zeggen - rond middernacht is alles achter de rug.'


    De Elroy stoomde pal zuid door de IJsbergdoorgang met op halve kracht draaiende machines, en de boeg gleed door op melk lijkend water, een als een kerstboom verlicht schip. Maar nu was er nog iets bijgekomen waardoor zijn positie bepaald kon worden: de krachtige misthoorn dreunde onophoudelijk, een diep, somber geluid dat over de oceaan naar hen terugkaatste - en die echo's waren veelzeggend. Ergens in de mist moesten zich muren bevinden waar de echo's op stootten, muren van ijs.


    Vier mannen stonden bij de boeg, verstijfd van de koude, en ze liepen herhaaldelijk op met de uitkijk die Schmidt had geposteerd.


    Beaumont liep minder dan de anderen, tuurde aanhoudend met zijn nachtkijker over zee. Er knerpten voetstappen achter hen. 'Koffie voor jullie...'


    DaSilva en Borzoli schonken dampende koffie uit een thermosfles in mokken, maar de koffie was al bijna koud eer ze dronken. De tweede stuurman stuurde Borzoli terug naar zijn post bij het Carleyvlot, stuurde de uitkijk weg voor een imaginaire boodschap aan bakboord eer hij iets zei. 'Schmidt vindt dat hij het juiste besluit heeft genomen.'


    'Ik ben blij dat er iémand tevreden is,' merkte Beaumont op. 'Tot nu toe ziet het er goed uit.'


    Beaumont zei niets, dronk zijn koffie op en bracht de kijker weer naar zijn ogen. Zijn armen waren moe van het ophouden, zijn ogen deden pijn van de koude en van het staren in de lenzen. Er was een smalle vaargeul van kalme, maanverlichte zee die zich ruim een kilometer uitstrekte en dan weer verloren ging in de mist. Aan bakboord doemde een enorme ijsberg op, een gevaarlijk monster met een top als een tafelberg. Aan stuurboord lag een dikke mistbank, een ondoorzichtige sluier die minstens zeventig meter boven de oceaan oprees en zich uitstrekte langs het hele stuk vaargeul dat ze konden zien.


    'Daar is niets te zien,' merkte DaSilva op toen Beaumont zijn kijker naar de mistbank zwenkte. 'Alleen maar mist.' 'Werken de stoorzenders nog steeds zo krachtig?' vroeg Beaumont.


    'Nog krachtiger. Het is nog niet zo erg geweest.' 'Wat betekent dat we dicht in de buurt van die zenders komen.' De Elroy gleed dichter naar de flessenhals toe die werd gevormd door de monsterberg aan bakboord en de mistbank aan stuurboord, en het schip zwenkte een paar graden om door het midden te gaan varen. IJs knerpte toen Grayson met zijn verstijfde voeten schuifelde. Langer sloeg zijn armen tegen zijn lichaam om te proberen zijn bloedsomloop op gang te houden. Achter hen sloeg een deur dicht toen DaSilva naar de brug terugkeerde, en ze waren alleen met de matroos die uitkijkwacht had. Langer keek naar Beaumont toen de Engelsman zijn ellebogen op


    de reling liet steunen en door zijn kijker tuurde, waarna hij het instrument langzaam naar stuurboord liet zwenken. De enorme bank van ondoordringbare mist leek Beaumont te intrigeren, de bank die op nog geen vierhonderd meter afstand langs gleed, de bank die tussen het schip en de ijsberg zou hangen als ze de flessenhals binnenvoeren.


    'Wat is dat? Dat ding in de mist zuid van stuurboord?' riep Grayson.


    Beaumont keek al naar de enorme massa die als een drijvende klip uit de mist tevoorschijn was gekomen. Het was de spookberg die zijn valse gezicht van rotsvaste hardheid liet zien. Ze waren nu in de flessenhals en het monster met de top als een tafelberg kwam aan bakboord opzetten. Beaumont tuurde naar de mistbank en verstijfde.


    De boeg van de Revolutie brak door de mist, stoomde op hen af als een slagschip.


    'Het Amerikaanse schip vaart pal zuid - onder een rechte hoek met ons...'


    'Bereid je maar voor,' zei Papanin tegen Toesjewski. De mist omhulde de Revolutie en dreef net voor het raam van de brug langs waar Toesjewski zich over het radarscherm boog en naar de echo's keek die de nadering van de Elroy registreerden. Er was een zeer zorgvuldige timing voor nodig - hij moest zijn enorme schip op precies het juiste moment uit de mist tevoorschijn laten komen, anders zou hij falen. 'Handhaaf huidige koers,' beval hij de roerganger.


    De Revolutie sloop zo langzaam mogelijk voorwaarts, het gestamp van de machines werd door de mist gedempt, en het schip gleed door op een onderscheppingskoers. Toesjewski tuurde naar de echo's, en zijn gezicht glom van het zweet, zijn baard was nat. In zijn calculaties moest hij rekening houden met de snelheid van de Elroy, zijn eigen snelheid, de afstand die hen zou scheiden als ze elkaar voor het eerst zagen. Hij bespeurde de aanwezigheid van de Siberiër achter zich. 'Je moet hem midscheeps raken...'


    De lichtkegel op het radarscherm liet een onophoudelijk ping-ping horen en volgde elke nieuwe positie van de Elroy die de flessenhals tussen de mistbank en de ijsberg naderde. Toesjewski hoorde Papanins laarzen rusteloos schuifelen. 'Gaan we niet te langzaam?' 'Wilt u dat we te vroeg tevoorschijn komen?' Er waren geen lichten te zien aan boord van de Revolutie, het schip was geheel donker, maar Papanins ogen waren gewend aan de duisternis op het voortkruipende schip. Hij kon nog net de lijsten van de brugramen en de wazige mist buiten zien, verder hadden ze zich in een in mist gehulde haven kunnen bevinden, zo glad was de zee, zo rustig het gezoem van de langzaam draaiende machines. 'Handhaaf de huidige snelheid,' zei Toesjewski eentonig. 'Hoe lang?' vroeg de Siberiër. 'Zo lang het nodig is.'


    Papanin was razend maar hield zich stil, terwijl zijn zenuwen van spanning knarsten. Ze moesten het Amerikaanse schip bij de eerste poging vernietigen. Eén verwoestende stoot vanuit de mist, staal dat op staal beukte; de boeg van de Revolutie zou zich in de bakboordzijde van de Elroy boren en er doorheen snijden. Hij probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn - het Russische schip schrijlings op de Amerikaan, die omlaag gedrukt werd, de gebroken achtersteven aan zijn linkerkant, de vernielde boeg aan zijn rechterkant. Welk stuk, vroeg hij zich af, zou het eerst zinken?' 'Papanin! Ga naar de achterkant van de brug! Pak de reling!' De Siberiër deed wat hem verteld werd, liep achteruit en greep de reling met beide handen vast terwijl de roerganger, een van zijn eigen mensen, het stuurrad steviger omklemde. Papanin keek naar de mist voor de brug. Als het lichter werd zouden ze tevoorschijn komen, zouden ze de Elroy voor hun boeg zien. Waarom verhoogde Toesjewski de snelheid niet? De kapitein verliet het radarscherm, pakte de telegraafhendel stevig beet, drukte hem omlaag naar 'Halve Kracht', rende toen terug naar het scherm. 'Handhaaf huidige koers!'


    Een flikkering van bleek licht gleed langs het raam van de brug. De mist warrelde terwijl het gedreun van de machines enorm toenam.


    Het was zeer warm op de brug en Papanin veegde snel met een hand over zijn voorhoofd om te voorkomen dat het zweet in zijn ogen zou druipen. Het sombere geloei van de misthoorn van de Elroy dat ze al een poos hadden gehoord werd zeer luid, recht voor hen uit.


    Toesjewski tuurde naar het radarscherm, deed een schietgebedje, en toen waren ze er doorheen.


    Maanlicht viel over de brug. De lichten van de Elroy vormden een felle gloed. Pal vooruit. De boeggolf van de Revolutie spreidde zich door de toegenomen snelheid aan bak- en stuurboord uit. De romp van de ijsbreker stoof op hen af. Toesjewski omklemde beide zijden van het radarscherm terwijl hij door het raam staarde. Hij had zich nog nooit met zo'n intensiteit op een radarscherm geconcentreerd en hij had zijn berekeningen nauwkeurig gemaakt. Was dat wel zo? Meer snelheid! Hij bad dat de kapitein van de Elroy op tijd zou reageren, probeerde het bevel aan het brein van de Amerikaan op te dringen. Meer snelheid! Uit de weg! Ik heb je één kans, één waarschuwing gegeven - toe nou, toe nou, toe nou! De Elroy voer al sneller. De order was gegeven op het moment dat de Revolutie uit de mist was opgedoken. Uitgeput als hij was had Schmidt met de vastberadenheid gereageerd waar Toesjewski om had gebeden. De Rus bleef op koers, stoomde recht op zijn doelwit af, leek het Papanin achterop de brug waar hij niet duidelijk kon zien. De Revolutie stoof naar voren, de romp van het Amerikaanse schip gleed onder een rechte hoek in zijn zwenking en zijn mast torende boven de brug van het Russische schip uit. Toesjewski rende naar stuurboord en keek omlaag langs de reling van zijn schip. Hij zag de schroef van de Elroy door het water malen en zijn eigen boeg sneed door de kolkende zee.


    'Je hebt hem gemist!' Papanin verloor zijn zelfbeheersing. 'De volgende keer voer ik het bevel!'


    In zijn blinde woede rende hij over de brug en begon Toesjewski, boven hem uitstekend, uit te vloeken. De kleine kapitein duwde hem opzij, haalde hem uit zijn evenwicht en stootte hem over de brug.


    'Stom beest - we lopen op die ijsberg!' Papanin staarde met afschuw naar voren. De monsterlijke berg met de top als een tafelberg vulde het raam.


    Beaumont stond vlakbij de achtersteven van de Elroy toen de boeg van de Revolutie op hen afstormde. Een botsing leek onvermijdelijk, de Elroy lag midscheeps voor het 16.000 ton metende Russische schip terwijl de boeggolf naar voren spoelde en de enorme boeg boven de reling verscheen. Tot het laatste moment was Beaumont ervan overtuigd dat de boeg de schroef van de Elroy zou verbrijzelen, het schip vleugellam maken. Toen gleed het Russische schip achter hun achtersteven langs en miste zijn doelwit met enkele meters om vervolgens op de monsterberg af te stomen. 'Ze lopen op die berg,' zei Grayson. 'Ik hoop het van harte...'


    Beaumont bleef op de achtersteven staan, zag de koortsachtige inspanningen om de Revolutie bijtijds te laten zwenken, zag het enorme kielzog achter het schip dat de extreme koers aangaf die het schip nam om zich te redden, zag toen dat het zich gered had. Hij riep Grayson, Langer en Borzoli snel korte instructies toe, liep toen met grimmig gezicht en op het dek dreunende laarzen regelrecht naar de brug van de Elroy. Toen hij boven kwam draaide Schmidt zich bij het achterraam om.


    'Je had gelijk, Beaumont,' zei hij strak. 'Ze probeerden ons in de grond te boren.'


    'Ze zullen het nog een keer proberen. Je kunt hem niet voorblijven.'


    'Voorblijven? Met mijn topsnelheid van zestien knopen?' 'Dus als het kan moeten we ze tegenhouden. Terwille van je bemanning, terwille van iedereen aan boord...' 'Helpt DaSilva je met de springstoffen?'


    Beaumont staarde Schmidt aan en deze knikte cynisch. 'Dacht je dat ik niet wist wat er op mijn eigen schip gebeurt, meneer Beaumont?'


    'Ze moeten tegengehouden worden,' herhaalde Beaumont. 'Dit is iets dat ik misschien vergeet in het logboek te zetten.' De kapitein keek Beaumont aan en sprak drie woorden. 'Hou ze tegen.'


    Het Carleyvlot, een vlot dat overboord gegooid werd als het schip verlaten moest worden, was volgeladen met honderd pond geligniet en voorzien van ontstekers. De tijdmechanismen waren aangebracht, de klokken waren afgesteld om over tien minuten de ontstekers in werking te zetten, maar waren nog niet geactiveerd. Het vlot was nu een potentiële mijn.


    Schmidt moest zijn snelheid aanzienlijk terugnemen toen ze de sloep aan de achtersteven aan de lier lieten zakken. Dat was een zenuwslopende beslissing want de Revolutie kwam nu achter hen aan, nog wel op enige afstand maar hij was bezig de ijsbreker in te halen. En het uitzicht aan de voorkant van de brug was nauwelijks bemoedigender dan het uitzicht van de achtersteven. Zware mist dreef aan stuurboord en omhulde half de spookberg die ruim een halve kilometer voor hen uit dreef. Aan bakboord was een hele kolonne ijsbergen verschenen die de vaargeul smaller maakten, en in de verte dreven recht vooruit twee massieve bergen ter weerszijden van de vaargeul als schildwachten bij een poort. Het was een straat van ijsbergen waar Schmidt zijn schip doorheen moest leiden.


    'Hoe lang duurt het eer ze ons inhalen?' vroeg Beaumont aan DaSilva.


    'Ik zou denken een minuut of tien - maar dat is een gok.' 'Lijkt mij eerder vijf minuten,' zei Grayson grimmig. Hij fronste en keek naar stuurboord. 'Schmidt wijzigt de koers - hij vaart dichter naar die rij ijsbergen toe.'


    'Dat heb ik hem gevraagd,' snauwde Beaumont. 'Hij laat een bredere vaargeul open tussen de Elroy en de spookberg.' 'Zodat de Revolutie er aan die kant langs kan glippen? Hij is gek...' 'Dan ben ik ook gek. Laten we in die sloep naar beneden gaan.' DaSilva volgde hem over het dek waar Borzoli en enkele andere matrozen stonden te wachten bij de sloep die in de davits hing. 'Beaumont, ik heb je nog niet gevraagd wat je gaat doen - ik heb zo'n idee dat je hoopt dat dit ding onder de boeg van de Revolutie ontploft.'


    'Dat zal niet lukken - hij vaart te snel. Laat ons nou zakken - en pas in godsnaam op als je het vlot laat zakken.' De operatie was duivels lastig. De sloep - met Beaumont, Grayson en Langer erin - moest langs de flank van het varende schip omlaag getakeld worden en dan blijven hangen tot het vlot hen bereikte. Het enige dat in hun voordeel werkte was dat de zee zo kalm was. Ze kwamen met een harde klap in het water terecht en hielden zich aan de kabels vast terwijl ze omhoog keken. Het vlot was al op weg naar beneden.


    Toen hij nog op het dek stond had Langer een waarschuwing aan DaSilva gegeven. 'Technisch gesproken kan er niks gebeuren als het vlot op weg naar beneden tegen de romp slaat.' Hij zweeg even en lachte humorloos. 'En de hemel zit vol met harpspelende springstofdeskundigen die net zoiets hadden gezegd.' De zwevende mijn kwam verschrikkelijk langzaam omlaag aan touwen die gevierd werden door de matrozen hoog boven hen. Langer keek toe terwijl hij de lierkabel stevig omklemde. Ze hoefden het vlot alleen maar te laten hellen, en hoe stevig de springstof ook vastgesjord was, er kon iets verschrikkelijks gebeuren. Toen liet een van de mannen een touw glippen. Het grote projectiel dat boven hun hoofd hing kantelde naar voren en Langer zoog zijn adem in met een gesis van woede en angst. 'Zo knappen ze het vuile werk voor Papanin nog op,' mompelde hij. Het overhellende vlot zwaaide heen en weer, smakte met een harde bons tegen de scheepsromp, een bons die hard genoeg was om de lading los te stoten. Beaumont keek naar de achtersteven en onderdrukte zijn ongeduld; de Revolutie had nu zijn koers gewijzigd en voer snel naar de open vaargeul die hem aan de stuurboordkant van de Elroy zou brengen. Schiet in jezusnaam op! Zijn gebed werd verhoord - met zenuwslopende snelheid. Het vlot zakte nu snel en kwam boven hun hoofd te zweven. Een meter boven hen kwam het met een ruk tot stilstand, nog steeds onder een gevaarlijke, labiele hoek overhellend, toen werd het behoedzamer neergelaten. Langer activeerde de klokken - de enige klokken aan boord die niet waren vernield omdat ze niet liepen toen de spookberg botste. Het vlot werd met touwen aan de achtersteven van de sloep gebonden. Beaumont startte de motor, ging achter het stuurrad zitten, riep omhoog naar DaSilva, de kabels van de lier werden losgegooid en ze voeren snel weg van de Elroy met het vlot op sleeptouw.


    'Ik geloof dat we te laat zijn,' riep Langer die achterom keek naar het Russische schip.


    Beaumont gaf meer gas en de sloep stoof brullend door de kalme zee, recht op de spookberg af op een koers onder een rechte hoek met de zich verwijderende Elroy en in de richting van de naderende Revolutie. De mist trok nu op en onthulde de hoog optorenende ijsmuur waar ze naar toe stoven. De berg rees op als de rand van een enorm continent, leek nog groter dan toen ze over het verraderlijke ijs achter de klipmuur waren geklauterd. Toen ze dichter bij een stuk van de klip kwamen dat ze tevoren niet gezien hadden, zag Beaumont dat het aan de voet was uitgehold en gewelfde grotten vertoonde die in de klip doorliepen. Voor het eerst besefte hij hoe de oceaan het meer bereikte dat ze aan de andere kant van de klip hadden aangetroffen; er waren onderzeese kanalen onder de gewelfde grotten die naar het meer voerden. Hij nam zijn besluit bijna zonder na te denken. 'We gaan er dichter op af - we maken het vlot los bij de rand van het ijsplateau,' riep hij.


    'We komen nooit terug bij de Elroy.'' Er klonk angst in de schreeuw van Grayson. 'We halen hem nooit meer in.' 'Daar moeten we op gokken. Ik jaag het vlot in een van die kanalen - misschien ontploft het dan aan de andere kant van de berg.' Beaumonts plan was eenvoudig, en had een kleine kans van slagen. De spookberg stond op het punt in te storten, had al moeten instorten toen hij op de baai stootte waar de Elroy vastlag; had zeker moeten instorten toen hij zich van de andere berg losrukte. Maar hij was nog steeds intact en elk uur dat hij bleef drijven bracht hem dichter bij de ondergang. Het was mogelijk dat de ontploffing van een grote hoeveelheid geligniet vlakbij het ijs de catastrofe op gang zou brengen. Het kon ook dat het voor de berg niet meer dan een kieteling zou zijn, dat er een paar pond ijs werd opgeblazen.


    En toch waren er geregistreerde gevallen waar de onachtzame kreet van een Eskimo in zijn kajak een van deze monsters had doen verbrijzelen, als een omvallende berg in de oceaan had doen storten. Beaumonts plan - zijn flauwe hoop - was de spookberg vóór de Revolutie te laten instorten, zodat de vaargeul zou worden verstopt door kleinere ijsbergen die het Russische schip zouden tegenhouden. Het was een enorme gok.


    'We halen ze in! Als het zo ver is neem ik zelf het stuurrad over,' gromde Papanin. Hij tuurde door het panoramische raam en zag dat het verre silhouet van de Elroy door een mistflard voer. 'Jij neemt de telegraaf over om de snelheid te controleren,' zei hij tegen Kramer.


    'Er is geen ruimte om te manoeuvreren,' protesteerde Toesjewski. In tegenstelling tot de Siberiër liet hij zijn blikken onophoudelijk van bakboord naar stuurboord en weer terug glijden. En hij was geïmponeerd door de enorme omvang van de grote ijsberg die aan stuurboord naderbij kwam, maar hij had geen vermoedens van de broosheid van het monster toen hij naar de optorenende muur keek. 'Er is een sloep van het Amerikaanse schip weggevaren,' zei hij opeens. 'Hij steekt voor ons de vaargeul over...' 'Maak je daar maar geen zorgen over. Meer snelheid...' 'Het is gevaarlijk - we komen te dicht bij die ijsberg...' 'Volle kracht!' riep Papanin tegen Kramer. 'Volle kracht...'


    De klip rees loodrecht boven hen op toen de sloep zich een weg baande tussen de ijsschotsen bij het plateau waar de oceaan aan de voet van de spookberg kabbelde. Met teruggenomen gas hobbelde de sloep tussen de schotsen, een kleine vlek in de luwte van de berg.


    Twintig meter ten zuiden van hen liep een grote grot onder het ijs door en de stroom kabbelde onder de berg naar binnen. Beaumont zag de stroming van het maanverlichte water toen hij het bevel riep: 'Gooi het vlot los!'


    Grayson stond klaar met zijn mes. Hij hakte in het touw, hield het met een geschoeide hand vast terwijl hij met de andere hand zaagde, en het kostte hem langer dan hij gedacht had om de taaie vezels door te snijden. Achter hem bedwongen Beaumont en Langer hun ongeduld met moeite. Beaumont schatte dat ze ongeveer vijf minuten de tijd hadden eer de explosie kwam - maar zonder een lopend horloge kon hij er niet zeker van zijn. Grayson sneed woest door het gerafelde touw - de laatste paar vezels hielden hen nog aan het vlot vast. Langer vloekte, frommelde onder zijn sneeuwjas naar zijn mes. Beaumont keek hulpeloos toe, kon het stuurrad niet loslaten. De gewelfde grotopening kwam naderbij. Langer vond zijn mes, trok het tevoorschijn, sneed in het touw dat Grayson voor hem vasthield. De vezels rafelden uiteen. Het vlot dreef weg. Beaumont gaf gas en de sloep stoof met een felle uitbarsting weg van de spookberg. Het machinegeluid van de Revolutie klonk veel harder toen hij diagonaal door de vaargeul terugvoer en de Elroy, die hij nauwelijks kon zien, achterna ging. Op de achtersteven klemde Grayson zich aan het dolboord vast en hij had zich omgedraaid om naar het Carleyvlot te kijken dat op de stroom hobbelde en door de gewelfde ingang onder de berg dreef. Op het laatste moment raakte het vlot het ijs, bleef even hangen, toen zoog de stroming het naar binnen en voerde het door de ijstunnel mee naar het meer aan de andere kant. 'Het is naar binnen gegaan!' riep Grayson. Het gas was nu helemaal opengedraaid, de sloep stoof door de gevaarlijke, met ijs bezaaide vaargeul terwijl Beaumont aan het stuur trok om een grote schots op het nippertje te ontwijken. Er verscheen steeds meer ijs, kleine schotsen die in het maanlicht deinden, grote brokken die aan bakboord met de rij ijsbergen meedreven. In dergelijke wateren was snelheid buitengewoon gevaarlijk - en snelheid was belangrijk. De spookberg doemde rechts van hen op, strekte zich uit naar het zuiden, leek eindeloos door te gaan terwijl Beaumont vol gas bleef geven en met het stuur worstelde.


    Op de achtersteven van de Elroy in de verte twinkelde een licht, het enige licht dat aan boord van de ijsbreker zichtbaar was nadat Schmidt bevel had gegeven alle lichten te doven; en het ene licht was blijven branden om de sloep terug naar het schip te loodsen.


    Het grauwe schuim van het verdwijnende kielzog van de ijsbreker was links van hen zichtbaar, de bitterkoude lucht ranselde hen in het gezicht, de sloep zigzagde woest om de schotsen te ontwijken. En achter hen kwam de Revolutie naderbij, voer nu langs de spookberg - omdat iedereen zijn snelheid had onderschat. 'Die poort gaat dicht,' zei Langer in Beaumonts oor. In de verte, voorbij het silhouet van de Elroy, was het uitzicht aan het veranderen. Het leek alsof Schmidt te laat zou zijn. De twee grote ijsbergen die de uitgang van de vaargeul flankeerden gleden dichter naar elkaar toe, voortbewogen op een dwarsstroom. Tegen de tijd dat Schmidt die bergen bereikte zou er geen doorgang meer zijn. Zoals Langer had gezegd, de poort ging dicht.


    Beaumont week uit om een grote schots te vermijden, een schots die groot genoeg was om het dolboord te verbrijzelen als ze hem raakten, toen zwenkte hij naar de tegenovergestelde richting om een tweede schots te ontwijken. Het kon niet lang duren eer ze op een schots zouden stoten, maar het licht op de achtersteven van de Elroy werd iets groter, kwam dichterbij. Toen hij weer naar stuurboord keek was hij verrast; ze waren langs de punt van de spookberg gevaren, hadden hem een flink stuk achtergelaten.


    'Meer vaart!' raasde Papanin. 'Haal hem in!' Toesjewski zei niets. Hij voerde niet langer het bevel over zijn eigen schip. Achter het raam aan stuurboord rees de enorme ijsberg op, torende boven hen uit, en voor het eerst zag Toesjewski de gewelfde openingen aan de waterlijn.


    Achter de ijsklip was het vlot de tunnel uitgedreven en in het donkere meer terecht gekomen waar het langs de rand dobberde, tegen het ijs stootte, overdekt met de rijp die er in de tunnel was opgedwarreld. Boven het vlot rees de uitgeholde ijstoren loodrecht op, de toren die het overhangende dak steunde.


    De bijna uitgeputte Beaumont miste de schots, maar de schots miste de sloep niet. De boeg raakte de ijsspiets die onder water dreef, sprong omhoog en schoot er overheen. Beaumonts hart stond stil— de schroef zou het ijs raken, zou verkreukelen, misschien zelfs van de sloep gerukt worden. De sloep vloog verder door de lucht, de ij spiek brak onder de druk en zonk weg terwijl de schroef er ongedeerd overheen vloog en in de zee terugviel. Achter de ijsklip ontplofte de drijvende mijn.


    De ij storen die het overhangende dak steunde begon in te storten. De als een honingraat doorboorde zuil zakte langzaam in elkaar, desintegreerde brok voor brok, smeet grote massa's ijs in het meer; toen zakte hij door, kwam neer, brak uiteen. En toen de toren brak kwam het enorme gewicht aan ijs erboven omlaag, stortte honderd meter neer, brak aan de rand van het meer in duizenden stukken en stuwde een ijslawine over de rand. De toren was verdwenen, het enorme overhangende dak was verdwenen, alle steun die de klip overeind had gehouden was verdwenen. De ijsklip begon nu zelf omlaag te storten en er ontvouwde zich een van de meest angstaanjagende spektakels van de natuur. De klip viel naar binnen toe - weg van de Revolutie - en deze aanblik vanaf de brug van het Russische schip verdoofde de mannen aan boord. De hele klip, die een moment tevoren nog loodrecht boven hen uitrees, viel achterover. Eén ogenblik kon Papanin zijn ogen nauwelijks geloven, toen zag hij het verstarde gezicht van de kapitein. 'Het is een spookberg...' Het aanhoudende geraas van de val weerkaatste nog toen Toesjewski zich vermande en het luidsprekersysteem inschakelde dat zijn bericht door het hele schip zou verspreiden. 'Geen reden tot paniek... geen reden tot paniek...'


    Hij had het mis, en Beaumont die de IJsbergdoorgang als geen ander kende, had hem kunnen vertellen hoe verschrikkelijk mis hij het had. Het enorme schouwspel dat de Rus had gadegeslagen was slechts een voorspel tot wat te gebeuren stond. 'Dat verdomde ding is naar de verkeerde kant gevallen!' riep Grayson. 'Hij is achterover gevallen...' 'Hou je vast!' brulde Beaumont.


    Het water was nu woelig, rees op in de golven die door de ijsberg waren veroorzaakt toen hij aan de waterlijn begon te trillen. Hier maakte Beaumont zich niet ongerust over; het was de vloedgolf die hem opjoeg toen hij wanhopig probeerde meer snelheid uit de brullende motor te halen, de vloedgolf die achter hen zou komen aanstormen als de catastrofe zich voltrok. Als ze niet bijtijds het schip bereikten zouden ze overspoeld worden. De Revolutie voer nog steeds op koers, en gleed langs de opgeblazen ijsberg toen de reus zijn evenwicht verloor. De klip die aan één kant van de berg was opgerezen was nu verdwenen, verspreid over een enorm gebied, zodat het reusachtige platform dat was overgebleven - ruim een halve kilometer lang - begon te kantelen. De klip die aan de oppervlakte had gestaan had enorm groot geleken, maar dit was niets vergeleken met de omvang van de berg onder water, en deze ondergedompelde klip kwam nu uit de zee omhoog als een voorhistorische opheffing van de aardkorst, en schudde watervallen met de omvang van de Niagara van zijn flanken. De zee begon te koken, te kolken toen hij voelde wat er uit de diepten omhoog kwam. Grote druipende ijsklippen begonnen op te klimmen, stegen hoog uit boven de brug van de Revolutie, waar Papanin en Toesjewski met afgrijzen toekeken. De Niagara stroomde neer op het schip. IJsbrokken die groter dan huizen waren donderden neer op de romp, rukten stukken reling weg, lieten deze achter als rijen gekartelde tanden. En de berg bleef omdraaien, tientallen miljoenen tonnen ijs in beweging die oprezen terwijl de berg voortging zijn massa honderdtachtig graden om te wentelen.


    'God! Het is alsof de aarde van de zeebodem omhoog komt!' Grayson was verbijsterd door de aanblik terwijl de sloep dichterbij de Elroy kwam, en Beaumont wierp een blik over zijn schouder, concentreerde zich toen geheel op de rest van de tocht naar de Elroy.


    De vloedgolf kon nu elk ogenblik komen. Achter hem kantelde de spookberg.


    Hij tolde om, doemde op boven de Revolutie, toen kwamen miljoenen tonnen ijs omlaag als een neerstortende Alp. Op de brug van het Russische schip zagen de mannen het als een enorme schaduw, een rondwentelende schaduw. Papanin stond nog op de brug toen de schaduw toesloeg, een enorme ijsmuur op de radarkoepel smeet. De koepel werd platgedrukt, verdween, de brug werd in het dek gedrukt, het dek zakte onder water. De boeg zonk loodrecht omlaag en de achtersteven kwam omhoog alsof het schip rond een onzichtbare as draaide.


    De achtersteven klom onder een scherpe hoek omhoog tot hij vertikaal stond met schroeven die als de wentelwieken van een helikopter rondmaalden. Tweederde van het schip was verdwenen, begraven onder de neerstortende klip, maar de achtersteven bleef hangen en de schroeven gingen steeds langzamer draaien naarmate de machines stilvielen. Grayson zag de achtersteven zweven, als een schip dat op het punt stond naar de bodem te zinken, hoewel de rest van het schip al verdwenen was. Toen stortte er nog een arm van de ijsberg op neer en hamerde het schip omlaag met een reusachtige slag die het drieduizend meter naar de bodem van de Poolzee joeg. Toen kwam de vloedgolf. 'Springen!' schreeuwde Beaumont.


    De sloep was onder de achtersteven van de Elroy doorgevaren, het gas was teruggenomen, nu lag de sloep midscheeps en stootte tegen de romp terwijl Beaumont probeerde gelijke vaart te houden met het traag voortstampende schip. Schmidt had hen van verre zien aankomen, had nog voor de vernietiging van de Revolutie snelheid teruggenomen. Mannen tuurden over de reling naar hen, wezen naar touwladders die langs de flank van het schip hingen. 'Spring!' schreeuwde Beaumont weer.


    Langer greep een slingerende ladder en begon te klimmen, terwijl Grayson een tweede bungelend touw pakte. Beaumont wachtte aan het stuurrad om de sloep langszij de voortglijdende romp te houden, en achter de Elroy werd de zee wild, veranderde in enkele seconden van een spiegelgladde zee in een razend tumult. Een nieuwe ladder die behendig door DaSilva werd gegooid, trof Beaumont op de borst.


    Hij liet het stuur los, greep de ladder, voelde de sloep onder zich wegvaren, haakte zijn laarzen op de slingerende sporten. Boven hem riep DaSilva over de reling dat hij zich moest haasten. De aanstormende vloedgolf die op het punt stond de achtersteven te passeren was al zeven meter hoog en werd elke seconde hoger.


    En hij bestond niet alleen uit water - onderweg door de vaargeul had hij een verzameling enorme ijsschotsen opgepikt, schotsen die bovenop de golf tuimelden, grote ijsrammen die een mens met één slag konden vermorzelen. Langer was over de reling geklommen, gevolgd door Grayson, en toen riep DaSilva zijn laatste waarschuwing, wetend dat het te laat was om iets te doen voor de gedoemde man die langs de flank van het schip hing.


    Halverwege de ladder keek Beaumont naar de achtersteven, zag een schuimende groene muur boven zich oprijzen, zag de punt van een enorme schots uit het schuim steken. Hij zou tot pulp geslagen en van de romp geplukt worden. De vloedgolf tilde de achtersteven op met verschrikkelijk geweld, en de boeg ging omlaag. Beaumont klemde zijn geschoeide vingers rond het touw, drukte zijn ellebogen hard in zijn zijden, perste zijn hoofd tussen zijn onderarmen toen hij de achtersteven als een lift omhoog voelde gaan. Een stortvloed van bevriezend water viel op hem, een enorm gewicht dat op zijn schouders drukte en hem van de ladder probeerde te rukken. Er klonk gebrul in zijn oren en toen smakte er met enorme kracht iets tegen de romp naast hem. Hij trilde door de dreun, voelde ijssplinters als duizenden mesjes zijn gezicht schrapen. De kracht van het water veegde de ladder opzij, zwiepte hem in de richting van de boeg waar de sloep zojuist tegenaan was gesmakt om versplinterd te worden.


    Beaumont was verstijfd van de koude, de adem die hij in zijn longen hield wilde naar buiten barsten, hij was versteend van schrik door de schots die zo dichtbij hem het schip had geramd, hij was doorweekt door de zee, en werd door de slingerende touwladder bijna tot aan de reling omhoog gezwaaid. Het gebrul in zijn oren nam toe, hij voelde zijn kracht wegglippen, zijn greep op de ladder verslappen terwijl de zee aan hem plukte en trok. Toen kwam de boeg omhoog en de ladder zwaaide in de andere richting en smakte zijn lichaam hard tegen de romp. Alleen door opperste angst en een sprankje zelfbehoud, bleef hij bij bewustzijn, en hij voelde dat zijn verstijfde handen nog steeds rond de ladder geklemd waren. Toen viel de zee terug en hij voelde dat hij viel en om en om tuimelde. Dat is in je gedachten, je staat nog steeds op die rotladder...


    Heel in de verte riep een Amerikaanse stem steeds maar: 'Hou je vast! We trekken je op! Hou je vast!' Toen smakte hij keihard tegen iets op en handen klauwden naar hem, trokken aan zijn handen, probeerden de vingers los te maken die nog steeds om het touw geklemd zaten. Hij deed zijn ogen open en zag een gebroken mast als een silhouet tegen het maanlicht afsteken, een mast die naar voren en achteren schoot en op twee meter afstand met een verschrikkelijke smak neerkwam. De uitkijk was gevallen. Beaumont dacht dat hij zich dingen inbeeldde, maar er lag een dode Amerikaanse matroos op twee meter afstand, met een verbrijzelde schedel.


    Hij kon zich nog steeds niet bewegen toen handen zijn gekneusde en met bloed bevlekte lichaam overeind zetten en hem naar een trap droegen. Hij mompelde iets terwijl ze hem droegen, en DaSilva moest hem vragen het te herhalen eer hij het begreep. 'Grayson en Langer zijn veilig,' zei de stuurman. 'We zijn okay. We gaan naar huis.' Het was een opvatting die op dat moment niet werd gedeeld door kapitein-luitenant Alfred Schmidt die ten koste van alles om volle kracht vroeg. De ijsbreker ging een bijna zekere ondergang tegemoet.


    Overal dreven de ijsbergen op dwarsstromingen naar elkaar toe en kwamen op de Elroy af die met sneller draaiende machines doorvoer. Maar het waren de twee enorme ijsbergen recht vooruit waar Schmidt met angstige spanning naar keek. De silhouetten van de bergen rezen aan bak- en stuurboord, kastelen van ijs in het maanlicht, kastelen die op elkaar afkwamen in de gevaarlijke smalle vaargeul waar de Elroy in voer. Nog vijf minuten en ze zouden weten of ze het gehaald hadden. Nog vijf minuten en ze zouden door de poort zijn of verpletterd worden tussen de naar elkaar toe drijvende ijsbergen. 'Volle kracht...'


    DaSilva kwam op de brug op het moment dat de kapitein zijn bevel herhaalde, iets dat hij nog nooit gedaan had, iets om de eerste machinist beneden te laten weten dat dit een verschrikkelijk noodgeval was.


    Voor DaSilva draaide Schmidts hoofd onophoudelijk heen en weer alsof het op kogellagers liep. Bakboord, recht vooruit, stuurboord.


    Het uitzicht was steeds hetzelfde - ijsbergen, bewegende ijsbergen, en iedere keer dat Schmidt keek leken ze dichterbij te zijn gekomen. De boeg stoomde voorwaarts, duwde enorme schotsen opzij, mikte op de steeds kleiner wordende opening. De herhaling van het bevel had indruk gemaakt op de machinekamer, en zonder dat het hun gezegd werd raadden de mannen beneden wat er aan de hand was. De eerste machinist tuurde naar de rijen wijzers maar zijn gedachten vertoefden buiten het schip, en hij stelde zich de grimmige ijsscharen voor die op hen afkwamen. Hij voelde al de geweldige dreun als ijs op staal sloeg, zag de romp op hem neerdrukken, eerst een golf ijs, onmiddellijk gevolgd door een overstroming. Het machinekamerpersoneel keek naar hem en hij probeerde verveeld te kijken. Ze zouden uiteraard nooit op tijd wegkomen. De machinekamer was het kerkhof van het schip. Zoals hij vaker had gedaan zwoer hij bij zichzelf dat als hij hier levend uitkwam hij nooit meer naar zee zou gaan. De ijsbergen bevonden zich ter weerszijden van de boeg zo dichtbij dat het was alsof ze een diepe geul invoeren zoals het Kanaal van Korinthië met rotswanden ter weerszijden - maar dit waren wanden van ijs, bewegende wanden. Schmidt keek voor zich uit, weigerde nog opzij te kijken, wetende dat DaSilva, de roerganger en de officier van de wacht met afgrijzen naar hem keken. Toen pakte hij zijn zakdoek, veegde zijn voorhoofd af en zei op nonchalante toon: 'Het begint hier een tikje warm te worden.' Vanuit het raam van de brug had hij een fles kunnen gooien en de ijsberg aan bakboord raken. En er viel maanlicht op het voordek dat donker was door de schaduwen van de ijsbergen. DaSilva, die zijn handen stijf op zijn rug hield, had kunnen gillen van spanning, maar Schmidts kaarsrechte gestalte, zijn opmerking van zoëven, zijn weigering om naar bak- of stuurboord te kijken, hielden hem er van af. Evenals de kapitein keken de andere mannen op de brug onbewogen voor zich uit.


    'Kijk eens door het achterraam, meneer DaSilva,' stelde Schmidt voor.


    'We zijn er doorheen! We zijn door de poort!' 'Handhaaf de huidige koers.'


    Voor hen uit scheen in de verte een bleek, koud licht, de zon die naar het Noordpoolgebied terugkeerde, de zon die dagenlang door een dik wolkenpak was afgedekt. DaSilva keek weer door het achterraam. De poort tussen de ijsbergen was zo smal dat er zelfs geen sloep meer doorheen kon varen. De silhouetten kwamen samen en over de oceaan klonk de ontstellende knal van de botsing, een verschrikkelijke donderende knal die werd gevolgd door geraas toen de bergen tegen elkaar schuurden. Toen weerkaatste er een echo over het Poolgebied. DaSilva sprong op toen hij de stem van Schmidt hoorde.


    'Open zee vooruit, meneer DaSilva. We gaan naar huis.'


    Op woensdag 8 maart ging Beaumont in Quebec aan wal. Hij hinkte toen hij met behulp van een stok over de loopplank liep en zijn gezicht was zo in verband gewikkeld dat alleen de ogen zichtbaar waren, ogen die somber en afstandelijk stonden. Schmidt, Grayson en Langer leunden uit het raam van de brug en keken hem na, maar hij keek niet om toen hij naar de kade hobbelde. Matrozen stonden zwijgend langs de reling, klaar om te wuiven, maar hij keek zelfs niet in hun richting.


    Het was koud, die maartdag lang geleden, er dreef ijs in de St. Lawrence en er glinsterde sneeuw op de daken van het Chateau Frontenac toen de zon tevoorschijn kwam. Lemuel Dawes en Adams wachtten hem op, liepen snel naar voren, maar aarzelden toen de lange, zwaargebouwde Engelsman hen vanachter zijn masker van verband aankeek.


    Beaumont schudde hen vormelijk en snel de hand. 'Ik moet weg,' gromde hij. 'Grayson kan je alle details vertellen - en ik heb een rapport geschreven.'


    Hij haalde de monsterkoker uit zijn sneeuwjas en gaf hem aan Dawes. 'Wat je zoekt zit in deze koker - haal het stukje rotssteen bovenin er met een mes uit, dan zie je het zitten.' Hij zweeg terwijl Dawes de koker aanpakte. 'Ik hoop dat het 't waard is - er zijn een hoop mensen voor gestorven.'


    Hij hobbelde weg eer Dawes iets kon zeggen, hobbelde langs de officiële auto en stapte in een taxi. 'Het vliegveld,' zei hij tegen de chauffeur. Hij zweeg het grootste gedeelte van de rit en keek uit het raam zonder iets te zien. Toen ze dichtbij het vliegveld waren stelde hij een vraag. 'Hebt u er enig idee van wanneer het eerstvolgende toestel naar Miami vertrekt?'

  


  



  
    Naspel. Mei - juli 1972


    Het ijseiland Doelwit-5 zette zijn drijftocht naar het zuiden voort op weg naar de IJsbergdoorgang - en zijn vernietiging. Op 8 maart, de dag waarop Beaumont in Quebec aan wal ging, landde een C. 130 transporttoestel veilig op de landingsstrip, kwam enkele meters van het uitgebrande wrak van zijn voorganger tot stilstand. Er bestond geen gevaar dat de eerste zelfmoordlanding zou worden herhaald omdat de rotsblokken van de landingsstrip waren verdwenen.


    De mannen die uit dit vliegtuig stapten haastten zich om de ingepakte uitrusting aan boord te brengen - nerveus door de nabijheid van de zee en bezorgd omdat de mist weer begon dicht te trekken. Toen ze het lichaam van Matthew Conway onder de verongelukte sneeuwkat vonden, namen ze aan dat hij in de mist van de helling was getuimeld; ze haastten zich om het lijk naar het vliegtuig te brengen en later werd het naar Cincinnatti overgevlogen om begraven te worden. Wat deze ongeruste mannen verwonderde was dat ze geen spoor aantroffen van Rickard, de radioman, of Sondeborg, de zwaartekrachtspecialist. Hun verdwijning werd een mysterie.


    In mei bracht de Amerikaanse president een bezoek aan Moskou. En onder de vele overeenkomsten die werden gesloten, was er een waarin werd vastgelegd dat Amerikaanse en Russische schepen, vice versa, elkaar niet meer van dichtbij zouden schaduwen - dit zou een aanvaring ten gevolge kunnen hebben. Buiten regeringskringen vroeg niemand zich af waarom juist dit moment was gekozen om dit verdrag te sluiten als bijna-botsingen tussen Amerikaanse en Russische schepen die elkaar bespioneerden - al werd dit zelden in de pers gemeld - al jaren gewoon waren. Eveneens in mei viel Doelwit-5, dat eerder in vier stukken was gebroken, tussen Groenland en IJsland, uiteen in acht afzonderlijke plakken en Amerikaanse vliegtuigen die in Keflavik waren gestationeerd, hielden speciaal een oogje op de moot waar de hutten op stonden. Toen, terwijl de schots door een dichte mist werd verborgen, raakten ze hem gedurende twee maanden kwijt. In juli meldde een Deens passagiersschip dat aan de westkust van Groenland langs Frederikshaab voer, een ijsschots met gebouwen gezien te hebben. Uit de haven vertrokken politieboten en de passagiers op het lijnschip keken aan de reling toe hoe de politiemannen de nog onbeschadigde hutten binnengingen. Het was een inspecteur Gustaffson die de researchhut binnenging en hem grondig doorzocht. Toen hij de vloerplanken optilde die het gat bedekten waar de drilboor vroeger door werd gestoken, werd een vier maanden oud mysterie opgelost.


    Jeff Rickard en Harvey Sondeborg lagen bevroren op het onderste platform van planken, het platform dat het in de Poolzee verdwijnende gat bedekte. Er werd lijkschouwing verricht en de conclusie was dat Rickard waarschijnlijk was vermoord door Sondeborg, die nog steeds een ijspik omklemde toen de lichamen werden gevonden. Gustaffson opperde vervolgens - hij had geen bewijs - dat Sondeborg zijn landgenoot had vermoord en had geprobeerd het lijk in het gat te verbergen.


    Volgens Gustaffson was Sondeborg van plan geweest het lijk onder het tweede platform in de Poolzee te gooien, maar was hij uitgegleden en gevallen, om naast zijn slachtoffer te sterven aan verwondingen die hij tijdens de val had opgelopen. In Washington hechtte men geen geloof aan het rapport van Gustaffson en het werd in het archief opgeborgen. Waarschijnlijk zal niemand ooit zeker weten hoe deze twee mannen zijn omgekomen. In juli deed een scheepvaartcorrespondent in Londen een routine- verzoek aan de Russische ambassade in Kensington Palace Gardens. Hij was bezig gegevens te verzamelen voor een artikel over moderne schepen en vroeg om informatie over de huidige verblijfplaats van de Revolutie, in de flauwe hoop dat hij dit showschip een keer zou mogen bezichtigen. De Russische functionaris die hij sprak, overlegde met een hogere functionaris en vertelde hem toen dat de Revolutie naar een haven aan de Zwarte Zee was teruggekeerd om gerepareerd te worden. Blijkbaar was hij tijdens onderzoekingen in de Poolwateren in botsing gekomen met een ijsberg.


    En in juli 1972 begon de strijd om het wereldkampioenschap schaken tussen Fischer en Spasski in Reykjavik op IJsland; de strijd die een zekere Igor Papanin zou hebben bijgewoond, officieel als een van Spasski's secondanten, onofficieel als hoofd van de veiligheidsdienst voor de duur van de strijd. Een andere man, minder bekwaam op beide terreinen, nam geruisloos zijn plaats in.
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